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Аннотация
Данная книга представляет собой сборник статей и лекций известного исламского ученого Мухаммада Али ат-Тасхири, работам которого свойственно стремление к последовательному рационализму при рассмотрении ключевых вопросов ислама. Предлагаемый сборник может помочь читателям познакомиться с Кораном. Кроме того, настоящее издание является важным памятником современной исламской мысли. Для мусульман России эта книга способна стать полезным пособием для изучения собственной религии и предметом благочестивых размышлений.
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От издательства

Данная книга представляет собой сборник статей и лекций известного исламского ученого Мухаммада ‘Али ат-Тасхири, который долгое время возглавлял Всемирную ассамблею по сближению исламских мазхабов. Работам этого ученого свойственно стремление к последовательному рационализму при рассмотрении ключевых вопросов ислама.
Для современного Ирана Коран является не книгой, некогда написанной и ценной как исторический источник или литературный памятник. Это в значительной степени живой текст, который постоянно переосмысливается под разными углами зрения. Современные носители культуры, такие как айатолла Тасхири, с одной стороны, через призму Корана рассматривают современную им действительность, а с другой — через призму своего жизненного и культурного опыта обращаются к тексту Корана. Таким образом, предлагаемый сборник является не только помощником для знакомства с Кораном, но и важным памятником современной исламской мысли в том виде, в каком она существует сегодня в Иране, а для мусульман России — полезным пособием для изучения собственной религии и предметом благочестивых размышлений.

Предисловие

Коран был и остается предметом внимания мусульман с образованием разного уровня. В связи с этим Кораном интересовались богословы на протяжении веков, постоянно обращаясь к исследованиям мусульманскоого Священного Писания. Они полагали Коран и методом обучения, неразлучным с учащимся с самого начала до самых последних этапов получения им высшего образования. Равным образом Коран представляет собой провожатого в жизни человека: следует, чтобы священное Писание сопровождало последователей Религии до конца дней. В то же время Коран — неисчерпаемый источник многих наук и искусств, важная веха на пути развития человечества, причем не на определенном временном отрезке, но в продолжение всей истории, пока жив человек.
По этой причине мы видим, что исследования в сфере корановедения весьма разнообразны и многосторонни: они относятся к различным областям знания и осуществляются под разными углами зрения. В одних рассматривается литературная сторона Корана, в других — богословско-юридическое его содержание, третьи же стремятся извлечь из Писания принципы, касающиеся естественных наук, — и так далее.
Коранические исследования интересовали не только мусульманских проповедников; наши ученые также стремились зафиксировать учительные принципы, научные элементы и информацию, связанную с искусствами, что содержатся в этой Книге. Некоторые исследователи рассматривали глубину Корана и его толкований, а также те аспекты Писания, которые могут стать подспорьем в сфере обучения для «людей науки». Другие затрагивали такие тематические аспекты, которые подходят как раз тем, кто изучает религиозные науки, находясь на различных стадиях обучения. Третьи изучали такие его аспекты, которые касаются проблем образованной молодежи и даже воспитания детей.
Все это гармонирует с сутью Писания, что прокладывает жизненный путь, имеющий небесную природу, и обретавшего в продолжение своего блистательного бытия миллиарды последователей — выходцев из различных народов, этнических групп и общественных слоев. Эти люди знали Коран как Книгу, которая не ограничена ни временными, ни национальными рамками, — равно как и ничем иным, что могло бы обескровить это Писание и помешать его распространению.
Несмотря на то, что исследования, посвященные этой Книге, весьма многочисленны, они не могут считаться достаточно полными для познания тех сокровищ, которые сокрыты в Писании.
Потребность исследовать и изучать Коран постоянно обновляется с обновлением времен и поколений, по мере изменения жизненных условий и развития наук.
Для исследования Корана необходимо по крайней мере развитие языка, его лексики и грамматических конструкций, на которые опирается Писание. Для того чтобы проводить новые исследования Книги, требуется, самое меньшее, чтобы науки развивались и чтобы результаты этого развития гармонировали с последними открытиями и знаниями, приобретенными человечеством, — такие приобретения постоянно умножаются. Существует значительное количество областей и проблем, которые побуждают нас непрерывно исследовать эту Книгу, не останавливаясь на том, что мы обнаружили прежде. Стиль сочинений, написанных нашими предшественниками, оказывается неполноценным, а процесс обновления все более и более выявляет заблуждения, в плену которых они пребывали. Это раскрывается в каждом новом исследовании.
С другой стороны, в силу самого значения Корана и той роли, которую он играет в течение более четырнадцати столетий, проблема мусульманского Священного Писания возбуждает самые странные суждения. Некоторые стали проводить исследования, цель которых — раскрыть секрет вечности и влияния этой Книги, полагая таким образом познать истину, следуя тому, что истинно. Другие устремились к познанию частей Корана, чем наносили ущерб Религии, к которой были призваны, и поколебали веру ее последователей. Вот что явилось причиной разнообразных подозрений и обвинений, звучавших с самых разных сторон. Особенно примечательны подобные инсинуации, исходившие от ряда представителей Запада, которые придерживались определенных политических и идейных тенденций.
Попытки опорочить Коран не новы. Мусульманское Священное Писание возбуждало споры и служило мишенью яростных нападок с тех пор, как явилось основой Божественного призыва следовать пути, исполненному благородства, чести и высокой морали. Такие нападки продолжаются и до сего дня. Некоторые люди настолько ненавидят Коран и настолько необъективны, что призывали сжечь Великую Книгу — не потому, что познали ее высокое содержание, но в силу поразивших их ненависти и невежества. Однако сколь бы ни были многочисленны подобные нападки, Коран становится все возвышеннее, число верных ему мусульман возрастает, а последователи Корана и люди, влюбленные в Священное Писание, все более прикипают к нему — и это один из признаков его чудесной природы и величия.
Эта книга
Эта книга представляет собой собрание лекций, прочитанных студентам его милостью айатоллой шейхом Мухаммадом ‘Али ат-Тасхири на научном семинаре, который он вел, его выступлений на международных конференциях и статей. Все эти его произведения объединены темой Корана. Следует отметить ряд их особенностей.
Во-первых, эти труды посвящены двум разновидностям исследований. Первая — коранические науки; вторая — образы, вдохновленные Драгоценной Книгой. Последнее сочинение можно отнести к объективным комментариям к Корану. По этой причине книга разделена на две части.
Во-вторых, представленные здесь труды отличаются сравнительной точкой зрения. Эта особенность свойственна всем трудам авторства его милости, что представляет собой естественное следствие непрерывной работы, продолжавшейся в течение многих лет, направленной на сближение мазхабов. Его милость участвовал в конференциях, где рассматривались проблемы, по которым стали расходиться исламские мазхабы, а также на форумах мусульманских ученых многих исламских стран.
В-третьих, эти труды отвечают на запросы одного из этапов коранических исследований. В то же время они могут стать предметом чтения образованных людей в арабских странах. Причина этого коренится в том, что труды шейха ат-Тасхири отличаются изяществом выражений, простотой и разнообразием исследовательских построений, а также тем, что они затрагивают многие проблемы, о которых следует знать всякому мусульманину. Эта книга может стать основой учебного курса, предназначенного для студентов, изучающих основы религиозных наук, а также — «настольным чтением» образованных мусульман, находящихся на высоком уровне интеллектуального развития.

Часть первая
Исследования в области коранических наук


Глава первая
Введение в коранические науки

Определение коранических наук

Необходимо указать на определение, которое охватывало бы исследования в сфере этих наук и отличало бы их от прочих направлений науки.
В своем сочинении Мабахис («Изыскания») доктор ас-Салих дает знаменитое определение коранических наук, которое заключается в следующем: «Совокупность проблем, в рамках решения которых исследуются обстоятельства, так или иначе связанные с Благородным Кораном — то есть обстоятельства его ниспослания, рецитации [т. е. чтения (прим. ред.)], записи, собирания, упорядочивания в рукописных книгах, объяснения слов и выражений, содержащихся в нем, объяснения его особенностей и заложенных в нем целей»[1].
Очевидно, что доктор ас-Салих собрал основные положения тех проблемных блоков, которые связаны с исследованием Корана, и выработал на их основе настоящую формулировку, которую я и привожу в качестве определения нашей науки. Вместе с тем данное определение не препятствует включению в него ряда исследований в сфере комментирования Корана, которые, тем не менее, остаются за его пределами.
Однако же, если бы мы стали разгадывать секрет разницы между кораническими науками и наукой о комментировании (ведь наука о комментировании возникла в недрах коранических наук), то не нашли бы этому объяснения. Возможно, дело в том, что часть исследований доктора ас-Салиха не связана с проблемой комментирования Священного Писания. Я же вышел за подобные рамки, временами опережая науки о комментировании, временами же оказываясь от них независимым, хотя иногда я непосредственно способствовал облегчению понимания этого направления коранических наук. То же самое можно сказать и о других коранических науках, таких как наука об изменениях окончаний имен и глаголов в тексте Корана (и‘раб ал-Кур’ан) — если в принципе верно называть эту отрасль знания наукой, наука о чтении Корана нараспев (таджвид), наука о редких словах, содержащихся в тексте Священного Писания (гариб), и прочем.
Я сказал «некоторые его исследования», имея в виду такие проблемы, как ниспослание Корана, комментирование и его стили (ат-тафсир), манеры чтения Священного Писания и так далее. Однако мы обратили внимание и на то обстоятельство, что многие подобные проблемы вытекают из собственно комментирования Корана. Это проблема «несомненно ясных» стихов Священного Писания и «темных» стихов Корана, стихов «отменяющих» и «отмененных», отдельных «букв», имеющихся в его тексте. Почему же это все-таки было включено в состав коранических наук?
Существует несколько ответов на этот вопрос.
1. Эти проблемы некогда сами по себе представляли собою в той или иной степени самостоятельные темы. В силу этого обстоятельства ученые-улемы писали о них сочинения, которые были независимы от науки комментирования, и весьма подробно распространялись на подобные темы. Примером таких сочинений являются труды Абана б. Таглиба[2] ‘Илм ал-кира’а («Наука о чтении [Корана]»)[3], одного из шейхов ал-Бухари[4] ‘Али б. ал-Мадини[5] Асбаб ан-нузул («Причины ниспослания [коранических айатов]»), ал-Касима б. Саллама[6] ан-Насих ва-л-мансух («Отменящее и отмененное»)[7] и прочие.
Поскольку эти ученые рассматривали частности, так или иначе связанные с Кораном, то появилась потребность свести эти частные науки в единую, которой дали совокупное наименование «коранические науки».
2. Это были исследования общего плана, затрагивавшие самые разнообразные аспекты коранических наук. Такие аспекты должны были заранее быть известны комментатору, работающему с «отменяющими и отмененными» кораническими стихами, «мекканскими и мединскими» сурами и так далее.
Подводя итог, следует сказать, что мы не в состоянии дать этой науке определение в том виде, в каком оно было зафиксировано, то есть заключить ее в общие, как говорится, объединяющие и ограничивающие рамки. Следовательно, необходимо вернуться к прежнему определению, несмотря на его «нетехничный» характер, поскольку оно объясняет характер коранических исследований. Само собой разумеется, мы сразу подкорректируем это определение — и оно приобретет следующий вид: «Кораническая наука — это наука, изучающая порядок ниспослания Корана, его рецитации, письменной фиксации, собирания в единый текст, формирования коранических кодексов, а также наука, занимающаяся выявлением иных общих свойств Священного Писания, с привлечением ряда других, вспомогательных, дисциплин».
Нам остается отметить еще один момент, который следует знать в связи с вышесказанным, а именно: большинство исследований, которые осуществляются в рамках данной дисциплины, носят исторический характер, хотя порой и опираются на исследовательский вкус и дедуктивный метод, — в особенности, в сферах вторичных «частностей».

Исторический очерк развития этой науки

Доктор ас-Салих полагает, что первыми, кто работал в сфере этой науки, были ‘Али б. ал-Мадини и ал-Касим б. ас-Саллам. Первый написал сочинение Асбаб ан-нузул («Причины ниспослания [коранических айатов]»), а второй — ан-Насих ва-л-мансух («Отменяющие и отмененные [коранические айаты]»). Среди пионеров этой науки также следует упомянуть Мухаммада б. Аййуба ад-Дариса (ум. 294 (906–07)) — автора Ма нузила би-Макка ва ма нузила би-л-Мадина («Ниспосланное в Мекке и ниспосланное в Медине») — и Мухаммада б. Халафа б. ал-Марзубана (ум. 309 (921–22))[8], так как он составил ал-Хави фи ‘улум ал-Кур’ан («Сокровищница коранических наук»)[9].
В то же время ан-Наджаши[10] передает со слов других знающих людей, что самым первым ученым, работавшим в сфере всех разновидностей коранических наук, был Абан б. Таглиб. Ибн ан-Надим[11] упоминает о том, что Абан б. Таглиб составил сочинение о способах чтения Корана[12]. Тот же Ибн ан-Надим пишет: «Среди книг его — Ма‘ани ал-Кур’ан («Смыслы Корана»)»[13]. Автор труда Та’сис аш-ши‘а («Основополагание шиитами…») пишет: «Никому, прежде Абана и Хамзы[14], не довелось составлять сочинения о способах чтения Корана. Аз-Захаби[15] и прочие писали о разрядах-поколениях чтецов Корана. Они зафиксировали, что первым, кто писал о способах чтения Корана, был Абу ‘Убайд ал-Касим б. Саллам, умерший в 224 (838–39) г.х. Первенство Абана несомненно, так как аз-Захаби в ал-Мизан и ас-Суйути[16] в ат-Табакат отмечают, что он скончался в 141 (758–59) г.х. Хамза также разделяет с ним первенство, ибо он скончался в 154 (770–71) г.х. Приводя о нем сведения, ал-Хафиз аз-Захаби добавляет, что имеет в виду первых суннитов, авторству которых принадлежат сочинения в этой сфере наук»[17].
Во всяком случае, тексты, посвященные кораническим наукам, появляются в начале и середине второго века по хиджре. В четвертом веке на подобные темы писали ал-Анбари[18] (‘Аджа’иб фи ‘улум ал-Кур’ан («Чудесное о коранических науках»)), ал-Аш‘ари[19] (ал-Мухтазин фи ‘улум ал-Кур’ан («Сокровищница коранических наук»)), ас-Сиджистани[20] (Фи гариб ал-Кур’ан («О редких словах в Коране»)), ал-Кархи (Нукат ал-Кур’ан ад-далла ‘ала-л-байан («Черты Корана, указывающие на красноречивый стиль [Священного Писания]»)), ал-Адфави[21] (ал-Истигна’ фи ‘улум ал-Кур’ан («Исчерпывающее о коранических науках»)) и другие. В пятом столетии существовало целое сообщество ученых, занимавшееся данной тематикой. Один из таковых был ал-Хуфи, автор ал-Бурхан фи ‘улум ал-Кур’ан («Ясный довод о коранических науках») и И‘раб ал-Кур’ан («Словоизменение в Коране»). Подобные авторы, работавшие в шестом столетии: ас-Сухайли[22] (Мубхамат ал-Кур’ан («Неясные места Корана»)), ал-Мудтаби (‘Улум тата‘аллак би-л-Кур’ан («Науки, связанные с Кораном»)) и Ибн Шахрашаб ал-Мазандарани (Муташабих ал-Кур’ан («Неясное в Коране»)).
В седьмом веке в сфере коранических наук работали Ибн ‘Абд ас-Салам[23] (Маджаз ал-Кур’ан («Иносказания в Коране»)), ас-Саххави (Джамал ал-курра’ ва камал ал-икра’ («Краса чтецов [Корана] и совершенство науки [коранического] чтения»)) и Абу Шамма (ал-Муршид ал-ваджиз фима йата‘аллак би-л-Кур’ан ал-‘Азиз («Краткое руководство касательно Славного Корана»)).
Автор восьмого столетия — аз-Заркаши[24] (ал-Бурхан («Ясный довод…»)).
Ученый девятого столетия — ас-Суйути (ал-Иткан («Совершенство…»)).
И так далее.
В последнее время появился ряд книг, в которых рассматриваются проблемы коранических наук. Вот некоторые из них: ал-Байан («Ясное изложение») ас-саййида Абу-л-Касима ал-Хо’и, Мабахис фи ‘улум ал-Кур’ан («Исследования в сфере коранических наук») доктора ас-Салиха, ал-Байан («Ясное изложение») шейха Тахира ал-Джаза’ири, Махасин ат-та’вил («Прекрасные черты толкования [Корана]») шейха ал-Касима, Манахил ал-‘ирфан («Источники познания») шейха аз-Заркави, Манхадж ал-Фуркан («Явленный путь Божественного Закона») шейха Саламы, И‘джаз ал-Кур’ан («Несравненный характер Корана») ар-Рафи‘и, аз-Захира ал-Кур’аниййа («Коран как явление») Ибн Наби.
Вместе с тем необходимо отметить, что большинство этих проблем рассмотрено в комментариях к Корану (ат-тафсир) — возможно, на том же уровне, на каком они рассматриваются в рамках данной науки. Подобное мы наблюдаем в ценном комментарии ал-Мизан («Весы…»).

Имена Корана

По мнению кади и шафиитского факиха Шайзалы, таковых имен пятьдесят пять. Согласно ал-Харали, таковых более девяноста. Эти сведения были переданы шейхом Тахиром ал-Джаза’ири в книге ат-Тибйан («Разъяснение…») от некоторых улемов. О том же упоминает и аз-Заркави[25].
Он передает от ал-Джахиза[26], что Аллах Всевышний избрал для Писания Своего имя, отличающееся от того, каким образом арабы в целом и в частности называли речения свои. Аллах назвал его в целом Писанием [или же Книгой] — а арабы называли собрание речений диваном. Часть Писания Он назвал сурой, — что соответствует касиде; часть же суры — айатом, что соответствует байту [стихотворной строке]. Рифмующиеся окончания айатов Аллах назвал фа-сила, что соответствует стихотворной рифме (кафийа)[27].
Ас-Суйути передал от ал-Музаффари, что когда собрал Абу Бакр Коран, то сказал: «Называйте его». Некто сказал: «Назовите его Евангелием», — однако людям это не понравилось. Другой сказал: «Назовите его Свитком». Людям это не понравилось из-за того, что подобное наименование употребляется у иудеев. Тогда сказал Ибн Мас‘уд[28]: «Видел я в Эфиопии книгу, которую они именовали Писанием. Назовите же и это таким образом». Подобное же было передано и от Ибн Ашты в сочинении Китаб ал-масахиф[29].
В связи с вышесказанным нам следует остановиться на некоторых моментах.
Первое — целеполагание в речах и действиях. Такой дух присущ всякому шагу и всякому движению, относящемуся к исламу. В силу этого мы видим поразительное соответствие между основным положением Корана в призыве к принятию ислама и его наиглавнейшими функциями, с одной стороны, и теми названиями, которыми он был наименован, или же названиями, что были предложены для его наименования, с другой стороны.
Внимание на это обратили и древние, и современные исследователи. Они принялись искать ключ к этой тайне, исходя из собственных представлений, опираясь на всеобъемлющее знание о безусловном соответствии между названием и заглавием, с одной стороны, и называемым или озаглавливаемым — с другой стороны. В связи с этим мы обнаружили следующее.
1. Было сказано ас-Суйути, что слово ал-калам («речь») происходит от ал-калм, что значит «рана», «след», так как речь воздействует на ум слушателя и приносит ему пользу, которой у него прежде не было. Наименование Корана также сопряжено со светом, так как благодаря Священному Писанию человек постигает темные, непонятые прежде смыслы дозволенного (ал-халал) и запретного, греховного (ал-харам). Коран представляет собой Правый Путь, так как в нем содержится указание на истину. В данном случае мы имеем дело с переносом значения. Мусульманское Священное Писание именуется также ал-Фуркан («Различение), так как оно разделило истину и ложь. На это указал Муджахид[30] в соответствии со сведениями, приведенными Ибн Хатимом[31]. Коран также называют аш-Шифа’ («Исцеление»), ибо он исцеляет такие душевные болезни, как неверие, невежество и злоба, а также и телесные недуги. Эта Священная Книга носит название аз-Зикр («Упоминание»), так как в ней имеются наставления и приведены сведения о народах древних времен. Шейх ас-Суйути приводит и другие примеры[32].
2. Ряд современных составителей комментариев объясняют наименование ал-Фуркан следующим образом: Господь назвал Свое Священное Писание ал-Фуркан, ибо оно выражает различие между правдой и ложью, между прямым путем и путем заблуждения. Более того, Коран показывает разницу между путем в жизни и просто путем; между заветом для человечества и просто заветом. Ведь Коран прокладывает ясный путь и предлагает новый завет, завет ал-Фуркан, которым завершается эпоха, период детства человечества и начинается пора здравомыслия; ал-Фурканом завершается эпоха невероятных событий, имеющих материальное доказательство, и начинается эпоха чудес интеллектуального характера; завершается эпоха локальных и конечных посланнических миссий и начинается эпоха общей, всеобъемлющей посланнической миссии[33].
Вместе с тем некоторые совершенно не замечают этой тайны. Они просто-напросто попытались раскрыть значение названия, сказали, что мусульманское Священное Писание было, например, названо Кораном, ибо читатель изучает его и выясняет содержащийся в нем смысл. Они исходили из речения, сказанного арабами: «Еще не метала (кара’ат) верблюдица помета», — иными словами, «не рожала детеныша», то есть «не производила еще на свет верблюжонка», «еще не носила детеныша». Чтец извлекает Коран из уст своих и «бросает» его слушателям — вот и был он назван Кораном. Аш-Шафи‘и утверждает, что термин «Коран» не происходит от слова кира’а («выбрасывание»), но представляет собой название, специально придуманное для обозначения Писания Божия, подобно «Торе» и «Евангелию». Другие богословы, и среди них ал-Аш‘ари, полагают, что название Корана происходит от выражения каранту-ш-шай’ би-ш-шай’ («соединил я одну вещь с другой»), то есть присоединил одну к другой. Согласно этой версии, Коран называется так, поскольку в нем соединяются друг с другом суры, айаты и буквы.
Мы не будем затягивать разговор о подобных речениях, однако отметим, что они не затронули важнейшего момента, касающегося Корана: помимо того, что мусульманское Священное Писание доносит до человечества Божественное Вдохновение, всякое слово, содержащееся в нем в самой высокой степени, несет в себе наивысшее значение. Таким образом, Коран оказывает воздействие на важнейший воспитательный процесс. Как же, в таком случае, может осуществляться, например, подбор выражений, если они «выбрасываются» или если фрагменты текста «соединяются» в таком Писании? И существует ли книга, фрагменты которой не соединялись бы?
Заблуждение ученых состоит в том, что они исследовали этимологическую сущность слова, упустив из виду неопровержимое «методологическое» соответствие.
Следует отметить в связи этим, что доктор ‘Абдаллах Дарраз, равным образом как и доктор ас-Салих, обратил внимание на то, что наиболее часто встречающимися наименованиями Священного Писания являются «Коран» и «Книга». Они объяснили это обстоятельство следующим образом. Писание называется Книгой, так как в нем собраны строки. Дело в том, что «писание» (китаба) означает собирание букв и фиксирование слов. Кораном же Писание называется потому, что оно сохраняется в сердцах. Коран — источник чтения[34]. Чтение же подразумевает воспоминание. Это ясное арабское Откровение требует самого тщательного внимания и неустанной заботы. Дело в том, что Коран передавался не как прочие книги, путем только одного переписывания, и не только путем одного запоминания наизусть, но переписывание Корана соответствовало точности традиции переписчиков, переходившей от одного к другому, а эта точная традиция, в свою очередь, соответствовала надежной и точной передаче[35].
Мы не можем остановиться у этого предела; напротив, мы, скорее всего, откажемся от подобного подхода. Ведь оба эти наименования приводятся самим Кораном. Смысл этих наименований был разъяснен исламом и последователями этой религии. Оба этих наименования указывают на два свойства Священного Писания, которые проявились в нем или же появление которых ожидается, — чтение и переписывание Корана, а благодаря этому — оберегание Священного Писания от искажений. Поиск точных значений этих наименований относится к науке комментирования (‘илм ат-тафсир). Мы просто отмечаем, что глагол кара’а (читать) приводится в значении «собирать». По этой причине ар-Рагиб ал-Исбахани[36] указал в своем сочинении Муфрадат[37] на то, что эта Книга, как одно из писаний Божиих, именуется Кораном, поскольку в нем собраны плоды, дарованные в иных писаниях Господних. Более того, в Коране собраны плоды всех наук, как указывает на это Всевышний речением Своим: «…для разъяснения всякой вещи…» (12:111)[38]. Равным образом читать что-либо означает понимать это.
Помимо того, следует, что слово «Писание» не сводится буквально к понятию «писать», а имеет и иные связанные с ним значения. Одно из них — принуждение, как об этом говорится в следующем кораническом речении: «Предписан вам пост…» (2:179). Или значение предопределения: «Аллах написал: “Одержу победу Я и Мои посланники!”» (58:21). Ибн Шайзала упомянул, что Коран именуется «Писанием», так как в нем самым красноречивым образом соединены науки, рассказы и предания. Это означает, что выбор двух подобных названий соответствовал общей функции Корана, благодаря которой он сделался Божественным мерилом, собирателем и повелителем, который должен быть основой самой жизни мусульман.
Второе. Бросается в глаза, что многие путают наименования Корана с его свойствами. Значительное число приводимых наименований Священного Писания не являются таковыми, поскольку они — его свойства. В частности: Возвышенный, Великий, Славный, Арабский, Благословенный, Свидетельствующий об Истине, Удивительное, Напоминание, Истинное Повествование, Истинные Свидетельства, Писаная Истина, Провозвестник, Красноречие.
Наименованиями же Корана могут считаться следующие:
1. Коран. Это самое знаменитое наименование. Оно упомянуто Аллахом в Его Благородном Писании 58 раз. Часто приводится оно и в наидостойнейших хадисах Пророка, превосходя по частоте упоминаний всякое другое наименование. Таким образом, название «Коран» неизбежно сделалось именем собственным.
Существуют разногласия касательно этого наименования. Согласно аш-Шафи‘и[39], этимология слова «Коран» не прослеживается, — равным образом как оно и не относится ни к какой словообразовательной модели, — но имеет импровизированный характер. Это слово было избрано в качестве наименования речений, ниспосланных Пророку, да благословит его Аллах и приветствует. Слово это весьма неопределенное и не обладает четким смыслом. Тем не менее некоторые ученые стремятся прояснить цель такого наименования. Согласно воззрению некоторых из них, слово «Коран» происходит от ал-кара’ин («подруги»), ибо коранические айаты[40] подобны один другому. Причину этого мы выяснить не смогли. Такое объяснение преднамеренности наименования мусульманского Священного Писания «Кораном» могло быть лишь следствием расширительного толкования семантики этого слова и результатом использования определенного комментаторского приема.
Ал-Аш‘ари говорит, что слово «Коран» происходит от глагола карана аш-шай’ би-ш-шай’ («связывать что-либо с чем-либо»).
Подобное утверждение еще более туманно, чем первое.
Такие утверждения представляются невероятными, как говорит доктор ас-Салих, так как в них постулируется, что слово «Коран» не имеет этимологии, что оно не подчиняется ее правилам и далеко от истоков арабского языка. Более того, как мы отмечали, такие утверждения просто игнорируют этот основной момент.
В то же время другие полагали, что данное слово образовано по модели фа‘лан; этимологически же оно происходит от ал-кар’ (в смысле «собирание»). Ал-Лихйани[41] считает, что слово «Коран» представляет собой масдар [отглагольное существительное], образованное по той же модели, что и слово ал-гуфран («прощение»), происходит от глагола кара’а (в значении «читать нараспев»).
Таким образом, масдар, отглагольное имя, было применено для наименования того, что читается (ал-макру’); иначе говоря, «Коран» есть страдательное причастие, образованное по модели ал-маф‘ул[42].
Можно считать тех, кто утверждает, что Коран обрел свое имя от первого слова, содержащегося в нем, которое было ниспослано, икра’ («читай»), сторонниками подобной точки зрения. Такая точка зрения может быть обоснована тем обстоятельством, что слово ал-Кур’ан представляет собой синоним к масдару (отглагольному существительному) ал-кира’а. С этим связано речение Всевышнего: «Поистине, на нас лежит собирание его и чтение. И когда Мы читаем его, то следуй за его чтением» (75:17–18). Комментаторы полагают, что еще одно речение Всевышнего указывает на чтение: «Милосердный — Он научил Корану…» (55:1–2). Возможно, что такая точка зрения будет поддержана следующим кораническим выражением: «…сотворил человека, научил его изъясняться» (55:2–3) — если таким образом объяснить способ обучения Корану. Разговор об этом, если пожелает Аллах, зайдет тогда, когда мы обратимся к рассмотрению принципов комментирования (ат-тафсир).
Автор сочинения ал-Мабахис полагает, что глагол кара’а («читать») заимствован из арамейского языка и является одним из проявлений влияния этого языка на арабский. Об этом говорит Бергстрассер[43]; это же отмечал востоковед Кренкоу[44], а у него такое положение было заимствовано Блашером[45].
2. Ал-Фуркан («Различение»). Такое название приводится в семи местах текста Наидостойнейшего Корана:
«И вот Мы даровали Мусе писание и различение, — может быть, вы пойдете прямым путем» (2:50). Подобен этому айату айат 49 из суры «Пророки» (21). Очевидно, что в обоих случаях в виду имеется не Благородное Писание (Коран). Термин этот приведен в смысле «Коран» в следующем айате: «…в который ниспослан был Коран в руководство для людей и как разъяснение прямого пути и различения…» (2:181).
Представляется, что смысл этого названия, использованный в данном случае, носит общий характер: «Ниспослал Он тебе писание в истине, подтверждая истинность того, что написано до него. И ниспослал Он Тору и Евангелие раньше в руководство для людей и ниспослал Различение» (3:2). Словоупотребние в данном случае не ограничивается только обозначением Благородного Корана.
Если же мы рассмотрим следующие речения Всевышнего: «…и в то, что Мы низвели Нашему рабу в день различения…» (8:42); «О те, которые уверовали! Если вы будете бояться Аллаха, Он даст вам различение…» (8:29), — то не обнаружим в них указания на что-либо подобное.
Итак, остается нижеследующий благословенный айат: «Благословен Тот, Который ниспослал различение Своему рабу, чтобы он стал для миров проповедником…» (25:1).
Здесь мы можем утверждать, что Господь в данном случае указал на Коран, но не назвал его по имени, а отметил одно из его свойств. Такое утверждение станет тем более основательным, если мы примем во внимание предыдущие айаты.
3. Аз-Зикр («Упоминание»; «Напоминание»). Насчитывается двадцать случаев использования такого наименования. Те из них, из которых явствует, что это одно из имен Корана, таковы.
«Это Мы читаем тебе из знамений и мудрого напоминания» (3:51).
«Разве вы не удивляетесь тому, что напоминание от Господа вашего пришло к одному человеку из вас…» — дважды (7:61; 67).
«Ты не просишь у них за это награды. Это — только напоминание для миров!» (12:104).
«Сказали они: “О ты, которому ниспослано напоминание! Ты ведь — одержимый”» (15:6).
«Ведь Мы — Мы ниспослали напоминание, и ведь Мы его охраняем» (15:9).
«И послали Мы тебе упоминание…» (16: 44).
«Это — напоминание благословенное, которое Мы ниспослали …» (21:51).
«Это — только напоминание и ясный Коран» (36:69).
«…Кораном, содержащим напоминание!» (37:1).
«Это — только напоминание для миров» (39:87).
Однако же можно сказать, что в данном наименовании подразумевается качественная, описательная сторона Корана. Таким образом Коран характеризуется в выражении «…Кораном, содержащим напоминание», равно как и в речении Господа нашего: «И Мы облегчили Коран для понимания …» (54:32).
Касательно употребления слова зикр следует отметить, что Аллах часто использует его также и для обозначения других, нежели Коран, вещей и событий в различных айатах и хадисах.
4. Ат-Танзил («Ниспослание»). «Ниспослание от Господа миров» (56:79).
Данное изречение свидетельствует, что «Ниспослание» — скорее описательное обозначение Корана, но не его имя.
5. Ал-Китаб («Писание», «Книга»). Несмотря на то, что данное слово употреблено 118 раз, как говорят, для обозначения Благородного Корана, можно полагать, что оно не относится к разряду его имен. Использование определенного артикля ал- носит грамматически обусловленный характер и показывает, что имеется в виду собственно Благородный Коран. Это связано с тем, что слово «Писание» часто используется в книгах пророков, в то время как слово «Коран» не употреблено ни разу. В некоторых же местах Корана слово «Писание» обозначает именно Коран.
Далее, слово «Писание» имеет значение общего характера. Оно, в принципе, может и не быть названием определенной боговдохновенной книги — ведь и Евангелие, и Тора именуются Писанием, но в то же время за ними сохраняются их собственные названия.
Таковы имена, которыми можно называть Благородный Коран, в то время как прочие его наименования представляют собой обозначения свойств мусульманской Священной Книги. Мы пришли к заключению, что наименование, которое следует считать именем собственным нашего Писания, — Коран, и никакое другое.
Нам остается отметить версию ал-Джахиза, о которой упоминалось выше, и сказать следующее: арабы не называли речения свои диваном. Это слово стало применяться для обозначения собрания стихотворений. Слово же это заимствовано из персидского языка — об этом сказано в арабском толковом словаре ал-Мунджид[46]. Равным образом такие слова, как касида (лиро-эпическое стихотворение), стихотворная строка (байт) и рифма (ал-кафийа) касаются поэзии, а не прозы. В то же время такие слова, как Коран, айат, сура и ал-фасила (конечное слово каждого айата), имеют у арабов вполне определенный смысл, наряду с теми словами, которые этимологически восходят к предыдущим. Разве применимы эти слова к какому-либо собранию речений или прозаических отрывков, а не к Корану? Вместе с тем слово ал-фасила не встречается в Коране — иначе можно было бы утверждать, что Аллах таким образом назвал некую часть Своей Книги.
Относительно же двух версий применения слова ал-мусхаф («рукописная книга») для наименования Корана (оно стало применяться, когда Священное Писание было собрано Абу Бакром; некоторые знатоки приняли такое наименование и сочли его самим собою разумеющимся) нам хотелось бы сделать следующие замечания.
1. Совершенно бессмысленны разногласия по поводу того наименования Корана, которое приводится в самом тексте Писания в качестве его названия, равным образом как и касательно хадисов, где сообщается о заучивании Корана наизусть, чтении его нараспев и прочем.
2. Не доказано, что Коран был собран во времена Абу Бакра, но доказано, что священное Писание было собрано в эпоху Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, как об этом будет сказано ниже.
3. Остались и другие вопросы, например:
А) Почему отвергли и не одобрили те наименования, но не отвергли именование Корана Писанием, как о том сообщает Ибн Мас‘уд, рассказывая о событиях, произошедших в Абиссинии?
Б) В какой степени следует доверять той версии текста Корана, которой мы располагаем? Вместе с тем представляется, что эта версия боговдохновенная.

Превосходство Корана

1. Превосходство в следовании Корану
Сказал Всевышний о превосходстве Корана: «И Мы дали тебе семь повторяемых и великий Коран» (15:87).
И также сказал Он: «И Мы облегчили Коран для понимания, но найдется ли хоть один припоминающий!» (54:17).
Передано от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Нет блага в жизни, кроме как для запоминающего слушателя или глаголящего ученого. Вы — во времени перемирия. Поистине, быстро движение ваше. Видели же вы, что ночь и день подвергают испытанию все, что ново, и приближают все, что далеко, и приносят все, что было обетовано. Приготовляйте же борения за веру (ал-джихад), ибо отдалено ристалище». Спросил ал-Микдад: «О Пророк Божий, что такое перемирие?». Сказал [Посланник Аллаха]: «Невзгоды и лишения. Если сойдутся против вас дела, словно клочья кромешной ночи, то вам следует прибегать к Корану — ведь он заступающийся, ходатайствующий. Кто положит его перед собою, приведет он того в рай. Коран — вожатый к наилучшему пути. Он — речь ясная, а не потеха. У него есть внешняя сторона — есть и внутренняя. Внешняя его сторона — мудрое суждение, а внутренняя — углубленная наука. В море его — несметные чудеса, и знатоки его не насытятся знаниями, что черпают из него. Коран — прочная вервь Божия; он — прямая дорога… В нем — светильники истинного пути, маяк мудрости и указание божественного свидетельства»[47].
Сказал ал-Харис ал-А‘вар: Вошел я к Повелителю верующих ‘Али б. Абу Талибу, да будет доволен им Аллах, и сказал: «О Повелитель верующих! Когда пребываем мы у тебя, слышим то, чем укрепляешь ты веру нашу; когда же выходим от тебя, слышим вещи различные, ложные, и не знаем, что это». Сказал [‘Али]: «Неужели совершали подобное?» Сказал я: «Да». Сказал [‘Али]: «Слышал я, как говорил Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: “Пришел ко мне Джибра’ил и сказал: «Мухаммад, случится в общине твоей смута». Сказал я: «Каков же выход из нее?». Сказал [Джибра’ил]: «Писание Божие. В нем — объяснение известий о том, что было прежде вас, известие о том, что случится после вас, и приговор о том, что может произойти между вами”»[48].
Когда сказали Посланнику Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Погрузится в смуту община твоя», — и спросили его, каков из нее выход, он сказал: «Писание Аллаха Могучего, куда не привходит кривда ни с передней стороны, ни с задней. [Это] — ниспосланное от Мудрого, Славного. Кто устремится к науке, [исходящей] из иного [источника], того собьет Аллах с пути»[49].
Передано от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах, касательно свойств Корана: «Сделал его Аллах утолением жажды улемов, весной для сердец факихов, путем, по которому праведники совершают хаджж, лекарством, после [принятия] которого нет недуга, светом, что не сопровождается тьмою»[50].
Передают от него, да будет доволен им Аллах, что он сказал: «Знайте, что этот Коран — верный советчик, который не обманывает, вожатый, который не сбивает с пути, знаток хадисов, который не лжет. Всякий, кто вступит с Кораном в беседу, поднимется с прибавлением или убытком — с прибавлением в истинной вере и с убытком в слепоте».
Передают от него, да будет доволен им Аллах: «Поистине.
Аллах, да будет Он восхваляем, никому не даровал увещевания подобного этому Корану. Ведь Коран — прочная вервь Аллаха и верный Его путь небесный. В нем — весна сердца и истоки науки. Нет для сердца иного пространства»[51].
Передают от него, да будет доволен им Аллах: «Коран — повелевающий, [от греха] удерживающий, молчаливый глаголющий. Он — свидетельство бытия Божия для сотворенных Им. На Коране взял Он с рабов Своих заветы и забрал в залог их души»[52].
Передают от него, да будет доволен им Аллах: «Наилучшее поминовение Аллаха — Коран: им раскрываются сердца и освещается потаенное»[53].
Передано со слов его, да будет доволен им Аллах: «Предстал перед ними Господь, да пребудет с Ним хвала, в Писании Своем, явив им могущество Свое, а они Его и не видели»[54].
Из речений имама Зайн ал-‘Абидин, да будет доволен им Аллах: «Если умрет некто между Западом и Востоком, то не стану я тосковать, ибо со мною Коран»[55].
Из речений имама ас-Садика, да будет доволен им Аллах: «Кто не познает из Корана истину, не избежит нестроений»[56].
Из речений имама ‘Али, да будет доволен им Аллах:
«Коран — наилучший из двоих наставников[57]»[58].
И из речений его, да будет доволен им Аллах: «Аллах, Аллах в Коране! Кто, кроме вас, поспешит действовать сообразно ему?»[59].
Передано от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Не отменяют речи мои речей Аллаха; речи Аллаха отменяют речи мои; и речи Аллаха отменяют друг друга»[60].
Передают от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах: «Смотрите вы Писанием Аллаха, и глаголете им, и слышите им. Одни из вас говорят другим, свидетельствуют одни о других, — и не расходятся друг с другом в понимании Аллаха, и не противоречат один другому, говоря об Аллахе»[61].
Передано от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Поистине, одна часть Корана подтверждает другую. Так не говорите ложное об одной из частей его, опираясь на другую»[62].
2. Коран — имам (предстоятель) милости
Сказал Всевышний: «И до него ниспослана книга Мусы — имамом и милостью. А это — книга, подтверждающая истинность на арабском языке, чтобы увещевать тех, которые неправедны, и какая радостная весть для добродеющих» (46:11).
И сказал Он: «Кто имеет ясное знамение от своего Господа и следует за ним — свидетель от Него, и пред ним книга Мусы как руководитель и милосердие…» (11:20).
Передано от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Придерживайтесь Корана — изберите его для себя имамом и вождем»[63].
Передано от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах: «Настанет для вас после меня время, когда правда будет в наибольшей степени сокрыта, а кривда в наибольшей степени явлена… Писание же и сородичи [Пророка] в это время — среди людей и не среди них, вместе с ними и не вместе, ибо заблуждение не сочетается с истинным путем. Если же соединятся они, то сойдется народ на расколе и разойдется на основе согласия, словно они имамы Писания, но Писание — не имам им: осталось у них от Писания лишь имя, и знают они лишь письмена его и начертание его»[64].
3. Коран — наилучший рассказ
Сказал Всевышний: «Аллах ниспослал лучший рассказ — книгу со сходными, повторяемыми частями, от которой съеживается кожа тех, которые боятся своего Господа, затем смягчается их кожа и сердца к упоминанию Аллаха» (39:24).
Передано было от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Наилучший рассказ — это Писание Божие, и наилучший Путь — Путь Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует. Наихудшие из дел — небывалые»[65].
Передано было от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах: «Изучайте Писание Аллаха, Благословенного и Всевышнего. Ведь это — наилучший рассказ и самое красноречивое увещевание. Углубляйтесь в него, ведь оно — весна сердец. Ищите же исцеления в свете, что исходит от него; ведь оно — исцеление того, что в груди, и наилучшим образом читайте его нараспев, ведь оно — из самых лучших повестей»[66].
4. Коран во всякое время нов
Передано от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах: «Не изнашивает его (Коран. — Д.М.) обилие даваемых им ответов и непрестанное слушание его»[67].
Передано от имама ас-Садика, да будет доволен им Аллах, что изрек он в ответ на вопрос: «Почему Коран, по мере распространения и изучения его, лишь становится все свежее?» — следующее: «Дело в том, что Аллах, Благословенный и Всевышний, не предназначил Коран ни для некоего определенного времени, ни для неких определенных людей. Так что нов он во всякое время и свеж для всякого народа вплоть до Дня Воскресения»[68].
Передано от имама ар-Риды, да будет доволен им Аллах, о качествах Корана: «Он — вервь Аллаха прочная, связь Его теснейшая, путь Его наисовершеннейший, ведущий в рай, от адского огня спасительный. Не создан он для определенных времен и не наносят ему ущерба языки, произносящие словеса его. Дело в том, что не предназначен он для некоего времени помимо другого времени, но поставлен указующим на довод Божественный и доказательством для всякого человека, которого не поразит кривда ни спереди, ни сзади. Это откровение Мудрого, Хвалимого»[69].
5. Коран — исцеление от величайшего недуга
Сказал Всевышний: «И Мы низводим из Корана то, что бывает исцелением и милостью для верующих. А для неправых он только увеличивает потерю» (17:84).
И сказал Он: «О люди, пришло к вам увещание от вашего Господа и исцеление того, что в [ваших] грудях, и прямой путь и милость верующим» (10:58).
И сказал Он: «А если бы Мы сделали его Кораном иноязычным, то они сказали бы: «Ах, если бы были изложены ясно его стихи!». Разве же он иноязычный и арабский! Скажи: «Он для тех, которые уверовали, — руководство и врачевание; а те, которые не уверуют, в ушах их глухота, и он для них — слепота. Это те, к которым взывают из далекого места». (41:44).
Передано от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Коран — это лекарство»[70].
Передано от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах: «Поистине, в нем исцеление от величайшего недуга — от неверия, двоедушия, соблазна и заблуждения»[71].
Передано от имама ал-Хасана, да будет доволен им Аллах: «Поистине, в Коране этом — светочи лучезарные и исцеление для груди человеческой. Так пусть руководствуется тот, кто глядит, светом его. Пусть постигает он свойства мира этого. Ведь наставление — жизнь сердца зоркого. Именно так шествует во тьме руководимый светом»[72].
Передано от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах: «Следует вам руководствоваться Писанием Божиим; ведь оно — вервь прочная, свет ясный, исцеление полезное… Кто скажет нечто в соответствии с Кораном, тот истину изречет, а кто поступит в соответствии с ним, тот станет первым»[73].
6. Коран — богатство; нет без него богатства
Передано от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Коран — богатство; нет без него богатства, и нет после познания его бедности»[74].
Передано от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах: «Ведайте, что после познания Корана нет ни для кого нужды, равно как нет ни для кого до познания Корана богатства. Так исцеляйтесь с его помощью от недугов ваших и опирайтесь на него в напастях ваших»[75].
Передано от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Кому дарован Коран, тот полагает, что иному даровано более, нежели ему. Возвеличивает он малое и преуменьшает великое»[76].
7. Сведения и предания, содержащиеся в Коране
Передано от Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует: «Кто хочет узнать о первых и последних временах, пусть читает Коран»[77].
Передано от имама ‘Али, да будет доволен им Аллах: «В Коране — предание о том, что было прежде вас, и известие о том, что будет после вас, и приговор о том, что случается между вами»[78].
Передано от имама ас-Садика, да будет доволен им Аллах: «В нем предание о вас, и предание о тех, кто были прежде вас, и предание о тех, кто будет после вас, и предание о небе и земле. Если бы пришел к вам тот, кто поведал бы вам об этом, то поразились бы вы»[79].
Передано от него же, да будет доволен им Аллах: «Нет такого дела, о котором расходятся во мнениях двое, корень какового не пребывал бы в Писании Аллаха, Велик Он и Славен, — однако не постигают этого умы людские»[80].


Глава вторая
История Корана

Двукратное ниспослание Корана Пророку, да благословит его Аллах и приветствует

По мнению ряда ученых[81], Благородный Коран дважды был ниспослан Пророку: один раз он был ниспослан целиком, в другой раз он ниспосылался постепенно и подробно в течение периода, который Пророк провел со своею Общиной, от начала своей посланнической миссии до собственной кончины.
Ниспослание Корана целиком означает ниспослание божественных знаний, которые содержатся в Коране, и великих тайн Священного Писания в сердце Пророка, да благословит его Аллах и приветствует, дабы дух Посланника Всевышнего исполнился светом коранического знания.
Подробное ниспослание Корана означает ниспослание его с его численно ограниченными речениями, следующими друг за другом айатами.
Целиком Коран был ниспослан однократно, ибо цель этого деяния заключалась в том, чтобы Пророк был просвещен и «отесан» Аллахом для того призвания, к исполнению которого Он приготовил его. Подробное ниспосылание Корана осуществлялось постепенно, ибо цель этого деяния заключалась в том, чтобы воспитать, просветить и приготовить Общину к восприятию нового божественного откровения, — а для осуществления такого дела нужна постепенность.
В свете теории о многократности ниспосылания Корана мы оказываемся в состоянии понять те благородные айаты, которые указывают на ниспослание Корана в месяце Рамадан или на ниспослание Священного Писания в Ночь Могущества (Лайлат ал-кадр). Это следующее речение Всевышнего: «Месяц Рамадан, в который ниспослан был Коран в руководство для людей и как разъяснение прямого пути и различения…» (2:181). А также речения Его: «Поистине, Мы ниспослали его в ночь могущества!» (97:1) и «Мы ниспослали его в ночь благословенную; поистине, Мы являемся увещевателями!» (44:2).
Ниспослание, о котором говорится в этих айатах, не представляет собою того постепенного ниспослания, которое продолжалось более двух десятилетий, — но это ниспослание однократное, совокупное.
Одновременно идея об осуществлении неоднократного ниспослания тем образом, который мы объяснили, также показывает нам те два этапа, которые отмечал Благородный Коран в речении своем: «…Писание, знамения которого утверждены, потом ясно изложены от мудрого, вéдущего…» (11:1). Это речение указывает на два этапа существования Корана: первый — утверждение айатов; второй — их подробное изложение. Такая картина согласуется с идеей многократности ниспослания: однократное совокупное ниспослание представляет собой этап утверждения айатов, а ниспослание постепенным образом — это второй этап, то есть этап подробного изложения.

Постепенность в ниспослании

Постепенное ниспослание Благородного Корана осуществлялось в течение двадцати трех лет; это временной отрезок, который Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, провел в своей общине со времени начала своего посланничества до момента кончины. Пророческий дар был пожалован Мухаммаду, да благословит его Аллах и приветствует, в сорокалетнем возрасте. Он пребывал в Мекке тринадцать лет, получая божественные внушения, затем совершил хиджру в Медину и пребывал там десять лет. Коран же постоянно ниспосылался Посланнику Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, до самой его кончины, последовавшей на шестьдесят третьем году его благородной жизни.
Коран отличается от предшествовавших ему книг небесного происхождения тем обстоятельством, что ниспосылался постепенно. Такая постепенность в ниспосылании весьма способствовала достижению тех целей, которые ставились перед Кораном, равно как и успеху провозглашения истины мусульманской религии и формированию Общины. Это также один из признаков чудесной природы Благородного Корана, что проявляется в следующих моментах.
1. В течение двадцати трех лет и сам Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, и провозглашенная его устами Истина ислама переживали самые разные обстоятельства. Ведь провозглашенная Божественная Истина испытывалась бедами и невзгодами; она осуществляла победы и двигалась вперед. В таких случаях с нею взаимодействовал обычный человек. Истина оказывала воздействие на его дух, его речи и деяния. Человек подчинялся влиянию обстоятельств, условий и факторов, со своей стороны влиявших на провозглашенную Божественную Истину. Однако же Коран продолжал быть ниспосылаем в течение тех лет, в различных обстоятельствах, которые переживала Провозглашенная Истина, в слабости и силе, невзгодах и благополучии, в дни неудач и моменты побед. Постепенное ниспослание в течение всех тех лет всегда происходило самым возвышенным образом; на мусульманское Священное Писание никогда и никак не оказывали влияния человеческие страсти, которые разгораются в подобных ситуациях. Это одно из проявлений чудесной природы (ал-и‘джаз) Корана, что доказывает факт ниспослания Священного Писания от Высокого, Премудрого. Коран не оказался бы наделенным таким качеством, если бы он постепенно ниспосылался в различных условиях и разнообразных состояниях.
2. Будучи ниспосылаем постепенно, Коран представлял собою моральную поддержку Пророку, да благословит его Аллах и приветствует, как сказал об этом Аллах Всевышний: «И сказали те, которые не веруют: «Чтобы был ему ниспослан Коран за один раз!». Так это для того, чтобы укрепить им твое сердце, и Мы читали его по порядку» (25:34). Ведь если божественное внушение всякий раз приходит заново, то оно оказывается более сильной поддержкой для сердца и заставляет ангела, передающего Божественный Текст, проявлять об Избраннике Божием большую заботу. Ведь подобный образ ниспослания предполагает, что к Пророку, да благословит его Аллах и приветствует, всякий раз нисходит ангел, возобновляет с ним договор, укрепляет в нем надежду на конечную победу, позволяет пренебрегать теми испытаниями и невзгодами, что беспрестанно обрушиваются на Посланника Божия. В силу этого мы видим, что Коран постоянно ниспосылается Пророку в качестве утешения, помогает ему переносить несчастья всякий раз, когда попадает он в беду. Порой Божественное внушение недвусмысленно приказывает Посланнику Аллаха проявлять терпение, провозглашая: «И терпи то, что они говорят, и беги от них хорошенько» (73:10). Порою же оно воспрещает Пророку предаваться печали, как о том говорится в речении Господнем: «Пусть тебя не печалит их слово; ведь величие — все Аллаху…» (10:66), — и напоминает ему жития других пророков, которые направлялись к людям прежде него и были исполнены твердости, глаголя: «Терпи так же, как терпели обладатели твердости из посланников…» (47:34). Иногда Писание Божие поддерживает Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, и объясняет ему, что неверующие не порочат его самого, равным образом как и не обвиняют его лично во лжи, — однако злостно противятся истине, как во всякое время поступали неправедные. Примером такого утешения является речение Господне: «Мы знаем, что тебя печалит то, что они говорят. Ведь они не считают тебя лжецом, но неправедные отрицают знамения Аллаха!» (6:33).
3. Священный Коран не представляет собой книги, подобной прочим книгам, которые сочиняются для обучения и проведения научных изысканий, но чтение Корана — это процесс, в результате которого человек всецело и абсолютно меняется разумом, духом и волей. Благодаря Корану формируется Община и строится цивилизация. Нельзя надеяться на то, что подобные цели могут осуществиться за один раз — такая работа в силу природы своей носит постепенный характер. В силу этого обстоятельства было необходимо, чтобы Священный Коран ниспосылался постепенно, дабы строения, возводимые на нем, были прочны, чтобы одно основание опиралось на другое, дабы корни и остатки джахилии, доисламского «невежества», удалялись со тщанием и мудростью.
Эти тщание и мудрость свидетельствуют о том, что ислам постепенно разрешал проблемы, глубоко укоренившиеся в душе индивида или в душе общества. С некоторыми из этих проблем ислам боролся постепенно, изживая их с корнями. Одним из примеров подобного искоренения проблем является история воспрещения винопития. И если бы Коран был ниспослан, что называется, одним махом, со всеми своими установлениями и положениями, то люди отвратились бы от него. И тогда мусульманское Священное Писание не сумело бы осуществить тот великий переворот, который был произведен им в истории.

О причинах ниспослания

Священный Коран был ниспослан для того, чтобы осуществлять водительство людей, просвещать их мысли и воспитывать их дух и умы. В то же время Коран указывает, как правильно решать проблемы, что возникали на разных стадиях провозглашения ислама, а также разъясняет заслуживающие ответа вопросы, которые Пророку задавали верующие и прочие люди. Мусульманское Священное Писание дает оценку происшествиям и событиям, которые случались в жизни людей, объясняя их с точки зрения дела Посланника Аллаха и ислама.
В связи с этим айаты Священного Корана разделились на две части: одна из них — айаты, которые были ниспосланы в эпоху божественного вдохновения, когда и запечатлелись следы их ниспослания, — ради наставления, воспитания и просвещения, без какой-либо конкретной причины. Это такие айаты, в которых изображается Последний Час этого мира, рисуются картины воскрешения мертвых, сцены райского блаженства и адских мук. Аллах Всевышний ниспослал эти айаты, дабы дать через них наставление, не отвечая в то же время ни на какой вопрос, не предлагая решения какой-либо проблемы или объяснения некоему тогдашнему событию.
Вторая часть — это айаты, которые были ниспосланы в эпоху божественного вдохновения в силу некоей насущной причины, требовавшей ниспослания Корана. То могла быть какая-либо проблема, представшая перед самим Пророком или перед проповедью ислама. Такая проблема требовала разрешения или ответа на некий вопрос. В другом случае следовало прокомментировать какое-нибудь событие. Причины, потребовавшие ниспослания Корана, именуются «причинами ниспослания».
Таким образом, «причины ниспослания» — это некие явления, имевшие место в эпоху божественного вдохновения, явления, в связи с которыми происходило ниспослание божественного вдохновения. Одним из подобных явлений было связано с тем, что лицемеры-мунафикун построили мечеть ради соперничества, возбуждения смуты. Такая попытка, совершенная лицемерами-мунафикун, стала проблемой, с которой столкнулась проповедь ислама, и вызвала ниспослание божественного вдохновения — ведь явилось речение Всевышнего: «А о тех, которые устроили мечеть из соперничества, из неверия…»[82] — до конца айата[83].
Другой пример — вопрос, заданный неким из людей Писания о духе, исходящем от Пророка. Было решено божественной Премудростью, чтобы на этот вопрос был дан в Коране ответ, — и ниспослано было речение Всевышнего: «Они спрашивают тебя о духе. Скажи: «Дух от повеления Господа моего. Даровано вам знание только немногого» (17:87). Таким образом, заданный Пророку вопрос сделался одной из причин ниспослания.
Другой подобной причиной ниспослания был ответ, данный некоторыми иудейскими учеными мужами, когда тех спросили мекканские язычники: «Кто идет более верным путем — Мухаммад со своими сторонниками или мы?». Они же, хитро скрыв свои чувства, сказали мекканцам: «Вы идете более верным путем, нежели Мухаммад и сторонники его», — хотя и знали об описании пророка, содержащемся в их Священной Книге, которое соответствовало Мухаммаду. Он же взял с тех ученых мужей обещание, что они не скроют этого описания. Такое деяние носило возмутительный характер и привело, как сообщается в ряде преданий, к ниспосланию речения Всевышнего: «Разве ты не видел тех, которым дарована часть писания, — они веруют в джибта и тагута и говорят о тех, которые не веровали: «Эти — вернее путем, чем те, которые уверовали» (4: 54)[84].
Подобного рода проблемы возникали в эпоху божественного вдохновения. Они были поводом для нисхождения вдохновения. В силу этого обстоятельства такие проблемы сделались причинами ниспослания Корана.
В свете того, о чем мы писали выше, давая определение причинам ниспослания, следует отметить, что события истории миновавших народов, рассматриваемые Священным Кораном, не относятся к причинам ниспослания, так как заключают в себе исторические проблемы, предшествовавшие эпохе божественного вдохновения, и не являются деяниями, произошедшими во времена проповеди Пророка и требовавшими ниспослания Корана. Таким образом, мы не можем считать житие Йусуфа, сговор против него братьев, его спасение и торжество над братьями причиной ниспослания суры «Йусуф» (12). То же самое касается и прочих пассажей Корана, где говорится о пророках былых времен и народах, к которым они принадлежали. Такие отрывки чаше всего оказываются включенными в первую часть Корана, которая была ниспослана первоначально и не была связана с конкретными причинами ниспослания[85].

Польза, проистекающая от познания причин ниспослания

Познание причин ниспослания оказывает большое воздействие на понимание того или иного айата и способствует открытию выраженных в нем тайн. Дело в том, что коранический текст обусловлен некоей причиной ниспослания. Формулировки и способ выражения, характерные для данного айата, обусловлены такой причиной. Если не познать и не определить причину ниспослания, то тайны формулировки и способа выражения останутся неясными. Пример этого — речение Всевышнего: «Ас-Сафа и ал-Марва — из примет Аллаха; и кто паломничает к дому или совершает посещение, — нет греха на нем, что он обойдет кругом обеих…» (2:153). В данном айате говорится о том, что совершать ритуальный пробег (са‘й) между ас-Сафа и ал-Марвой дозволительно, и в этом нет греха; но в то же время в айате не сказано об этом акте как об обязанности. Почему же айат ограничивается указанием на дозволительность, но не объявляет того, что такой пробег — обязанность?
Ответ на этот вопрос можно получить, узнав, что говорится о причине ниспослания айата. Дело в том, что ряд сподвижников Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, стали раскаиваться в том, что совершали пробег-са‘й, поскольку это деяние, характерное для джахилии. Тогда-то и был ниспослан данный священный айат, который, таким образом, провозглашает, что подобная мысль не должна присутствовать в умах сподвижников Пророка и что ас-Сафа и ал-Марва принадлежат к установлениям Аллаха, а пробег-са‘й между ними не относится к измышлениям и пережиткам доисламских времен. Незнание причины ниспослания этого айата некоторыми людьми привело к непониманию его смысла: они сочли, что айат имеет в виду отрицание греха, а не указание на долженствование — пробег-са‘й не является долженствованием, но делом дозволенным. Если бы такой обряд был обязательным, то об этом и было бы объявлено в айате, а не просто было бы сказано об отрицании греховности такого деяния. Однако если бы причина ниспослания и непосредственная цель, ради осуществления которой был ниспослан айат, были бы им известны, — цель же заключалась в том, чтобы сподвижники Пророка (асхабы) перестали считать это деяние греховным — то тайна самого коранического выражения и его причина были бы явлены[86].

Множественность повторения причины и единичный факт ниспослания, а также обратная ситуация

В эпоху действия божественного вдохновения могли иметь место несколько событий, относительно которых давалось одно божественное указание, выражавшееся в том, что по поводу этих событий ниспосылался Коран. С другой стороны, например, Пророку неоднократно задавали вопросы касательно какой-нибудь одной проблемы, и в ответ на каждый вопрос требовалось ниспослание божественного вдохновения. О такой ситуации говорят: причина повторяется неоднократно, а ниспослание одно.
Примером подобной ситуации является следующее предание. Пророка дважды спросили о том, что делать мужчине, если он обнаружит свою жену с другим мужчиной. Однажды его спросил об этом ‘Асим б. ‘Ади[87], а в другой раз — ‘Уваймар[88]. Случилось в третий раз, что Хилал б. ’Умаййа стал поносить в присутствии Пророка свою жену за то, что у нее был Шарик б. Самха’[89]. Эти случаи явились множественными причинами ниспослания божественного вдохновения, объясняющего отношение мужа к жене своей, если он узнал о ее измене, — дозволительно ли ему порочить ее и обвинять ее, не обладая неоспоримым доказательством, или же такое дозволительно совершать лишь при неоспоримом доказательстве, и заслуживает ли муж наказания за клевету, как того заслуживает не муж, а другой мужчина, если он опорочит чужую женщину. В связи с этим было ниспослано речение Всевышнего: «А те, которые бросают обвинение в своих жен, и у них нет свидетелей, кроме самих себя, то свидетельство каждого из них — четыре свидетельства Аллахом, что он правдив» (24:6). Таким образом, причина повторялась неоднократно, а ниспослание было одно.
В случае неоднократного повторения причины ниспослания один случай может быть отделен от другого значительным временным промежутком. Первое событие может действительно привести к ниспосланию айата. Затем может произойти еще одно ниспослание, через некоторое время, когда причина явится вновь. Возможно, что причина возникает несколько раз, — и ниспослание также происходит неоднократно. Порой некий айат ниспосылался дважды. Говорят, что сура «Очищение [веры]» (ал-Ихлас)[90] относится к этой категории, так как была ниспослана дважды: первый раз — в Мекке, в качестве ответа многобожникам из числа тамошних жителей, а в другой раз — в Медине, в качестве ответа людям Писания, с которыми Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, пребывал в соседстве после совершения хиджры[91].
С другой стороны, причина ниспослания может быть множественна, а само ниспослание — единично. Равным образом одна причина может соответствовать нескольким разрозненным айатам.
Так, в предании говорится, что Умм Салама[92] однажды сказала Пророку, да благословит его Аллах и приветствует: «О Посланник Аллаха! Не слышу я, чтобы Аллах каким-то образом упомянул после хиджры женщин». Тогда было ниспослано речение Всевышнего: «И ответил им Господь их: “Я не погублю деяний ни одного из ваших деятелей — ни мужчины, ни женщины. Одни вы от других. А тем, которые выселились или были изгнаны из своих жилищ, и были подвергнуты страданиям на Моем пути, и сражались, и были убиты, — Я очищу их дурные деяния и введу их в сады, где внизу текут реки, — в награду от Аллаха, а у Аллаха — хорошая награда!”» (3:193–195)[93].
Было также ниспослано речение Всевышнего: «Поистине, мусульмане и мусульманки, верующие и верующия…» (33:35) — до конца айата. Эти два не соединенных между собою айата были ниспосланы по одной и той же причине. Один из них оказался включенным в суру «Семейство ‘Имрана» (3), а другой — в суру «Сонмы» (33). Итак, причина ниспослания была одна и та же — разговор Умм Саламы с Пророком, акт же ниспослания был множествен.
В связи с этим нам не следует быть поспешными в вынесении суждения касательно противоречия между двумя версиями, которые сообщают о причинах ниспослания, хотя каждая из этих версий приводит причину ниспослания некоего айата, расходящуюся с причиной, что приводится в другой версии о ниспослании того же айата, — или если обе версии приводят одну и ту же причину. Ведь в каждой из этих версий упоминается о ниспослании некоего айата по данной причине, а не о ниспослании другого айата, с которым связана другая версия. Таким образом, можно понять расхождение между двумя версиями и их совпадение на основе того, что один и тот же айат мог быть ниспослан в силу нескольких причин, а несколько айатов могли быть ниспосланы в силу одной и той же причины. Таким образом, между некими двумя версиями может в силу этих обстоятельств и не быть противоречия.

Основное – общая кораническая формула, а не особая причина ниспослания

Если был ниспослан тот или иной айат, обладающий языковой формулой, которая присуща и другим айатам, по некоей особой причине, то следует брать в расчет общую языковую формулу, а не особую причину. Коранический смысл не связан с особой причиной ниспослания или же с событием, в связи с которым был ниспослан данный айат, однако коранический смысл следует понимать в общем, так как причина ниспослания выполняет функцию указания, а не выделения.
Так сложилось, что коранические установления, поучения и указания ниспосылались вследствие неких событий или происшествий, случавшихся в жизни Общины. Такие события или происшествия требовали оценки или поучения, исходивших от Аллаха, дабы красноречие коранического Послания оказывало воздействие и обладало в глазах мусульман еще большим значением, хотя содержание такого речения могло иметь общий, всеобъемлющий характер.
Например, «Айат проклятия» (айат ал-ли‘ан)[94] дает объяснение общему шариатскому приговору, который выносится всякому мужу, обвиняющему свою жену в измене, хотя он и был ниспослан по поводу Хилала б. Умаййи[95]. Что же до «Айата отказа [от сожития с супругой]» (айат аз-зихар)[96], то он также носит общий характер, хотя и был ниспослан по поводу Ауса б. ас-Самита[97].
Исходя из этого, знатоки основ мусульманской религии условились, что главное — степень обобщенности смысла коранического текста и всеобъемлющего характера выражений, употребленных в нем. Что же до причины ниспослания, то она представляет собой просто-напросто причину, которая привела к ниспосланию общего божественного постановления, что не ограничивается конкретными историческими рамками. Дело в том, что ниспослание установления о проклятии явилось следствием, например, истории с Хилалом б. ’Умаййей[98]. Это не означает, что данное установление касается только этого человека. Поэтому конкретность причины ниспослания не отрицает общности употребленных выражений и всеобъемлющего характера текста применительно ко всем мужьям.
Ниспосылались и коранические пассажи об имамах из Семьи Пророка (Ахл ал-Байт). В этих пассажах наше правило усиливалось и получало обоснование.
В тафсире (токовании Корана), составленном ал-‘Аййаши[99], передано речение имама Мухаммада б. ‘Али ал-Бакира[100], да пребудет с ним мир: «Истинно, Коран живой, он не умрет. Он — живое чудо, которое не умрет. Если бы какой-нибудь айат был ниспослан родам людским, а они бы умерли, и умер бы с ними тот айат, — тогда бы умер Коран. Однако чудо это пребывает среди живущих, как оно пребывало среди ушедших»[101].
Передают речение имама Джа‘фара б. Мухаммада ас-Садика[102], да пребудет с ним мир: «Истинно, Коран живой, не умер он. Существует он подобно тому, как чередуются ночь и день, как сменяют друг друга солнце и луна. Существует он для последних из нас, как существует для первых из нас. Так не будьте же теми, кто говорит о некоей вещи, будто пребывает она в единственной вещи».


Глава третья
Мекканское и мединское[103]

Понятие «мекканского» и «мединского»

Согласно традиции, сложившейся среди знатоков тафсира, Коран подразделяется на мекканский и мединский пласты: некоторые его айаты мекканские, а другие — мединские.

Три подхода в толковании «мекканского» и «мединского»

Имеются многочисленные варианты толкования этих терминов[104].
Первый их них — главенствующий: айаты группируются по временному принципу. Хиджра считается хронологическим рубежом между двумя периодами. Каждый айат, который был ниспослан прежде хиджры, считается мекканским, а каждый айат, ниспосланный после хиджры, считается мединским, хотя местом ниспослания такого айата может быть Мекка. Таковы айаты, которые были ниспосланы Пророку, да благословит его Аллах и приветствует, когда он находился в Мекке во время Завоевания (Открытия, Фатх) Священного Города. Таким образом, критерий носит временной, а не пространственный характер.
Другой подход заключается в том, чтобы избрать в качестве критерия различения мекканского и мединского пластов пространство. Каждый айат рассматривается с точки зрения того места, где он был ниспослан. Если Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, во время ниспослания айата находился в Мекке, данный айат получает наименование мекканского, а если во время ниспослания пребывал в Медине, — то мединского.
Согласно третьему подходу, в расчет принимаются люди, к которым обращен тот или иной коранический пассаж. Считается, что мекканский пласт Корана обращен к жителям города Мекки.
Первый подход отличается от двух прочих тем, что охватывает как мекканский, так и мединский пласты мусульманского Священного Писания, то есть все коранические айаты. Дело в том, что если мы станем применять временной принцип, то каждый коранический айат окажется либо мекканским, либо мединским. Ведь если некий айат ниспослан до хиджры Пророка в Медину и вхождения его в этот город, то такой айат — мекканский, пусть даже этот айат и был ниспослан Пророку по пути из Мекки в Медину. Если же некий айат ниспослан после того, как Посланник Аллаха вошел в Медину, совершив туда хиджру, то этот айат — мединский, где бы он ни был ниспослан.
В соответствии с двумя последними подходами в толковании этого термина возможно обнаружить некий айат, который не является ни мекканским, ни мединским, так как место, где он был ниспослан, не является ни Меккой, ни Мединой; равным образом сам по себе такой айат не обращен ни к мекканцам, ни к мединцам — как, например, те айаты, что были ниспосланы Пророку, да благословит его Аллах и приветствует, во время его вознесения на небеса (ми‘радж) и ночного его странствия (исра’).

Сравнение трех подходов

Если бы мы захотели сравнить эти три подхода, чтобы избрать один из них, то изначально следовало бы особо выделить третий подход. Дело в том, что этот подход опирается на ошибочную основу — предположение о том, будто некоторые айаты могут представлять собой божественную речь, обращенную сугубо к мекканцам, а другие — божественную речь, обращенную к мединцам. Это неверно. Дело в том, что коранические обращения в целом, которые в момент ниспослания могли касаться мекканцев или мединцев, не представляют собой божественных речей, обращенных сугубо к ним; равным образом, указания, советы или законодательные установления, содержащиеся в таких айатах, не предназначаются исключительно этим сообществам, однако носят всеобщий характер, поскольку и сам способ словесного выражения, присущий этим айатам, обладает всеобщим характером.
Действительно, стилистика, присущая мекканским и мединским айатам, не носит юридического (шариатского) характера в том смысле, который был определен Пророком, дабы мы могли описать его признаки, — однако мы имеем дело с термином, о котором договорились знатоки тафсира. Вне всякого сомнения, каждый имеет право вырабатывать такие термины, какие пожелает. Мы здесь не стремимся к тому, чтобы опровергать первый или второй подходы, поскольку каждый из этих подходов выражает лишь то, с чем имели право согласиться их сторонники. Тем не менее мы полагаем, что применение терминов «мекканский» и «мединский пласты» в соответствии с временным принципом, как то определяется согласно первому подходу, является наиболее полезным для коранических исследований. Систематизация коранических пассажей по временному принципу, разделение их на ниспосланные до хиджры и после нее, представляется более существенным для изучения Корана, нежели разделение пассажей на основе пространственного принципа, — то есть на то, что было ниспослано Пророку в Мекке, и на то, что было ниспослано ему в Медине. Таким образом, избрание временного принципа в качестве основы различения мекканского и мединского пластов и использование этих терминов для выделения временного аспекта проблемы представляется в большей степени соответствующим исследовательской цели.
Систематизация на основе временного принципа отличается от систематизации по пространственному принципу в двух аспектах.
Первый из них носит правоведческий характер. Иными словами, он связан с наукой о фикхе (мусульманском правоведении) и со знанием шариатских установлений. Разделение айатов по временному принципу на мекканские и мединские, и выделение айатов, что были ниспосланы прежде хиджры и после нее, помогает нам определить отменяющие (принятые) и отмененные айаты (ан-насих ва ал-мансух), так как отменяющие айаты по природе своей во временном отношении более поздние по сравнению с отмененными. Таким образом, если мы обнаружим два установления, причем одно из них отменяет другое, то отменяющее установление мы можем определить на хронологической основе — окажется, что установление мединского происхождения отменяет установление мекканского происхождения, так как мединское носит более поздний характер.
Далее, деление айатов по хронологическому принципу на мекканские и мединские позволяет нам познакомиться с этапами проповеднической деятельности, через которые прошел ислам благодаря Пророку, да благословит его Аллах и приветствует. Ведь благословенная хиджра не представляет собой малозначащего события в ходе проповедования ислама, но водораздел в его жизни, проводящий грань между двумя этапами — этапом индивидуальной работы и этапом государственной жизни. Если бы можно было, в свою очередь, разделить каждый из этих двух этапов, то стало бы еще яснее, что главнейшее деление может быть осуществлено только в связи с хиджрой. И если мы станем проводить различие между айатами, которые ниспосылались до хиджры, и теми, что были ниспосланы после нее, то сможем проследить постепенные изменения, которые претерпевала проповедь ислама, а также общие ее свойства, что проявлялись в ней на каждом из этапов.
Если же просто брать в расчет место ниспослания айатов и не обращать внимания на временной фактор, то такой подход не даст нам никакого представления о двух упомянутых этапах и приведет к тому, что мы не сможем их различать, — равным образом как и не позволит нам проводить разграничения между отменяющими и отмененными айатами с точки зрения фикха.
В силу всех этих обстоятельств мы изберем первый подход для понимания мекканского и мединского пластов Корана и станем пользоваться этими двумя терминами именно на такой основе.

Способ определения мекканского и мединского пластов

Стараясь провести водораздел между мекканским и мединским пластами, комментаторы начали с того, что обратились к историческим преданиям и письменным свидетельствам, в которых датируется та или иная сура или айат и где отмечено ниспослание данного коранического пассажа до или после хиджры. На основе этих исторических преданий и письменных свидетельств, на которые опирались комментаторы и которые они усвоили, ученые сумели определить значительное число мекканских и мединских сур и айатов и отделить одни от других.
По мере накопления знаний такого рода многие комментаторы, которые интересовались проблемой определения мекканского и мединского пластов в Коране, обратились к сравнительному изучению подобных айатов и сур, относящихся к этим двум пластам, — тем более что история этих коранических отрывков уже была им известна благодаря изучению исторических текстов. В результате такого сравнительного исследования знатоки Корана сумели открыть общие особенности мекканских сур и айатов, а также общие особенности тех сур и айатов, которые относятся к мединскому пласту мусульманского Священного Писания. Эти особенности сделались для них тем мерилом, с которым они стали соотносить прочие айаты и суры, сведений о хронологии ниспослания коих не обнаруживается в преданиях и текстах. Знатоки Корана решили, что такие суры и айаты, чьи особенности соответствуют общим особенностям мекканских сур и айатов, принадлежат мекканскому пласту. Те же суры и айаты, которые по своим признакам ближе к общим параметрам мединского пласта и в наибольшей степени с ним гармонируют, были причислены ими к мединским сурам и айатам.
Особенности общего характера, отличающие мекканский и мединский пласты, частично коренятся в стилистике сур и айатов. Так, по мнению комментаторов, если суры и айаты кратки и компактны в фонетическом отношении, то они обладают признаками той части Корана, что была ниспослана в Мекке. Другие особенности обоих пластов связаны с темой того или иного коранического пассажа. Например, ученые отмечают, что полемика с язычниками и разоблачение присущих им иллюзий — одно из качеств мекканских айатов.
Выделенные знатоками Корана особенности стиля и тематического содержания мекканского пласта могут быть сведены к следующим пунктам:
1. краткость и экспрессивность айатов и сур; их фонетическая компактность;
2. проповедь основ веры в Аллаха и в Судный день;
описание рая и адского огня;
3. проповедь достойных нравов и необходимости следования добру;
4. полемика с язычниками и разоблачение присущих им иллюзий;
5. использование в сурах выражения «о люди» и неиспользование выражения «о те, которые уверовали»; было замечено, что исключением является сура Хадж (Хаджж)[105]. В ней использовано первое выражение, хотя эта сура и мединская.
Пять таких признаков присутствуют чаще всего в мекканских сурах.
В мединском же пласте Корана проявляются следующие черты:
1. значительная продолжительность сур и существенная степень их подробности;
2. продуманность аргументов и доказательств, выдвигаемых в пользу религиозных истин;
3. полемика с людьми Писания и обращенное к ним увещевание не проявлять чрезмерности в своей религии;
4. обсуждение проблемы лицемеров (мунафикун);
5. подробное изложение сущности наказаний, религиозных обязанностей, прав, а также политических, общественных и международных законов[106].

Наша позиция относительно этих особенностей

Вне всякого сомнения, мерила, которые создаются на основе таких общих признаков, позволяют пролить свет на рассматриваемую тему. Они могут повлиять на предпочтение одного подхода прочим в случаях, когда не имеется письменного свидетельства о принадлежности коранических сур к мекканскому или мединскому пластам. Если некая из этих сур стилистически, выразительно и фонетически соответствует, например, мекканским сурам, если в такой суре порицаются язычники и изобличаются их наивные представления, то она, скорее всего, мекканская, так как для нее характерны признаки, присущие в целом мекканским сурам.
Как бы то ни было, применение таких критериев может способствовать обретению знания, однако на них нельзя полагаться для построения предположений.
Касательно приведенного выше примера, когда мы обнаруживаем суру, соответствующую стилем и выразительностью мекканским сурам, мы не можем на основе этого с уверенностью сказать, что такая сура действительно мекканская, так как могла быть ниспослана некая мединская сура, которая обладает рядом стилистических черт, присущих сурам мекканского пласта. Действительно, скорее всего, сура мекканская, так как она лаконична и выразительна, однако нельзя строить предположения, ибо это слова, не основывающиеся на достоверном знании.
Как бы то ни было, если использование данных критериев способствует примирению и помогает достоверно установить историю суры, определить, является ли она мекканской или мединской, — то вполне допустимо в таком случае на них опираться.
Возьмем в качестве примера коранические пассажи, которые содержат законодательные установления, касающиеся ведения войны и устроения государства. Такая объективная тематическая черта свидетельствует о том, что данный коранический пассаж относится к мединскому пласту, так как характер проповеди, осуществлявшейся на первом этапе бытия ислама, до хиджры, совершенно не соответствует законодательным установлениям, связанным с государственной жизнью. Благодаря этому мы и знаем, что данный пассаж относится к мединскому пласту и что он был ниспослан на втором этапе проповеди, то есть в эпоху исламского государства.

Сомнения, связанные с мекканским и мединским пластами

Тема мекканского и мединского пластов была одной из тех коранических тем, вокруг которых разгорелись споры и зародились сомнения.
Сомнения зародились из-за того, что различия, существующие между мекканским пластом Благородного Корана и его мединским пластом, а также присущие этим двум сставным частям мусульманского Священного Писания особенности позволяют предположить, по мнению ряда востоковедов, что Коран зависел от ряда обстоятельств, непосредственно связанных с человеческим фактором, — прежде всего общественных и личных. Эти-то обстоятельства и наложили отпечаток на коранический стиль, характер подачи Корана, материал, который он содержит, темы, что затрагиваются в Книге Божией.
Прежде чем мы начнем разговор о сомнительных случаях и примемся их обсуждать, нам следует отметить два следующих момента, ибо они весьма значимы для понимания процесса исследования и познания его результатов.
Первое. С самого начала нам следует проводить различие между идеей о воздействии на Священный Коран объективных условий социальной среды, равно как и условий иного характера (в том смысле, что Священное Писание носит отпечаток таких условий), и идеей о том, что Коран учитывал эти условия с целью оказания на них воздействия и ради развития их во имя блага проповеди ислама.
Первая идея фактически признает человеческую природу Корана, ибо навязывает ему пребывание в рамках жизненной реальности и полагает Священное Писание частью социальной среды, влияние которой оно испытывает, равным образом как и влияет на оную. Что же до второй идеи, то она, в отличие от первой, не имеет в виду ничего подобного. Дело в том, что природа коранической позиции, направленной на осуществление изменений, а также природа целей и устремлений, к осуществлению которых стремится Коран, навязывает подобное попечение, так как устремление и цель определяют природу того способа, которого следует придерживаться во имя достижения подобных целей.
Таким-то образом и проявляется различие между двумя обстоятельствами — ситуацией, когда сами по себе условия господствуют над посланнической миссией, и ситуацией, когда цели и устремления, к которым движется посланническая миссия в существующей реальности, навязывают этой миссии стиль и порядок обращения к слушающим. Цель и устремление не обособлены от посланничества, и их воздействие не носит характера, приходящего извне.
Отвергая первую идею применительно к Корану, мы не склонны отвергать вторую идею при объяснении различных явлений, содержащихся в кораническом тексте, некоторые из которых связаны со стилем мусульманского Священного Писания, а другие — с темами и фактами, представленными в нем.
Второе. Объяснение бытия Корана как явления непременно должно считаться основным источником всех суждений и установлений, вытекающих из содержания Корана и его стилистики. Порой один и тот же пассаж текста Священного Корана может служить причиной появления двух отличающихся друг от друга установлений. Это проистекает из расхождения в объяснении сущности бытия мусульманского Священного Писания. Нам еще предстоит познакомиться с рядом примеров таких расхождений в выработке суждений и установлений в ходе нашего исследования, при условии, что толкование (тафсир) Корана исходит из исламского образа мысли.
В связи с этим мы не считаем для себя возможным принимать какое-либо суждение, содержащееся в толковании некоего внешнего события, связанного с ним просто в силу того, что такое суждение согласуется с данным событием. Однако же нам непременно следует прежде всего рассмотреть, насколько данное суждение согласуется с истинным толкованием, объясняющим бытие самого этого коранического явления.
Благодаря проведенному ранее исследованию о божественном вдохновении мы узнали, что Коран как явление не был порожден лично Мухаммадом; таким образом, он абсолютно не представляет собой результата человеческой деятельности. Напротив, Коран — следствие Божественной деятельности; он связан с Небом. Исходя из этого, мы можем априорно и безапелляционно говорить о несостоятельности сомнительных мнений, высказываемых по поводу мекканского и мединского слоев мусульманского Священного Писания, поскольку такие сужения по сути дела представляют собой объяснение различия между этими двумя кораническими слоями, опирающееся на тезис о человеческом происхождении Священного Корана.
Следует отметить, что, скорее, сомнения, связанные с мекканским и мединским пластами Корана, по сути своей, объективно касаются сомнений относительно божественного вдохновения, ибо такие сомнения выражают мысль, отрицающую само божественное вдохновение. В силу этого мы станем обсуждать таковые сомнения после того, как расскажем о них, чтобы, с одной стороны, объяснить их ложность, а с другой стороны — предоставить читателю верное толкование различия между мекканским и мединским пластами мусульманского Священного Писания.

Различные стороны сомнений, относящихся к мекканскому и мединскому пластам Корана

Сомнения, касающиеся мекканского и мединского пластов Корана, имеют две стороны: одна сторона связана с кораническим стилем, раскрывшимся в подобных пассажах, а другая — с реалиями и темами, затронутыми Кораном в сурах, относящихся к этим двум пластам.
Касательно каждого из упомянутых пластов сомнения выдвигаются в различных формах. Мы же рассмотрим два подобных вопроса применительно к каждому из пластов.
А) Стиль сур мекканского пласта отличается силой, яростностью и бранчливостью
Было сказано: стиль мекканского пласта Корана отличается от мединского пласта не только сильным и яростным характером, но даже и в известной мере бранчливостью. Это свидетельствует о том, что Мухаммад испытывал воздействие среды, в которой он жил, ибо ей были присущи грубость и невежество. Потому данная особенность исчезает из Священного Корана, когда Мухаммад перемещается в мединское общество, где он в той или иной форме испытывает воздействие культуры людей Писания и стиля общения, который был для них характерен.
Выдвинув подобное утверждение, «люди сомнения» приводят в пример мекканские суры и айаты, исполненные духа сурового предупреждения, угрозы и бранчливости, такие как сура «Пальмовые волокна» (111), сура «Предвечернее время» (103), сура «Охота к умножению» (102), сура «Заря» (89) и прочие.
Такое сомнение не должно возникать. Во-первых, не только суры мекканского кораничекого пласта отличаются угрожающим и пророчащим наказание характером, в то время как суры мединского пласта якобы лишены такого характера, — но мекканский и мединский коранические пласты сходны друг с другом в этом отношении.
Равным образом, мединскому пласту исключительно не присущ, как следует из утверждений «людей сомнения», мягкий и умиротворенный стиль, так и изливающийся терпимостью и всепрощением, — но мы обнаруживаем подобное и в мекканском пласте. В Священном Коране имеются многочисленные примеры данного явления.
К мединскому пласту относится следующее речение Всевышнего, отличающееся жесткостью и яростью: «Если же вы этого не сделаете, — а вы никогда этого не сделаете! — то побойтесь огня, топливом для которого служат люди и камни, уготованного неверным» (2:22). И следующее речение Всевышнего: «Те, которые пожирают рост, восстанут только такими же, как тот, кого повергает Сатана своим прикосновением» (2:276). А также: «О вы, которые уверовали! Бойтесь Аллаха и оставьте то, что осталось из роста, если вы верующие. Если же вы этого не сделаете, то услышите про войну от Аллаха и Его Посланника. А если обратитесь, то вам — ваш капитал. Не обижайте — и вы не будете обижены!» (2:278–279). И речение Всевышнего: «Поистине, те, которые не уверовали, не избавят их ни от чего пред Аллахом ни достояния, ни дети! Эти — растопка огня, как и деяния рода Фир‘ауна и тех, что были до них: они считали ложью Наши знамения, и схватил их Аллах за их грехи, — ведь Аллах силен в наказании. Скажи тем, которые не уверовали: «Будете вы побеждены и собраны в геенну. Скверно это седалище!» (3:8–10).
Равным образом, мы обнаруживаем в мекканском пласте мягкосердечие и терпимость, как об этом говорится в речении Всевышнего: «Кто же лучше словами, чем тот, кто призывает к Аллаху, и творит благое, и говорит: “Я, поистине, предавшийся!”. Не равны доброе и злое. Отклоняй же тем, что лучше, и вот — тот, с которым у тебя вражда, точно он горячий друг. Но не даровано это никому, кроме обладателя великой доли» (41:33–35).
Таково же речение Всевышнего: «Все, что нам доставлено, — удел жизни ближней. А то, что у Аллаха, — лучше и длительнее для тех, которые уверовали и на Господа своего полагаются, — и тех, которые сторонятся всяких грехов и мерзостей, а когда гневаются, то прощают, — и тех, которые ответили своему Господу и выстаивали молитву, а дело их — по совещанию между ними, и тратят они из того, чем Мы их наделили. А те, кого постигнет обида, — они ищут помощи. И воздаяние злу — зло, подобное ему. Но кто простит и уладит, — награда его у Аллаха. Он ведь не любит несправедливых. А кто ищет помощи после обиды, то к ним нет пути. Путь только к тем, которые обижают людей и злодействуют на земле без права. Для этих — наказание мучительное! Но, конечно, кто терпит и прощает… Поистине, это из твердости в делах». (42:34–41).
Подобно этому и следующее речение Всевышнего: «И Мы дали тебе семь повторяемых и великий Коран. Не простирай же своих глаз к тому, что Мы дали в пользование их парам, и не печалься за них и преклони крыло твое перед верующим» (15:87–88).
Также и такое речение Всевышнего: «Скажи: “О рабы Мои, которые преступили против самих себя, не отчаивайтесь в милости Аллаха!” Поистине, Аллах прощает грехи полностью: ведь Он — прощающий, милостивый!» (39:54).
Далее: в Коране отсутствуют поношение и ругань. Еще бы, ведь сам Коран воспрещает поношение и ругань, ибо сказал Всевышний: «Не поносите тех, кого они призывают помимо Аллаха, а то они станут поносить Аллаха из вражды без всякого знания» (6:108).
В сурах «Пальмовые волокна» (111) и «Охота к умножению» (102) отсутствуют поношения и оскорбления, как то утверждают востоковеды, — но здесь присутствуют предостережения и угрозы тем, кто последует примеру Абу Лахаба и не верующих в Аллаха.
Да, в Священном Коране имеются насмешки и горькие упреки, как в мединском, так и в мекканском пластах. В мекканском пласте их действительно больше, что объясняется теми неспокойными и суровыми условиями, в которых осуществлялась проповедь ислама. Что требовало, чтобы Коран порой противодействовал подобным обстоятельствам жестко и насмешливо, дабы, с одной стороны, укреплять моральный дух мусульман, а с другой — подавлять моральный дух противившихся истинной вере, как мы скоро это продемонстрируем.
Один из подобных горьких упреков, имеющихся в мединских сурах, содержится в следующем речении Всевышнего: «Поистине, те, которые не уверовали, — все равно им, увещевал ты их или не увещевал; они не веруют. Наложил печать Аллах на сердца их и на слух, а на взорах их — завеса. Для них — великое наказание! И среди людей некоторые говорят: “Уверовали мы в Аллаха и в последний день”. Но они не веруют. …». Завершается же это речение словами Всевышнего: «Глухие, немые, слепые, — и они не возвращаются [к Аллаху]» (2:5–17).
Таково же и речение Всевышнего: «И воздвигнуты были над ними унижение и бедность. И оказались они под гневом Аллаха. Это — за то, что они не уверовали в знамения Аллаха и избивали пророков без справедливости! Это — за то, что они не послушались и были преступниками!» (2:58).
И речение Всевышнего: «Плохо то, что они купили за свои души, чтобы им не веровать в то, что ниспослал Аллах, из зависти, что Аллах ниспосылает от Своей милости кому пожелает из Своих рабов! И навлекли они на себя гнев на гнев. Поистине, для неверных — наказание унизительное!» (2:84).
И речение Всевышнего: «Поистине, те, которые скрывают то, что Мы ниспослали из ясных знамений прямого руководства, после того как Мы разъяснили это людям в Писании, — этих проклянет Аллах и проклянут проклинающие» (2:154).
И речение Всевышнего: «Вот сказал Аллах: «О ‘Иса! Я упокою тебя и вознесу тебя ко Мне, и очищу тебя от тех, которые не веровали, и сделаю тех, которые последовали за тобой, выше тех, которые не веровали, до Дня Воскресения. Потом ко Мне будет ваше возвращение, и Я рассужу между вами относительно того, в чем вы разногласили. Тех же, которые не веровали, Я накажу сильным наказанием в ближайшей жизни и в последней, и нет им помощников!» (3:48–49).
И речение Всевышнего: «Скажи: “Не сообщить ли мне вам более злостное, чем это, по награде у Аллаха? Тот, кого проклял Аллах и на кого разгневался, и сделал из них обезьян и свиней, и кто поклонялся тагуту. Эти — злостнее по месту и более сбившиеся с ровного пути”» (5:65).
И речение Всевышнего: «И сказали иудеи: “Рука Аллаха привязана!”. У них руки связаны, и прокляты они за то, что говорили. Нет! Руки у Него распростерты…» (5:69).
Б) Особенность стиля мекканского пласта Корана заключается в том, что суры и айаты, относящиеся к этому пласту, кратки
Исследователи, высказывающие сомнения, также утверждают: «Замечено, что суры и айаты, относящиеся к мекканскому пласту, кратки — в противоположность сурам и айатам мединского пласта, в котором стали проявляться детальность и доскональность. Мы обнаруживаем, что мекканские суры представлены в концентрированном виде, в то время как среди сур мединского пласта имеются суры «Корова» (2), «Семейство ‘Имрана» (3), «Женщины» (4) и иные длинные суры. Это свидетельствует о прерывании связи между мекканским пластом и мединским пластом. Оба эти пласта испытали влияние той среды, в которой жил Мухаммад, да благословит его Аллах и приветствует. Мекканкое общество было безграмотным, и Посланник Аллаха не имел возможности объяснить мекканцам основы мусульманской религии так глубоко и подробно, как то было необходимо. Однако он обрел такую возможность, когда поселился в цивилизованном обществе Йасриба (Медины), которое составляли люди высокой культуры».
Оспорим данное утверждение двумя тезисами.
Первое. Краткость и емкость характерны не только для мекканского пласта. Напротив, краткие суры имеются также и в мединском пласте. Это «Помощь» (110), «Землетрясение» (99), «Ясное знамение» (98) и прочие. Равным образом, длинные и подробные суры присутствуют не только в мединском пласте: в мекканском пласте содержатся такие длинные суры, как «Скот» (6) и «Преграды» (7). Сомневающиеся утверждают, будто краткость и емкость изложения доминируют в сурах мекканского пласта и являются их отличительной чертой. Данное высказывание вполне может быть верно, однако никоим образом не свидетельствует о том, что связь между двумя частями Священного Корана оказалась прерванной. Подтверждая существование подобной связи, Священный Коран помещает ряд длинных, подробных сур в мекканском пласте в качестве свидетельства силы и способности подняться до высокого уровня детализации понятий и разработки различных тем.
Помимо этого, следует отметить, что в состав мединских сур включены мекканские айаты, и наоборот. В обоих случаях мы наблюдаем, в рамках той или иной подобной суры, слияние и гармоническое соединение айатов, словно они были ниспосланы совместно. Что ясно указывает на существование прочной связи между обоими кораническими пластами.
Второе. Лингвистические исследования, проведенные и мусульманскими учеными, и учеными иных вероисповеданий, показывают, что емкость считается одним из признаков необычайной силы выражения, следовательно — одним из признаков чудесной природы стилистики Корана. Это тем более очевидно в свете того, что Коран призывал арабов вступить с ним в состязание и сочинить суру, подобную одной из коранических сур. Причем состязание краткими сурами было бы более захватывающим и явственным, нежели пространными.
В) В сурах мекканского пласта не затрагиваются проблемы законодательства и судебных решений
Наши оппоненты говорят: «В сурах меккканского пласта среди затрагиваемых тем отсутствует тема законодательства, то есть вынесения судебных решений и системы судопроизводства. В то же время в сурах мединского пласта эта тематика рассматривается в подробностях. Такое явление представляет собой другую сторону воздействия среды и социальных условий. Дело в том, что мекканское общество не было цивилизованным и все еще было неспособно воспринимать понятия и законодательные установления людей Писания. Напротив, общество, сложившееся в Медине, в значительной степени испытало влияние культуры и Небесных религий, таких как иудаизм и христианство».
Такое утверждение также может быть оспорено двумя тезисами.
Первое. Суры мекканского пласта не обходили стороной законодательную проблематику, но затрагивали ее общие основы, равным образом как принципы религии в целом. Об этом, в частности, говорится в речении Всевышнего: «Скажи: “Приходите, я прочитаю то, что запретил вам ваш Господь: чтобы вы не придавали ему ничего в сотоварищи; к родителям — добродеяние; не убивайте ваших детей от бедности — Мы прокормим их и вас; не приближайтесь к мерзостям, — к явным из них и тайным; не убивайте душу, которую запретил Аллах, иначе как по праву. Это завещал Он вам, — может быть, вы уразумеете! И не приближайтесь к имуществу сироты, иначе как с тем, что лучше, пока он не достигнет крепости…”» (6:152–153).
Помимо того, в мекканском пласте Корана, — в частности же, в суре «Скот» (6), — мы обнаруживаем оспаривание многих законодательных установлений и общественных обязательств людей Писания. Это свидетельствует о том, что Священный Коран содержал сведения об этих и иных законодательных установлениях.
Второе. Для объяснения этого явления может быть выдвинута еще одна теория, которая согласуется с объективной основой бытия самого по себе явления Священного Корана. Эта теория состоит в том, чтобы признать, что разговор в Мекке о проблемах законодательства был преждевременен, так как в то время ислам еще не сделался правящей силой. Иначе обстояло дело в Медине. Таким образом, в мекканском пласте не затрагивались вопросы законодательства, ибо такие проблемы не соответствовали той степени Божественной милости, которой в то время обладала проповедь мусульманской религии. Однако же в мекканском пласте затрагивались другие коллизии, соответствовавшие общей ситуации. Это будет скоро нами объяснено.
Г) В мекканском пласте отсутствуют доказательства и доводы в пользу истинности коранического послания
Наши оппоненты сказали: в мекканском пласте, в отличие от мединского пласта, отсутствуют доказательства и доводы, касающиеся истинности мусульманского вероучения и его основ. Это еще одно проявление того обстоятельства, что Коран испытал воздействие общественных условий и социальной среды. Наши оппоненты полагают, что Коран как духовное явление оказался неспособным рассматривать данную сторону вероучения. Это указывает на то, что мусульманское Священное Писание являло лишь глубокое понимание потусторонних истин — ведь тогда Мухаммад, да благословит его Аллах и приветствует, жил в Мекке, где правило общество невежд. Однако же уровень коранической проповеди возвысился до изложения основ вероучения, когда Мухаммад, да благословит его Аллах и приветствует, поселился в Медине, по соседству с людьми Писания. Так что Посланник Аллаха испытал влияние людей Писания, что способствовало развитию самого Корана как феномена.
Обсудим такое утверждение в двух аспектах.
Первое. В мекканском пласте доказательства и доводы в пользу истинности послания Корана присутствуют. Более того, они встречаются во многих сурах. Тому имеются многие примеры, к тому же и в различных тематических сферах. Таково, например, речение Всевышнего, в котором содержится доказательство единобожия: «Аллах не брал Себе никакого сына, и не было с Ним никакого божества. Иначе каждый бог унес бы то, что он сотворил, и одни из них возвысились бы над другими. Хвала Аллаху, превыше Он того, что они Ему приписывают…» (23:93).
Таково же и речение Всевышнего: «Если бы были там боги, кроме Аллаха, то погибли бы они. Хвала Аллаху, владыке трона, превыше Он того, что они Ему приписывают! Не спрашивают Его о том, что Он делает, — а их спросят. Разве они взяли себе помимо Него других богов? Скажи: «Дайте ваши доказательства! Это — напоминание тем, кто со мной, и тем, кто до меня. Да, большинство их не знает истины, — и они уклоняются» (21:22–24).
В связи же с доводами в пользу истинности пророческого дара Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует, и касательно ниспосланного с небес, в Священном Коране сказано: «Ты не читал до него никакого писания и не чертил его своей десницей; иначе пришли бы в сомнение считающие его пустым. Да, это — знамения ясные в груди тех, которым даровано знание; отрицают Наши знамения только тираны! Они сказали: «Если бы ниспосланы были ему знамения от твоего Господа!». Скажи: «Знамения только у Аллаха, и я ведь только ясный увещатель». Разве не довольно им, что Мы ниспослали тебе писание, которое читается им; поистине, в этом — милость и напоминание для народа, который верует!» (29:47–50).
Доводы в пользу воскресения и загробного воздаяния приводятся в следующих речениях Всевышнего: «И низвели Мы с неба воду благословенную и произрастили ею сады и зерна посевов, и пальмы высокие — у них плоды рядами, — в удел рабам, и оживили ею мертвую страну. Таков исход!» (50:9–11). «Разве ж Мы изнемогли в первом творении? Да — они в сомнении о первом творении» (50:14).
Таково же и речение Всевышнего: «Разве вы думали, что Мы создали вас забавляясь, — и что вы к Нам не будете возвращены?» (24:117).
Также и речение Всевышнего: «Разве думали те, которые творили зло, что Мы их сделаем подобными тем, которые уверовали и творили добро, что одинаковы будут их жизнь и смерть. Плохо они рассуждают! Создал Аллах небеса и землю по истине, чтобы всякая душа получила воздаяние за то, что она снискала, и они не будут обижены» (45:20–21).
Таким образом, коранические доказательства затрагивают другие стороны исламского вероучения и общих принципов.
Второе. Если мы отойдем от уже сказанного, то окажется возможным объяснить эту разницу на основе анализа обстоятельств, при которых осуществлялось противодействие проповеди ислама. Ведь в Мекке проповедь нашей религии сталкивалась с многобожниками и идолопоклонниками. Поэтому те доводы, с которыми Коран обращался к подобным сообществам людей, носили духовный характер. Такие доводы могли оказаться доступными уровню их интеллектуального развития и способными объяснить ложность языческих верований. Когда же характер обстоятельств и идей, что противостояли исламскому вероучению, стал чрезвычайно запутан, фальшив и искажен, что свойственно вероучениям людей Писания, стало необходимым противостоять таким идеям доводами и доказательствами иного стиля, более сложными и детализированными[107].

Подлинные различия между мекканским и мединским пластами

Среди неверных утверждений, которые мы рассматривали, мы не обнаружили таковых, которые могли бы выдержать научную критику или объективное исследование — таковых нет и среди прочих подобных утверждений. В связи со всем этим необходимо, чтобы мы выдвинули логичное объяснение феномену различия между мекканской и мединской частями (хотя мы, в известной степени, затрагивали подобное объяснение, когда рассматривали неверные утверждения в критическом и дискуссионном ключах).
Предпочтительнее всего отметить подлинные различия между мекканским и мединским пластами, — будь то в сфере стиля или в области тем, затрагиваемых Кораном. Затем мы объясним такие различия на основе той идеи, которую мы отметили в начале исследования. Эта идея сводится к следующему: такие различия явились следствием учета условий проповеди ислама и целей, к которым она стремилась; во многих случаях цель, так сказать, отбрасывает тень на способ представления материала и на сам представляемый материал.
Поводя итог анализу тех различий, которые присущи мекканскому и мединскому пластам Корана, отметим следующие основные моменты.
1. В сурах и айатах мекканского пласта рассматриваются, главным образом, принципы многобожия и идолопоклонства, их психологические и идейные основы, их нравственная и социальная сущность.
2. Суры и айаты мекканского пласта доказывают, что существующие в мироздании удивительные явления и дивные чудеса являются свидетельствами бытия Создателя, Устроителя всего этого. Равным образом этот коранический пласт доказывает существование сокрытого мира, мира воскресения, воздаяния, божественного вдохновения и пророческого дара. В сурах и айатах мекканского пласта приводятся свидетельства и доводы, касающиеся подобных проблем. Эта часть Корана обращается к внутреннему миру человека, к разуму, мудрости и чувствам, вложенным в него Аллахом.
3. В мекканском пласте идет речь о нравственности, о ее общих принципах, с особым вниманием к практической стороне нравственного кодекса. В сурах и айатах мекканского пласта содержатся предостережения от таких проявлений безнравственности, как неверие, бунт, невежество, враждебность, кровопролитие, закапывание заживо девочек, распространение порочащих сведений о людях, присвоение имущества сирот и от подобных поступков.
С другой стороны, в данном кораническом пласте указывается на такие подлинно нравственные черты, как вера в Аллаха, покорность Ему, стремление к знанию, дружелюбие, милосердие, умение прощать, терпение, искренность, уважение к другим людям, почитание родителей, уважение к соседу, искоренение злословия, правдивость в деловых отношениях, упование на Аллаха и прочее.
4. В сурах и айатах мекканского пласта приводятся повествования о пророках и посланниках, рассказы о том, как к ним относились соплеменники и соотечественники, а также приводятся назидания и наставления, следующие из таких повествований.
5. Айатам и сурам мекканского пласта присущи ритмизированность и сжатость выражений.
Мединский пласт, как правило, отличается от мекканского по этим признакам. Однако для него характерны следующие черты.
1. Обращение к людям Писания с призывом принять ислам. Одновременно приводится дискуссия с ними, обличение того, в чем они отступились от истинного вероучения и подлинных установлений, ниспосланных их пророкам.
2. Объяснение деталей исламского законодательства и исламской общественной системы. Разрешаются проблемы, связанные с различными отношениями в рамках человеческого общества.
3. Рассмотрение движения ан-нифак («лицемерия»), возникшего в исламском обществе, его нравственной и политической подоплеки, его целей и проявлений, а также политической позиции, которую требуется занимать относительно этого движения.

Правильное объяснение различия между мекканским и мединским пластами

Если мы пожелаем изучить феномен различия между мекканским и мединским пластами, опираясь на отмеченные особенности и характеристики, мы обнаружим следующее.
Во-первых, исламская проповедь началась в Мекке и развивалась там в течение тринадцати лет; этот период, относящийся ко времени ниспослания Корана, считается, на самом деле, периодом утверждения исламского вероучения во всех его разнородных свойствах, будь то сторона божественная, сторона, сокрытая от людского понимания, сторона нравственная, или же сторона общественная; исламская проповедь показывала положительную сторону вероучения, объясняя свое понимание жизни, нравственности и общества; равным образом исламская проповедь демонстрировала и свою негативную сторону, оспаривая безбожные идеи, которые в то время господствовали в обществе.
Это обстоятельство, что вполне естественно, предопределяет следующее: мекканский пласт оказался более подробным и обширным, тогда как материалы и темы, содержащиеся в нем, связаны с основами и принципами нового религиозного учения.
Как раз это обстоятельство объясняет нам количественное доминирование мекканского пласта над мединским, хотя в историческом отношении представляется, что мединский период наполнен важнейшими событиями, а общество, сложившееся в Медине, носило более сложный и проблемный характер.
Это само по себе, а также идея, которую мы уже отмечали (необходимость принимать в расчет условия, в которых действует проповедь ислама), объясняет нам те особенности и отличительные черты, которые, с одной стороны, различимы в мекканском пласте, а с другой стороны — в мединском пласте.
Касаясь первой особенности, следует отметить, что мекканское общество было обществом, где царили идеи идолопоклонства. Помимо того, необходимость занять ясную позицию относительно такой формы религии представляет собой основополагающий момент в фундаменте нового учения. Данное новое учение приняло строгое единобожие в качестве основы всех своих сторон и прочих своих особенностей. Таким образом, вполне естественно, что новое вероучение решительно отвергло многобожие и идолопоклонство, вступив в долгий спор с язычеством, используя различные стилистические приемы и способы.
Касательно второй особенности отметим, что мекканское общество не исповедовало идеи Единого Бога, равным образом как и не исповедовало идеи сокровенных миров, а также воскресения, воздаяния, божественного вдохновения и прочего. Такие идеи представляют собой основополагающие принципы посланнической миссии и исламского вероучения. Помимо того, общество людей Писания придерживалось всех перечисленных принципов. В силу этого обстоятельства было необходимо, чтобы мекканский пласт проповедовал такие идеи в соответствии с природой мекканского периода — а этот период считается наиболее ранним. Поскольку подобные принципы были разъяснены во время данного периода, разъяснять их на следующем этапе было уже излишним.
Если мы обратимся ко второй особенности, то увидим, что рассмотрение нравственных аспектов в рамках мекканского пласта, а не мединского, было осуществлено в силу следующих трех факторов.
А) Нравственность считается основой общественного строя. Упрочение нравственности, на самом деле, способствует усилению общественного строя, к чему и стремится Коран.
Б) Помимо того, проповедь ислама нуждалась во имя достижения успеха в том, чтобы возбуждать добрые человеческие чувства; таким образом, влияние ее в обществе и воздействие на отдельных людей осуществлялось бы благодаря обращению к таким чувствам. Нравственность же — основа всех подобных чувств. Она — источник, который сообщает добрым чувствам жизнь и способствует их возрастанию.
В) Мединское общество следовало нравственным установлениям, воплощенным в поступках самого Посланника, Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует. Таким образом, мединское общество не испытывало большой потребности в том, чтобы ему объясняли нравственные понятия. Мекканское же общество было ему противоположно, ибо мусульмане под его сенью испытывали гнет. Основой нравственной жизни в мекканском обществе были джахилийские (языческие) нравственные установления.
Что касается четвертой особенности, то мы обнаруживаем в составе Корана рассказы, в содержании которых затрагивается большинство тем, о которых говорится в других местах Священного Корана — касательно учения о Едином Боге и о мире Сокрытого, божественном вдохновении и нравственности, воскресении и воздаянии. Помимо того, эти рассказы описывают многочисленные этапы проповеди, различное отношение к ним, общественные законы, которые ее регулировали, говорят об ее итогах, о судьбе противников проповеди ислама. Помимо того, рассказы в составе Корана считаются одним из признаков чудесной природы его стиля и одним из доказательств небесного происхождения мусульманского Священного Писания.
Все эти проблемы имеют прямое отношение к тем условиям, в которых приходилось пребывать в Мекке проповеди ислама. Эти условия имели большое значение для развития проповеди и ее основных целей.
Вместе с тем мединский пласт полностью не исключает рассказ из своего состава, однако приводит его в такой форме, что соответствует природе того периода, через который проходит проповедь ислама. С этим мы познакомимся, когда возьмемся за исследование рассказа.
Пятая же особенность была тесным образом связана с конкретно-историческими условиями и чудесной природой Корана. Тот конкретный этап требовал разрыва пут джахилийских (языческих) идей, которые были навязаны обществу. В силу этих обстоятельств сокрушительный, острый стиль был весьма действенен для преодоления трудностей и нравственного подавления ожесточенного сопротивления.
Когда Коран противостоит арабам, требующим новой суры, краткость и сжатость подобной суры оказываются наиболее действенными средствами, чтобы объяснить чудесную природу стиля мусульманского Священного Писания, — и потому именно эти суры оказывали самое глубинное и долговременное воздействие на своих слушателей.
Сражение, которое приходилось вести в то время, было битвой лозунгов, борьбой за утверждение общих понятий бытия и жизни. Сжатость и краткость более соответствовали ходу подобного сражения и его условиям, нежели глубокое погружение в детали. Поэтому мы видим, что краткие суры практически всецело представляют первый этап среди прочих этапов — то есть собственно мекканский пласт.
В Медине подобные обстоятельства перестали существовать после того, как ислам стал правящим, главенствующим в обществе, после того, как проблема божественного вдохновения и связи с небом сделалась совершенно ясной, когда наступил новый этап битвы, который предполагал иной стиль изложения, иной образ красноречия.
Из исследования данных черт и особенностей мекканского пласта нам становятся ясны особенности мединского пласта, такие как внимание к подробностям установлений шариата и социальных отношений или дискуссия с людьми Писания касательно их вероучений и отступлений от подлинного Божественного Закона. Условия правления в Медине, а также потребность упорядочивания отношений между людьми требовали объяснения этих подробностей общественного устройства. Помимо того, борьба в Медине сместилась от общих принципов и основ вероучения к рассмотрению детальных его сторон, связанных с границами и формами мусульманской веры, а также к работе над исправлением тех отклонений, которые были внедрены в нее людьми Писания. Таким образом, мы объясняем разницу между мекканским и мединским пластами в той форме, которая соответствует нашему представлению о божественном вдохновении и нашему представлению о том, каким образом Коран учитывал общественные условия, дабы осуществить свои задачи и цели.


Глава четвертая
Мудрость наличия неясных мест в священном Коране

В пятом айате суры «Семейство ‘Имрана» в Священном Коране провозглашается то обстоятельство, что в нем имеются ясные айаты, которые и представляют собой основу Писания («мать Книги»), — равным образом, как и другие, подобные им. Вот что говорит Всевышний: «Он — Тот, Кто ниспослал тебе писание; в нем есть стихи, расположенные в порядке, которые — мать книги, и другие, сходные по смыслу. Те же, в сердцах которых уклонение, — они следуют за тем, что в нем сходно, домогаясь смятения и домогаясь толкования этого. Не знает его толкования никто, кроме Аллаха. И твердые в знаниях говорят: «Мы уверовали в него; все — от нашего Господа». Вспоминают только обладатели разума» (3:5).
Толкователи разошлись во мнениях относительно того, что же имеется в виду под айатами, «расположенными в порядке» (мухкамат), и айатами, «сходными по смыслу» (муташабихат). Одни теории, выдвинутые авторами комментариев, гласили, что «сходные по смыслу» — это такие айаты, где проявляется определенная связь между формой речения и его смыслом. В данном случае с ними спорили о том, насколько смысл этот доказателен и какова степень его проявления. В других теориях обсуждалось, насколько «сходные по смыслу» айаты обладают понятным смыслом, соответствующим внешним критериям.
«Сходные по смыслу» — такие айаты, где один и тот же смысл повторяется неоднократно, с целью приведения доказательств, или же такие, где повторение происходит частично. Что же до айатов, «расположенных по порядку», то под ними понимается противоположное этому[108].
В настоящем месте мы не хотим рассматривать основные направления, касающиеся данной тематики, и сравнивать их, однако мы стремимся рассмотреть те причины, которые лежат в основе наличия в Священном Коране неясных айатов и выражений. Такие айаты и выражения повторяются ради объяснения тех положений, которые провозглашает Коран. Мы также задались целью выяснить, противоречит ли это сущности Корана как Книги, которая содержит общее наставление для человечества?
Ниже мы постараемся рассмотреть то, что было сказано в связи с этим — а затем дать разъяснения. После мы постараемся подвести итог вышесказанному, либо опровергая, либо дополняя.

Мнения, касающиеся данной проблемы

Сущность того, что говорилось о мудрости, заключенной в том обстоятельстве, что в Коране имеются неясные — а также сходные (муташабихат) по смыслу — айаты (или же касательно большинства таких айатов) мы можем свести к следующим моментам.
1. Испытание и воспитание в духе покорности и послушания.
Шейх Мухаммад ‘Абдо[109] написал следующее: «Истинно, Аллах Всевышний ниспослал неясные айаты, дабы испытать сердца наши в том, чтобы мы верили этому. Если бы все, что содержится в Коране, было ясным, без малейшей недоговоренности как для каждого умного, так и всякого глупца, — то вера в Коран не была бы никоим образом обусловлена покорностью тому, что ниспослал Аллах Всевышний, и послушанием тому, что принесли посланники Божии»[110].
Такое положение доказывается тем, что гласит айат: «И твердые в знаниях говорят: “Мы уверовали в Него; все — от нашего Господа”» (3:5), продолжая: «Те же, в сердцах которых уклонение, — они следуют за тем, что в нем сходно, домогаясь смятения» (3:5).
Такую точку зрения подтвердил и автор Манахил ал-‘ирфан («Источников познания») шейх аз-Зуркани[111]. Касательно многочисленности суждений по поводу некоторых разновидностей темных мест в Корана он сказал: «Во-вторых, это испытание и проверка — верит ли род людской в сокрытое так же, как в истинное известие, или же нет? Те, которые избрали истинный путь, говорят: “Мы уверовали”, хотя они доподлинно и не узнали. Те же, в чьих сердцах сомнение, отвергают такое, — а это истина от их Господа, — и следуют сомнительному, стремясь к смуте и к совокупному оставлению религии»[112].
Цитируя некий иной источник, ас-Суйути отмечает различные виды пользы, что проистекают от наличия темных мест в Коране, познанием которых нас испытывает Аллах. Среди прочего, он пишет: «[Такими местами] Аллах испытывает рабов Своих, дабы они обратили на них внимание, задумались над ними, доверились [Аллаху] и покорились [Ему]»[113].
Далее ас-Суйути сказал: «В-четвертых, [такие места призваны] представить доказательство бессилия и невежества человека, сколь бы ни были велики и неисчерпаемы его готовность и трудолюбие. Они представляют свидетельство неодолимого всемогущества Аллаха, — как и того, что только Он Один объял все знанием, и что все твари Божии не способны постичь ничего из божественного знания, но лишь только то, на что изъявлено желание Аллаха. Тут раб Божий покоряется, преклоняется, избавляется от высокомерия своего и выказывает повиновение»[114].
Совершенно очевидно, что испытание и искус представляют собой два основных способа воспитания человека, исповедующего ислам, дабы он украсился теми чертами, которыми Аллах желает выправить его личность. Важнейшим из таких черт (скорее даже даров) является преклонение перед Аллахом Всевышним и повиновение Ему во всяком деле. Обладание таким качеством доказывает, что такое дело происходит от Него, Всевышнего, хотя человек может знать мудрость, исходящую от такого дела, а может и не ведать ее. Для того чтобы взрастить такое качество в глубинах души мусульманина, ислам разработал, если так можно выразиться, обширную программу и различные способы. Мы можем упомянуть те из них, которые нам понятны.
Другими примерами подобного рода воспитательных мер представляются рассказы о пречистых смиренных людях, таких как Ибрахим и Исма‘ил), а также рассказы о беспредельной божественной мудрости, которая превосходит все, что в состоянии представить себе человек, заключенный в темницу собственной слабости и своих ограниченных возможностей, — пусть даже таким человеком окажется Муса, да пребудет с ним мир.
К той же категории относятся специфический строй коранических выражений, а также иные особенности текста, упоминанию о которых здесь нет места.
И вот, человек, подвергающийся испытанию, останавливается перед подобными неясными айатами. Если учесть его опыт, представления и бессилие, то перед ним окажется два выбора: либо впасть в гордыню и последовать собственному мнению, что приведет его к внутренней смуте, либо покориться Аллаху Всевышнему и препоручить дело Ему.
2. Побуждение к углублению и расширению мысли. ‘Абдо также отметил, что наличие неясных мест в Коране «было стимулом для верующего ума опасаться слабости и смерти. Слишком откровенная простота не способна дать уму труд. А ведь ум — наиболее драгоценная из сил человеческих, которую следует воспитывать, в то время как религия — самое дорогое для человека. И если ум не находит сферы для исследования религии, то в ней умирает фактор ума. Если же ум умрет, то религия не сможет жить благодаря другому фактору»[115].
Об этом же кратко упоминает известный улем ат-Табарси. Он написал: «Если скажут: почему Аллах ниспослал Коран с темными местами; разве не мог Он устроить все Священное Писание ясным? — то ответ же таков: если бы устроил Господь весь Коран совершенно ясным, то люди стали бы всецело полагаться на предание, обходясь без теоретических рассуждений…»[116].
Равным образом и Фахр ад-Дин ар-Рази[117], не занимавшийся данной проблемой как таковой, писал: «Поскольку Коран содержит как однозначно ясные айаты, так и айаты, темные по смыслу, то [улемы] стали нуждаться в развитии многих отраслей наук, таких как лексикография, грамматика и основы фикха»[118]. Он также пишет: «Коран содержит ясные и темные по смыслу айаты. По этой причине изучающий его нуждается в том, чтобы опираться на свидетельства разума. Таким образом он избавляется от тьмы подражательности авторитетам (ат-таклид)»[119]. В этой фразе содержится указание на разум и потребность опираться на него. Если бы все Священное Писание было ясно читателю, то для толкования его не нужны были бы доводы разума, и разум оставался бы в небрежении.
Исходя из этой идеи, шейх Субхи ас-Салих пишет: «То обстоятельство, что Коран включает в себя также и «темные» айаты, а не только ясные, является для верующих стимулом, дабы они занимались многими науками, которые приучают их понимать «темные» айаты. Таким образом верующие избавляются от тьмы подражательности и читают Коран, предаваясь размышлению и пребывая в покорности»[120].
Эту же идею можно выразить и по-другому: чтобы получить благое воздаяние, следует внимательно изучать Священный Коран. Вот что говорил в связи с этим покойный ат-Табарси: «Если бы не темные места в Коране, то не обретали бы [верующие] благого воздаяния за то, что изучают они Священный Коран и утомляют мыслительные свои силы ради получения выводов»[121].
Также Фахр ад-Дин ар-Рази сказал следующее: «Благодаря существованию темных мест в Коране постижение истины становится труднее, а за больший труд полагается и большее воздаяние»[122].
Эта идея может быть выражена и иным языком — языком иерархии степеней ученых мужей. В сочинении ал-Маджма‘ тот же ученый пишет: «Иначе не проявлялось бы превосходство одних улемов над другими»[123]. Ас-Суйути заимствовал речение его из другого источника: «Среди прочего, [необходимо] явление превосходства и различия степеней, ибо если бы было все ясно, то не было бы нужды в объяснении и рассмотрении, — то есть одинаковыми стали бы уровни творения и не являлось бы преимущество знатока над прочими»[124].
Господин Бакир Премудрый (ал-Хаким) полагает, что одна из разновидностей «темных» мест в Коране — это такие, объяснение которых знают только Аллах и мужи, твердые в вере. В Коране, таким образом, представлены некоторые коренные проблемы бытия, а также иные проблемы, дабы это послужило отправным пунктом для познания их истинного значения для снятия покрывала тьмы, скрывающего неведомое, что заключено в этих местах[125].
Несомненно, Священный Коран самим фактом своего ниспослания положил начало новому этапу развития человеческой мысли. Благодаря этому общество вышло за пределы узкого, застылого мышления и вознеслось на высоту открытой и зрелой мысли, которая на последующих этапах достигла такого философского уровня, с каким не в состоянии сравниться никакая иная философия и никакая иная переходящая из одной культуры в другую научная мысль. Эта новая, кораническая мысль на протяжении веков вела за собой весь мир и его законодательные и нравственные устремления. И мир не знал ничего, сравнимого с коранической мыслью!
В связи с этим доктор Мухаммад Йусуф Муса[126] пишет: «Коран стал основным фактором философского расцвета исламского мира. Мусульманские мыслители стремились объяснить своим ученикам и оппонентам кораническую философию, ее антропологическое послание, проповеданный им образ отношения человека со Всевышним Богом. Очевидно, что Коран, прежде всего иного, есть Писание истинного вероучения и доброго закона, пригодных во всякое время, на всяком месте; он — провозвестник этического учения, незаменимого для становления всякого здравого общества»[127].
О том же в свое время говорил и айатолла Абу-л-Касим ал-Хо’и: «Все потому, что это Писание есть Книга, гарантирующая собою исцеление человечества и достижение им счастья. Коран — это источник для языковеда и пособие для грамматика, довод для правоведа и образ для литератора, предмет изучения мудреца, советник проповедника и цель моралиста. Он служит социальным и политическим наукам; на нем основываются науки религиозные. Его водительство обнажает тайны вселенной и законы ее бытия»[128].
Также уместно вспомнить и о следующем речении Муртазы Мутаххари[129]: «Поистине, мусульманские философы смогли, вдохновившись Благородным Кораном, словами Благороднейшего Пророка, да благословит его Аллах и приветствует, и проповедями Чистых Имамов, да будет доволен ими Аллах, основать философскую школу, искусно пользующуюся логической методологией»[130].
Возможно, арабо-мусульманское сознание обязано своей философской, научной, социологической мыслью, ее широтой, всеохватностью и глубиной именно существованию этих «темных» айатов. Ведь последние подталкивают мусульманина, созерцающего Коран, к познанию их смысла — а значит, к углублению и расширению мысли своего читателя.
3. Облегчение понимания сложных истин.
Толкование выдающимся ученым мужем ат-Табатаба’и[131] этой, очередной мудрости, явленной миру в ниспослании неясных по смыслу айатов, может быть кратко изложено в следующих тезисах.
Во-первых, укрепление связи с Аллахом Всевышним и бытием вечных истин мира, скрытого от людского восприятия (‘алам гайбийй), крайне необходимо для человека; более того — эта необходимость и есть средоточие самого «духа» исламской картины реальности. Следовательно, мусульмане не могут не располагать достаточным объемом знаний о сущности этой связи.
Во-вторых, человек, как бы то ни было, остается узником своей слабости и собственных умственных и чувственных образов, представлений, приобретенных в продолжение жизни. Люди же отличаются друг от друга по степени «насыщенности» накопленных образов и их количеству.
В-третьих, как следует из сказанного прежде, Коран не вправе был умалчивать о необходимой связи человеческого мира с миром сверхчувственным — и потому он попытался объяснить такие высокие смыслы, прибегнув к языку сравнений и притч. Так, абстрактные (муджаррад) смыслы, представленные чувственно постигаемыми примерами, были разъяснены различным по своей степени умам.
В-четвертых, понятно, что представляемое и представляющее, пример и смысл не могут быть идентичны друг другу в части свойств — ввиду различия миров, к которым они принадлежат; мир абстракций не похож на мир материальный. Таковая разница может привести читателя к целям, не совместимым с главной целью подобных сравнений — то есть с кораническим Водительством, — а именно:
А. к переносу физических свойств представляющего на само представляемое — что, конечно, означает искажение истины и изменение цели повествования;
Б. к излишнему желанию человека «упростить» представляемое с учетом известной степени грубости представляющего примера, — что неизбежно приводит к искажению дополняемого одними и излишне упрощаемого другими искомого смысла.
В-пятых, стремясь избежать этих двух крайностей, Коран равномерно распределяет смыслы повествования между разного рода притчами и аллегориями, толкующими друг друга.
В итоге наших размышлений мы получаем следующий результат:
А. читатель Корана осознает тот факт, что упомянутые выше образы — это всего-навсего примеры, не выражающие абсолютной истины и не наделяющие материальную среду всеми своими свойствами;
Б. все эти образы, поставленные читателем в один ряд, толкуют друг друга — и, тем самым, избавляют притчи от свойств материальной их стороны.
Так осуществляется общекораническое Водительство и устраняются неизбежные недостатки стиля[132].
О том же писал и Ибн ал-Лаббан, автор труда Радд ал-айат ал-муташабихат ила-л-айат ал-мухкамат («Толкование айатов с неясным смыслом через ясные по смыслу айаты»), иллюстрируя сказанное более сложным примером. Согласно составителю Манахил ал-‘ирфан, Ибн ал-Лаббан отмечал: «В бытии нет другого, нежели Аллах, действователя, — и деяния рабов Аллаха должны быть приписаны источнику их существования, то есть Всевышнему, у Которого нет подобия или помощника. Их деяния суть Его действование; Его довод — следующие слова: «Не спрашивают Его о том, что Он делает, а их спросят» (21:23). Известно, что деяния рабов Аллаха невозможны без действия их членов, — хотя эти деяния и отнесены ко Всевышнему. Вместе с тем известно, что атрибуты Всевышнего, являющиеся нам, бывают двух видов. Первые приписываются Ему — но обладают тварным образом, чтобы служить вразумлению и утешению Его рабов. Об этом Всевышний, непричастный телесности, сказал так: «Сражайтесь с ними — накажет их Аллах вашими руками» (9:14). Иными словами, все, что бы ни делали рабы своими руками, есть действие Всевышнего.
Что касается второго вида божественных атрибутов, то о нем известил нас Его Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, со слов Господа: «Мой раб будет приближаться ко Мне, исполняя необязательные Мои предписания (навафил) до тех пор, пока Я не полюблю его. Когда же Я полюблю его, Я стану его слухом, коим он слышит, его взором, коим он видит, его рукою, которой он повелевает, и его ногой, которой он ступает по земле»[133]. Аллах совершил это со Своим Пророком, сказав: «Поистине, те, которые присягают тебе, присягают Аллаху» (48:10); Он же сказал: «И не ты бросил, когда бросил, но Аллах бросил» (8:17). Все это поясняет следующее: то, что приписывается Аллаху Всевышнему из числа деяний тварных тел, не уподобляет Его твари и их телам — но многое объясняет людям и радует их сердца»[134].
4. Общая весть и частное послание.
Фахр ад-Дин ар-Рази упоминает и о таком мнении по вопросу о муташабих-айатах, во многом подкрепляющем мнение предыдущее. Ар-Рази уверен, что Коран зовет за собой и простецов, и мудрецов. Но простецы часто бегут от познания истин — а потому те из них, кто услышат в начале коранической проповеди о Существе, чуждом телесности, пространству и определению, могут подумать, будто Коран вовсе отрицает божественные атрибуты, и впасть в заблуждение. Поэтому уместнее говорить с ними словами, которые указывают на некоторые простые их представления и мысли; эти слова мешаются со строками, имеющими прямой, буквальный смысл. Итак, первая часть айатов представляет простецам нечто, схожее (муташабих) с их мыслью, в то время как вторая, «упорядоченная» (мухкам) часть Корана являет нам чистую истину.
Примерно о том же, но другими словами писал и шейх Мухаммад ‘Абдо: «Поистине, пророки были посланы ко всем людям — и к простецам, и к мудрецам. Среди людей есть ученые и невежды, умные и глупые. Есть и такие смыслы, о которых не скажешь таким образом, чтобы их правильно поняли все без исключения по одной-единственной фразе, — но их познают мудрецы, исследующие иносказания и метафоры, а простецам наказывается довериться в их толковании Аллаху Всевышнему и остановиться у границ ясного (мухкам). Так каждый получает ту меру понимания, к которой бывает готов»[135].
По словам господина Бакира ал-Хакима[136], комментирующего этот текст, «если мы узнаем о роли, которую играют ясные и темные по своему смыслу айаты в коранической композиции, — то мы с легкостью сможем понять, что некоторые смыслы Писания доступны только ученым, но не простецам. В особенности это касается айатов, повествующих об устроении вселенной и природы — в частности, о движении солнца («И солнце течет к местопребыванию своему»[137]), оплодотворении ветрами растений[138], о живительной силе воды («Мы… сделали из воды всякую вещь живую»[139]). Все эти сведения, полученные учеными, богословы черпают из Благородного Корана, — в отличие от простецов»[140].
Ту же позицию по этому вопросу отстаивает и ар-Рагиб ал-Исфахани в своем труде Муфрадат, говоря о «темных» айатах как о «текстах, что должны быть по-настоящему познаны только наиболее глубокими мыслителями. Их смысл должен скрываться от простецов. Не случайно Пророк, мир ему, говорил об одном ‘Али, да будет доволен им Аллах: «Господи, вразуми его в Религии и обучи его [символико-аллегорическому] толкованию (та’вил)!»[141]. Следовательно, некоторые айаты адресованы мыслящим вождям Общины, которые детально познают смысл Писания на благо другим, менее сведущим мусульманам.
Возможно, к этому мнению склонялся и аз-Зуркани, писавший о многообразной мудрости наличия неясных мест в тексте Корана: как он полагал, Аллах оказал, тем самым, «великую милость человеку, что не в силах все познать. Если явившийся горе Аллах стер ее в пепел и поразил Мусу[142], — то что случилось бы с человеком, яви ему Достойный хвалы Свои Самость и сущность Своих атрибутов? По тем же причинам Аллах скрыл от людей знание о Последнем Часе, помиловав их, чтобы те не предавались праздности и не забывали о грядущем веке — и вместе с тем не пали от ужаса перед его скорым наступлением. Поэтому Аллах скрыл от Своих рабов знание о сроках их жизней, дабы они прожили свои годы свободно и беспечно»[143].
Понятно, что процитированный текст содержит не слишком точные выражения — к примеру, бессмысленно представлять саму возможность явления Аллахом Всевышним Своих Самости и сущности Своих атрибутов; здесь же аз-Зуркани имеет в виду слабость человеческой души и человеческого сознания, неспособного представить себе высокие божественные истины. Также совершенно ясно, что родственна этой мудрости — мудрости дарования людям того, что сообразно с их способностями, — мудрость дарования твари покоя и беспечности через сокрытие от нее некоторых вещей. Все это — милость Аллаха к человечеству.
5. Выявление некоторых аспектов чудесности Корана.
«Темные» айаты Корана приоткрывают перед нами многие чудесные стороны Божественного Вдохновения — и, в частности, чудеса красноречия. Об этом писал и аз-Зуркани: «Все тайное, ведущее к исследованию неясных мест Писания, вводит нас в великую область красноречия, в высшие пределы изъяснения. Если бы мы приступили к раскрытию этого утверждения, то отошли бы от нашей темы к теме красноречия, его тайн и мыслей, к темам лаконичности, преувеличений и равнозначности смысла и выговоренности…»[144].
В «темных» айатах есть и научная чудесность, раскрывающая нашему времени смысл строк, что оставались непонятыми нашими предками — тогда как мы научаемы их толкованию современной наукой. Это в лишний раз подтверждает небесное происхождение Корана.
К чудесным, но «темным» айатам Писания могут быть отнесены некоторые айаты, повествующие о сокрытых от нашего ума вещах (гайб).
6. Коран — документ, содержащий не терпящую частностей общую весть.
Под этим мы подразумеваем следующее: если бы Коран стремился прояснить все стороны истины и опровергнуть всякую ложь, он уместился бы только в огромных, толстых томах. Это потребовало бы, в свою очередь, особого, отличного от исторического, способа ниспослания Откровения. Это явствует и из примера одной только короткой жизни Посланника, да благословит его Аллах и приветствует, занятого решением масштабнейших проблем Общины, чьи члены не могли бы принять эти огромные тома и оградить их от потери или искажения.
Поэтому аз-Зуркани, в общих чертах, пишет: «[ «Темные» айаты необходимы были и для того], чтобы облегчить сохранение Корана и заучивание его наизусть. Ибо все, что содержат в себе «темные» айаты, указывает на многие смыслы, которые не могут быть вычитаны из простой речи. Если бы Коран тщательно разъяснял все эти вторичные смыслы, он разросся бы на множество объемных томов, которые сложно было бы заучивать и хранить. «Скажи: “Если бы море было чернилами для слов Господа моего, то иссякло бы море раньше, чем иссякли слова Господа моего, даже если бы Мы добавили еще подобное этому”» (18:109)[145].
7. Общий доктринальный текст не вызывает недовольства отдельных богословских школ.
Размышляя об этой мудрости, Фахр ад-Дин ар-Рази замечает, что, будь Коран целиком и полностью ясным для понимания, он служил бы только одной богословской школе и исключал возможность существования всех других. Последнее закономерно помешало бы теологам разных школ изучать текст Корана. Конфликт же «темных» и ясных для понимания айатов побуждает богословов искать в нем то, что обосновывает их воззрения, заставляет исследовать его с особым рвением. Человек же, придерживающийся ошибочных взглядов, всегда может избавиться от заблуждения и прийти к истине, пристальнее всмотревшись в смыслы Корана[146].

Наши замечания, касающиеся приведенных мнений

Первое замечание. Все мнения о мудрости наличия неясных мест в Коране, хоть и выглядят по отдельности исчерпывающими и убедительными, все-таки служат ответами на вопрос «почему в Коране вообще присутствуют «темные» айаты?». Причина в том, что эти предположения справедливы, будучи отнесены к одним айатам, и в корне ошибочны в отношении других. На это обращали внимание многие знатоки Корана — которые, если и не касались всех выкладок, приведенных выше, то точно имели в виду большую их часть.
Второе замечание. С некоторыми из изложенных мнений невозможно согласиться — и, в особенности, с последним предположением ар-Рази, поскольку Коран является единственным мерилом истинности, единственной границей, отделяющей правду от лжи. Это мерило не может быть неким «общим знаменателем» заблуждения, в котором каждый найдет основания для своевольной проповеди и борьбы против всех прочих богословских школ. То же самое мы вправе заключить и о пятом мнении, затрагивающем тему чудесного красноречия «темных» айатов, так как сущность красноречия сводится к точному выражению смысла, облаченного в красивую форму, а не к его сокрытию и размыванию, — что, безусловно, противоречит принципам риторики, если и вовсе не служит другим целям… Следовательно, сложность понимания тех или иных мест не может быть объяснена их красноречивостью — и, тем более, как следствие их красноречивости.
Третье замечание. Большинство ученых, высказавшихся выше, всего-навсего оправдывают некую историческую данность. «Дух» нашего вопроса, его подлинное средоточие вычитывается из третьего, четвертого и шестого мнений о нем, которые мы должны объединить под одним заглавием: «Коран не может существовать без своих «темных» мест». И мы говорим об этом уже после того, как отметили ведущую роль Корана в прояснении сложнейших истин, установлении общих, высочайших норм и наделении всякого человека тем, к принятию чего он подготовлен.
Но таков «дух» ответа на наш вопрос — и все другие ответы на него ученых так или иначе с ним связаны.
Четвертое замечание. Главную проблему, возникающую при исследовании «темных» айатов, можно выразить в двух утверждениях:
А. Благородный Коран есть Водительство, Свет, Различение и Мудрость — в то время как неясные для понимания его айаты самой своей неясностью противоречат принципам водительства, мудрости и различения. Муташабих-айаты понуждают человека сомневаться в истине, часть которой, как оказывается, даже невозможно познать;
Б. как упомянул Фахр ад-Дин ар-Рази, существование «темных» айатов стало причиной возникновения религиозных группировок и сект, каждая из которых «особым образом» держится коранического послания[147].
К последнему мы добавим еще несколько замечаний. Некоторые из айатов, упомянутых нашими учеными, могут послужить — и даже служат — для кого-то основанием следовать учениям, в корне расходящимся с божественным вероучением. Эти учения пытаются разрушить сам фундамент истинной веры, — что, конечно, несовместимо с целью Откровения. Несовместим с ней антропоморфизм, способствующий формированию слабого, абсурдного образа Всевышнего Аллаха, — и, как следствие, отрицанию самого факта Его существования. Точно так же противоречит подлинной Религии фатализм, отрицающий нравственную ответственность человека перед Богом — равно как и учение о греховности (нафй ал-‘исма) пророков, венчающееся сомнением в их речах и деяниях.
Так или иначе, оба этих утверждения не решаются предложенными нами мнениями коранистов — ведь какими бы ценными они ни были, они не в состоянии возместить цену потери, что приведет Общину к смятению и расколу, что умертвит веру и лишит Коран — да простит нас Аллах! — его спасительности. Иначе цена потери будет равна цене мнимого нашего успеха.
Этот вызов требует от нас найти то, что оградит Общину от раскола и смятения, а вероучение — от губительной войны против его высоких целей. Так к чему мы должны возвратиться, чтобы обезопасить себя?
Как следует из айатов и благородных хадисов, нам не остается ничего, за исключением двух оснований:
а) ясных айатов, названных Всевышним «матерью Книги» (а «материнство», вне всякого сомнения, означает приоритет этих айатов над другими), — и потому исключающих из поля зрения искушенного в науках читателя Корана неверные представления о его смыслах (больные же души вечно пребывают в искушающих их — и других — сомнениях и растерянности);
б) и, конечно же, искусных ученых, которые становятся наиболее распространенным источником прояснения смысла «темных» айатов; они толкуют божественный Закон и детально его объясняют — и к ним обращаются те, кто хочет отделить ложь от правды; они — ось Общины и залог ее единства, прибежище знания и конец бесплодных блужданий.
Но кто они — эти «укорененные в знании» люди?
Верно переданные со слов сподвижников речения Пророка, да благословит его Аллах и приветствует, свидетельствуют о том, что, в первую очередь, следует обращаться к Пророку и его Семье за разъяснением о всякой вещи — и, тем более, за разъяснением о смысле замеченных «темных» мест Корана. Одно из таких речений — знаменитый хадис о двух «весомых вещах» (хадис ас-сиклайн), признанный всеми исламскими течениями и утвердивший необходимость обращения к Алидам, прочно, неразрывно связанных со Священным Писанием до последнего, Судного дня. Их толкование — то, что убережет Общину от заблуждений. О том же говорят и другие изреченные Пророком хадисы, где описываются знания имама ‘Али, мир ему — как, например, известный хадис: «Я — город знаний, а ‘Али — его ворота».
Об авторитетности своих суждений во всех сферах богословия неоднократно говорили и сами члены Семьи Пророка — к примеру, Нахдж ал-балага («Путь красноречия»)[148] описывает их следующим образом: «Они — хранилище тайн Пророка и убежище его дела. Они — основа Религии и столп достоверного знания. В их ведение поступает драгоценность — и к ним прибегает каждый вновь явленный верный. Они — основа правды, лицо веры, язык истины. Они подобны звездам небесным: если заходит одна их звезда, вместо нее на небосклоне появляется другая. Они — древо пророчества и обиталище Послания. Они — собрание ангелов, сокровище знания, источники мудрости; у них — ворота поучений, освещение истин. Если они заговорят — то скажут правду; если замолчат — то замолчат первыми. Они — жизнь науки и смерть невежества. Ими истина вернула свое достояние, а ложь потеряла благодаря им свое место»[149].
В другом великолепном отрывке имам так определяет авторитет, к которому следует прибегать с вопросами при сомнениях: «Не бегите от истины подобно тем здоровым, что бегут прочь от чесоточных и больных. Знайте, что вы не познаете истины до тех пор, пока не узнаете заблудших, не познаете завет Писания, пока не узнаете предавших его, и не присягнете ему, пока не узнаете отступивших от него. Ищите же все это у ученых; они — суть жизнь знания и смерть невежества. Об их знании вам расскажет их мудрость, об их логике — их здоровье, о скрытых их мыслях — видимые их действия и слышимые их слова. Они не изменяют Религии и не спорят о ней. Вера между ними пребывает честным свидетелем, говорящим в своем молчании»[150].
Другие предания о членах Семьи Пророка, мир им, передают все те же смыслы. Многие главы в основополагающих шиитских источниках — и, в частности, в ал-Кафи — посвящены именно им. В преданиях говорится о том, что земля всегда будет населена семенем Пророка, служащим лучшим доводом против заблуждений; они — свидетели перед Преславным Аллахом о Его твари и ее, твари, пастыри, наместники Всевышнего и носители Его знаний, Свет Божества и наследники Писания. Они — верные и искренние хранители всех религиозных наук — характеризуются и другими славными эпитетами, упомянутыми перед имамом ‘Али, мир ему.
На еще большее значение авторитетности членов Семьи Пророка, мир им, в вопросах Религии, указывают предания, повествуя о так называемых искушенных в знании. Так, Повелитель Верующих, мир ему, бросил вызов тем, кто возомнил себя светочами наук, сказав: «Где же те, кто лживо и вероломно считают себя искуснейшими в науках, будто бы превосходя в этом нас? Поистине Аллах превознес нас над ними, даровал нам Свою [милость], обделив их; Он ввел нас в [знание] — и вывел их к невежеству. Нами постигается истина — и через нас прозревает слепец. Имамы курайш введены в этот род сынов Хашима — и не рождаются они в других родах»[151].
Передают со слов Абу Басира[152], слышавшего, как Абу ‘Абдаллах Джа‘фар ас-Садик, мир ему, сказал: «Мы искушены в знании — и мы учим его толкованию»[153].
Рассказал Бурайд б. Му‘авийа, со слов одного из двоих имамов[154], следующее о толковании речения Преславного Аллаха: «Не знает его толкования никто, кроме Аллаха и искушенных в знаниях» (3:5): «Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, — лучший из ученых, поскольку Преславный Аллах обучил его всему ниспосланному Откровению и его, Откровения, толкованию; нет ничего, ниспосланного Аллахом, толкованию чего Пророк не был бы обучен. Его наследники, живущие уже после него, учат всем этим наукам; что касается тех, кто не знает толкования Писания — то о них Аллах сказал ученым следующее: «Они говорят: «Уверовали мы в него — весь он от нашего Господа» (3:5). В Коране есть общие и частные установления, ясные и неясные для понимания айаты, отмененные и отменяющие тексты, — и обо всем этом знают искушенные в знаниях люди»[155].
Передают со слов ‘Абд ар-Рахмана б. Касира изречение Абу ‘Абдаллаха ас-Садика: «Искушенные в знаниях — это Правитель Верующих и имамы, родившиеся после него, мир им»[156].
Итак, мы узнали следующее: подлинная мудрость наличия неясных мест в тексте Корана представлена в интеллектуальном и религиозном авторитете Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, — равно как и членов его Семьи, мир им; все они — живая мудрость, не позволяющая «темным» смыслам неясных айатов привести к губительным вероучительным расколам и смятению. Этого никто не может опровергнуть: ведь если наши оппоненты правы — то откуда взялись все эти богословские расколы? Однако коль скоро благородные коранические айаты и достоверные хадисы Пророка явно отсылают нас с вопросами к членам Семьи Посланника Аллаха, мир им, нет ни одной причины Священному Пути ислама заполняться различными богопротивными сектами и верованиями. Все раскольнические устремления разбиваются о камень политического и интеллектуального авторитета Семьи Пророка — и потому все упомянутые нами замечания коранистов должны быть поняты только под его густой сенью. Что касается расколов, то они — личная вина раскольников, не более.
Кто-то может повториться и сказать: существование «темных» айатов дало возможность некоторым заблудшим обосновать свои лживые воззрения при помощи коранического текста. Мы же, в свою очередь, тоже повторимся и скажем: такое богословствование походит на слепое следование словам неизвестного теолога в обход слов толкователя-муфассира, — то есть на ученичество, основанное на заблуждении и душевной болезни. Этого, увы, Общине не удается избежать — и в таковых, заблудших ее членах познается испытание, отделяющее правоверных, исповедующих правый авторитет, от раскольников, что ищут толкования Писания без оглядки на установленные авторитеты.
В конце концов, мы добавляем к приведенным выкладкам ученых фон, который и полагаем их предельным основанием: наличие «темных», неясных для понимания айатов в кораническом тексте неизбежно приводит нас к идее о покорности нашим вождям, к которым мы обращаемся за мудростью и советом, — равно как и за разъяснением об отдельных нюансах вечного Божественного Закона.
Следовательно, мы вправе сделать три вывода:
1. большая часть упомянутых нами мнений ученых по вопросу смысла существования «темных» айатов действительно может приблизить нас к пониманию идеи коранических «неясностей», — но некоторые противоречия, возникающие при сопоставлении их друг с другом, устранимы лишь с признанием некоего авторитета, имеющего власть решать доктринальные споры;
2. этот авторитет — ясные айаты Корана и искушенные в знаниях ученые;
3. искушенные в знаниях ученые — это Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, и вожди — члены его Семьи, мир им.


Глава пятая
Коран – богохранимое божественное поминовение

Никто из числа мусульман не дерзнет усомниться в не-искаженности Благородного Корана. Известно, что к нему ничего не может быть добавлено; большая часть мусульман заключила также, что от него ничего не может быть отнято. Однако в последнее время мы все чаще слышим выступления, идущие вразрез с последним утверждением абсолютного большинства верующих: одни напоминают нам об отмене чтения (насх тилава) некоторых айатов, вторые твердят о потере фрагментов коранического текста (заметим, что авторство этого утверждения приписывается некоторым хадисоведам-шиитам и хашвитам[157]-суннитам), а третьи — и вовсе пишут о том, что Коран был составлен Пророком, да благословит его Аллах и приветствует, после того, как он «насытился» небесными учениями[158].
О первом учении не раз было сказано в источниках, рассматривающих проблему искажения Писаний[159]; о втором мы подробно поговорим ниже. Что до третьего утверждения, то оно исключительно слабо — ибо опровергается самим текстом Корана:
«И так мы внушили тебе Коран арабский» (42:5);
«И открыл Своему рабу то, что открыл» (53:10);
«А ты ведь получаешь Коран от Мудрого, Ведающего» (27:6);
«И говорит он не по пристрастию. Это — только Откровение, которое ниспосылается» (53:3–4);
«Мне повелено быть предавшимся и читать Коран» (27:93–94);
«Писание — ниспослали Мы его тебе, чтобы ты вывел людей из мрака к свету» (14:1);
«И в истине Мы его ниспослали, и в истине он нисшел» (17:105).
Итак, это утверждение даже не достойно обсуждения, поскольку нет ни одного — пусть и слабого — аргумента в его пользу. Мы считаем его измышлением, чьи авторы попали под влияние методологии востоковедов и западной христианской герменевтики, попытавшейся было объяснить иррациональные по смыслу пассажи Евангелий более чем спорными соображениями.
Что касается второго утверждения — утверждения об исторической потере некоторых айатов, — то его необходимо отбросить, изучив доказательства другой стороны. Коль скоро оно часто огульно приписывается всем без исключения шиитам, мы детально разберем его ниже.
В действительности мусульмане должны отвергнуть это утверждение и оставить взаимные обвинения в причастности его заблуждению, — иначе мы усомнимся в величайшей Книге Всевышнего Аллаха, явленной человечеству. Это после того, как иудеи и христиане признали тот факт, что современный текст Торы и Евангелий — не что иное, как плод человеческой мысли, якобы напоенной учением истинных Торы и Евангелия!.. Быть может, текст Библии, которым мы располагаем сегодня, и есть плод человеческих размышлений — но это не относится к Благородному Корану, вечному Божественному Тексту, к которому зло не подступится никоим образом. Любое сомнение в этом великом божественном Сокровище есть непростительное преступление — конечно, только в том случае, если оно совершено сознательно, с умыслом. Это подтверждают следующие речения Всевышнего: «Ведь Мы ниспослали напоминание — и ведь Мы его охраняем» (15:9); «Поистине, это — Книга великая! Не приходит к ней ложь ни спереди, ни сзади — ниспослание Мудрого, Достохвального!» (41: 41–42).
Мы можем привести и другие доказательства, подкрепляющие приведенные выше — и они вместе опровергнут лживые речи. Но, как бы то ни было, уличать шиитов в вере в искаженность Корана абсолютно бессмысленно.
Имам ал-Хо’и, да помилует его Аллах, пишет: «Известно, что мусульмане отрицают саму возможность искажения Корана. То, что мы держим сегодня в руках, и есть весь Коран, ниспосланный Величайшему Пророку, да благословит его Аллах и приветствует. Об этом говорили многие [шиитские] авторитеты, среди которых уместно выделить следующих:
— главу хадисоведов (ра’ис ал-мухаддисин) ас-Судука б. Бабавайхи, что считал веру в неискаженность Корана неотъемлемой частью имамитской доктрины;
— шейха [шиитского] сообщества ’Абу Джа‘фара Мухаммада б. ал-Хасана ат-Туси, о том же писавшем в начале своего толкования-тафсира ат-Тибйан («Разъяснение»), — процитировавшем там же своего учителя, Знамени правого пути (‘алам ал-худа), господина ал-Муртаду, и приведшем его апологию шиизма по этому вопросу;
— шейха правоведов Джа‘фара, упомянувшего в труде Кашф ал-гита’ («Срывание покрова») о консенсусе богословов, учивших о неискаженности Корана;
— великого ученого аш-Шахшахани, приписавшего тезис о неискаженности Писания большинству теологов-муджтахидов;
— знаменитого хадисоведа ал-Маула Мухсина ал-Касани, писавшего о том в двух своих трактатах[160];
— подвижника науки (батал ал-‘илм), шейха-муджтахида Мухаммада ал-Джавада ал-Балаги, отстаивавшего неискаженность Писания в начале тафсира Ала’ ар-Рахман («Благодеяния Милостивого»).
Итак, мы должны резюмировать: большинство ученых-шиитов согласны друг с другом в вопросе веры в неискаженность Корана»[161].
После этого имам ал-Хо’и привел исследование отрывков, якобы свидетельствующих об искаженности Корана, — и пришел к выводу, что они повествуют либо о различных вариантах чтения Писания, либо о многозначности коранического текста. Также он выразил сомнения в правдивости некоторых передатчиков этих преданий, сказав: «Поистине, многие эти предания были… впервые приведены в книге Ахмада б. Мухаммада ас-Саййари, в осуждении которого хадисоведы единогласны — ведь он исповедовал порочную веру в переселение душ. Среди других передатчиков — ‘Али б. Ахмад ал-Куфи, не раз уличенный хадисоведами во лжи; к тому же, и он исповедовал ложную веру»[162].

Глава шестая
Коран, как он запечатлен в преданиях Ал-Кафи

Человеческая личность — это система интеллектуальных установок, психоэмоциональный механизм, что приводят, в случае их укрепления и культивации, к созиданию воли и решительности — то есть того, что, в конечном счете, руководит целеустремленным, разумным поведением человека.
Ислам, будучи учением реалистичным, сообразным с человеческой природой, уделяет достаточное внимание всем этим аспектам личностной психологии, дабы гарантировать успех взаимодействия индивида с уготованным Хвалимым Аллахом путем к достижению поставленных целей. По крайней мере, эту интенцию проповедуют благородные айаты Корана и славная Сунна Пророка.
К тому же, как говорил имам ‘Али, мир ему, «разум есть вождь мысли, мысль — вождь сердца, сердце — вождь чувств, а чувства — вожди членов»[163].
Обратившись к наследию членов Семьи Пророка, мир им, мы обнаружим, что они награждали Коран и посланническую Сунну лучшими эпитетами — что явствует из их отношения к Писанию и преданиям, из их слов, сказанных о предании и Писании[164]. Но имамы, мир им, также не вправе были игнорировать затронутые Кораном стороны психологической жизни личности, они были обязаны сформулировать такие законы в верном ключе. Для того, чтобы раскрыть эту тему, обратимся в этой главе к книге ал-Кафи («Достаточный») — одному из самых древних хранителей преданий о Семье Пророка, датированному четвертым веком по хиджре (Х в.). Известно, что ал-Кафи был и остается основным источником для хадисоведов-имамитов, содержащим множество преданий, достойных их внимания и исследования. И хотя мы и не верим безоговорочно в достоверность всех отрывков, приведенных покойным имамом ал-Кулайни[165] в его фундаментальном труде-хрестоматии, нам придется на время допустить обратное, — хотя бы потому, что ал-Кулайни отметил в своем предисловии важность всех собранных им, со слов мудрецов, преданий (хотя некоторые из них и приводятся в занимательных рассказах), которые необходимо учитывать в том виде, как они зафиксированы. К этим нашим размышлениям мы вернемся в конце главы; пока что мы приступим к реконструкции общей картины отношения к Корану — руководству жизни любого мусульманина — героев ал-Кафи.
Основные элементы этой картины мы можем отыскать в двух частях ал-Кафи — в «Части о молитве — и, в особенности, о молитве перед чтением Корана и его заучиванием наизусть»[166] и «Части о достоинствах Корана»[167]. Эти две части станут предметом нашего пристального внимания; их-то мы и представим читателю в трех следующих разделах.

Благородный Коран, вероучение и его основные категории

Предания ал-Кафи лучше многих других текстов дают нам представление о чистом вероучении и основных принципах единобожия — равно как и о славных божественных атрибутах. Так, имам ас-Садик, мир ему, молился перед чтением Писания Преславного Аллаха, говоря: «Господь, Бог наш! Тебе подобает хвала! Ты — единственно Могучий Властелин; и Тебя мы хвалим, о Господь наш. Ты — самодостаточен в Своем знании, и в Тебе нуждается всякий знающий. Господь наш! Тебе подобает хвала, — о Тот, Кто ниспослал айаты и Великое Напоминание! Господь наш, хвалимый вовеки за дарованную нам мудрость и Великий, Ясный Коран! Боже, Ты научил ему нас до того, как мы пожелали этого, и отличил им нас до того, как мы захотели быть ему полезны! О Боже! Если Ты сделал это по Своим милости, милосердию и заботе о нас, не ожидая от нас усердия, мощи и силы, — то дай нам, о Боже, возлюбить его чтение, заучить наизусть его айаты, верить в не понятые нами его места и действовать, руководствуясь его ясными установлениями; дай нам сил, чтобы толковать его, доброе наставничество — чтобы обращаться с ним, и взор — чтобы видеть его свет. О Боже! Раз Ты ниспослал его, словно лекарство, Своим праведникам — и оставил, как мучение, Своим врагам; раз Ты даровал его, словно слепоту, ослушавшимся Тебя — и препоручил, словно свет, Своим верным рабам… Боже, раз Ты ниспослал его — сделай его крепостной стеной, спасающей нас от Твоего наказания, препоной, отдаляющей нас от Твоего гнева, преградой, скрывающей всякий наш грех, безгрешностью, избавляющей нас от Твоего негодования, пастырем, приводящим нас к послушанию Тебе, лучом того Дня, когда мы озаримся, встретившись с тобой. Дай нам идти с ним через Твой ас-Сират[168] и обрести им Твой рай!»[169].
Мы видим, что имам ас-Садик делает здесь упор на объяснении самого принципа единобожия — во всех его смыслах и изводах. Он затрагивает вопросы о благих божественных атрибутах (таких как жизнь, могущество, знание, самодостаточность, мудрость, милость, милосердие), о вере в Послание, пришедшее через Коран, о присяге следовать водительству Откровения, прибегать к нему, готовясь к следующей жизни, проходу через мост ас-Сират и блаженству рая.
Эта вероучительная преамбула проясняет многие другие религиозные смыслы — и среди них уместно вспомнить о следующих тезисах.
А. Коран расширяет горизонты знания и познания — ведь, как было написано выше, именно через подчинение его слову мусульмане надеются спастись от мучений, через его знание — от слепоты, через его мудрость — от несправедливости, высокомерия и безответственности, поправшей право Творца[170].
Та же молитва продолжается следующим образом: «Боже, сотвори в наших сердцах ум, чтобы могли видеть неиссякаемые чудеса Корана. Сотвори в нас сладость в минуты его прочтения, мудрость — в часы нашего о нем воспоминания; даруй нам пользу от обращения к нему с вопросом… Боже, сделай Коран нашей пищей, что укрепит нас пред Тобой, и дорогой, что приведет нас к Тебе! Сотвори из него доброе знание, благодаря которому мы сможем воздать хвалу за Твои благодеяния!»[171].
В другом месте автор ал-Кафи передает следующее:
«Если вас окружают искушения, подобно рваной, темной ночи, — то прибегайте к Корану. Он исцелит и заступится за вас — и его решение будет справедливым. Тот, кто сделает Коран своим имамом, достигнет рая, — а кто оставит его позади, будет приведен им в ад. Он — лучший учитель, указывающий человеку на добрую дорогу; Он — Книга, содержащая глубокие, ясные и всеобъемлющие [смыслы]. Он — мощная граница, и у него есть явные и скрытые стороны. Явная его сторона — это установление, а скрытая — знание; явная его сторона изящна, а скрытая — глубока. У Корана есть звезды, а на этих звездах — другие звезды. Его чудес нельзя исчислить, а удивительных его мест — сосчитать. В нем — светочи водительства, факелы мудрости, указания на знание для тех, кто знает облик истины. Так пусть зрячий навострит свой глаз, узнает истину, исцелится от болезней и очистится от нечистот. Поистине, мысль есть жизнь зрячего — а тот, у кого свет, идет во тьме, озаряя путь. Так хорошо очиститесь — и избегайте сомнений и ожиданий»[172].
Также имам ‘Али б. ал-Хусайн[173], мир ему, говорил: «Айаты Корана суть сокровищницы: открыв одну из них, ты должен всмотреться в ее глубины»[174].
Б. Коран есть исчерпывающий довод, извинение мудреца и мерило истины. Все соответствующие предания прямо говорят об этом, — как, например, этот отрывок: «Коран — это довод, свидетельствующий против наших оправданий, и милость, за которую мы вовек не сможем отблагодарить. Боже, сделай его нашим ходатаем в День встречи с Тобой, нашим оружием в День победы и добрым свидетелем в День Суда!»[175].
Г. Коран содержит в себе высший образ совершенного человека. Неслучайно некоторые предания говорят о том, что в День Воскресения он предстанет пред человечеством в телесном обличье — и мусульмане, мученики, пророки и ангелы примут его за одного из мужей, подобного им[176].
Д. Коран есть точнейший критерий верного исторического анализа[177]. Установления, так или иначе им упоминаемые, способствуют познанию определенных исторических фактов.
Е. Коран собрал в одной Книге все пророческие учения, подтвердив предыдущие Писания[178].
Также в нем присутствуют и другие вероучительные истины, подмеченные текстом ал-Кафи.

Благородный Коран и воспитание чувств

Тексты, повествующие об этом аспекте коранического послания, насыщены едва ли не чудесной художественной изобразительностью: они говорят о глубине чувств, испытавших воздействие Корана, умело комбинируют воздействие тех или иных коранических смыслов на человеческую душу, хвалят читающих, заучивающих наизусть текст Корана мусульман, что стремятся теснее взаимодействовать с его айатами. Так давайте же внимательно, со тщанием прочтем некоторые из этих текстов.
Читая молитву имама ас-Садика, мир ему, мы обнаруживаем следующий отрывок: «Боже, даруй нам сладость во время чтения Корана, и бодрость в часы ночных с ним уединений. Дай нам страх в час его чтения нараспев и сил, необходимых, чтобы подступиться к нему ночью, от порогов сна спящих. Проясни наш ум во время, когда отвечаешь Ты на мольбы бодрствующих!»[179].
Принеся великие клятвы именами Аллаха, молящийся так просит своего Господа: «Я прошу Тебя благословить Мухаммада и Семейство Мухаммада — и даровать мне память для заучивания наизусть Корана и других наук! Я прошу Тебя утвердить их в моем сердце, в моем взоре и моем слухе! Я молю Тебя смешать их с моей плотью, кровью, костьми и мозгом, подчинить им мои день и ночь Своим могуществом и Своею милостью!»[180].
В другой молитве говорится: «Заставь мое сердце вечно хранить Твое Писание, которому Ты обучил меня! Даруй мне милость читать его так, как Тебе будет угодно! Боже, освети Своим Писанием мой взор, разверзни им мою грудь, обрадуй им мое сердце, освободи им мой язык — и покори ему все мое тело!»[181].
Передают со слов Посланника Аллаха следующее: «Изучайте Коран — ибо он подойдет к изучившему его в День Воскресения в образе прекрасного, бледнолицего юноши и скажет: “Я — тот, кто забирал у тебя целые ночи; я пробуждал твою жажду, осушал твое горло и пускал твою слезу. Я отправлюсь с тобой туда, куда отправишься ты”»[182].
Имам ас-Садик, мир ему, также замечал: «Тот верный, что читал Коран в юности, — с костьми и мясом его смешается Священное Писание, а Аллах, Велик Он и Преславен, причтет его к честным, благородным ангелам»[183].
И сказал имам ‘Али, мир ему: «Тот, кого одарили Кораном, а он подумал, будто кто-то располагает чем-либо лучшим, нежели Коран, — тот возвеличил презираемое Аллахом и презрел возвеличенное Им!»[184].
И было сказано: «Читающий Коран постоянно растет, подобно путешественнику»[185].
Сказано также: «Те, кто несут в себе Коран, суть люди, познавшие рай»[186].
Предания ал-Кафи отмечают важность доведения чтения Корана до конца, освещения домов рецитацией Священного Писания[187], — а также поощряют доброе, сладкоголосое[188] чтение его на всяком месте[189] (в особенности — в Мекке, где его следует прочесть за одну неделю[190]).
Имам ас-Садик, мир ему, говорил: «Воистину, Коран не должен читаться наспех — но он читается нараспев. Если ты, читая Коран, обнаружишь айат, повествующий о рае, — то остановись и попроси у Аллаха, Велик Он и Преславен, райского блаженства. Если же ты, читая Коран, обнаружишь айат, повествующий об аде, — то остановись и моли Аллаха оградить тебя от великого огня»[191].
Далее ал-Кафи приводит речи, посвященные описанию награды за прочтение тех или иных сур[192].

Коран и человеческое поведение

Разумеется, все виды доброго поведения человека должны умещаться в коранические рамки, становящиеся общим морально-этическим мерилом, мерой всякого движения личности. Так, имам ас-Садик, мир ему, молился: «Боже, дай нам испытывать дозволенное Кораном и избегать запрещенного им! Дай нам не преступать его границ и держаться его установлений!»[193].
В другом отрывке присутствуют такие слова: «Боже, сделай Коран правителем, ограждающим нас от заблуждения, пастырем, направляющим нас к благодеянию, и добрым помощником, спасающим нас от уклонения в грех, — да достигнем мы лучшей надежды!»[194].
Ас-Садик, мир ему, говорил: «Коран — это проводник, указывающий на лучший из путей»[195].

Итог

Все приведенные предания, собранные в ал-Кафи, служат развитию совершенного коранического человека, формулируют для него, человека, истинные вероубеждения и богословские категории, очищают его и воспитывают его нравы, поощряя теснее взаимодействовать со Священным Писанием. Имамы — источники преданий — описывают рамки поведения, заданные Кораном на всякую потребу: сквозь его призму правоверному следует смотреть, слушать и говорить.
Упомянутые выше отрывки показывают, помимо прочего, насколько трепетно имам ал-Кулайни, да смилуется над ним Аллах, подходил в своем труде к вопросам коранических наук: он преклоняется перед величием и высокой степенью Священного Писания, понуждает многие поколения — и в особенности поколения соратников Семьи Пророка — руководствоваться им, взаимодействовать с ним, строить с его помощью свои души и разум, выверять все свои представления о мире в строгом соответствии с его мерилом.
К сожалению, у нас не остается достаточно места, чтобы детально разобрать обвинение оппонентами шейха ал-Кулайни в том, будто он сомневался в авторитетности Корана и полагал текст Писания искаженным. Оппоненты эти считают, будто ал-Кулайни противостоял согласному мнению мусульманских ученых по этой проблеме и заявил об искаженности Божественного Напоминания, — к которому ложь не подойдет ни спереди, ни сзади, — усомнившись в том, что Аллах Всевышний, ниспославший Священное Писание, сумел сохранить его в целости… Таких обвинений — великое множество, и вряд ли мы вправе отвлекать читателя и приводить их здесь в полном объеме. Но мы все же скажем слово правды и заступимся за нашего великого ученого и славного хадисоведа.

Шейх ал-Кулайни и «искаженность» Корана

Итак, тезис об искаженности Корана, приписанный шейху ал-Кулайни, есть одно из наиболее опасных обвинений, обращенных против него. Это — не что иное, как ошибка, допущенная покойным ал-Файдом ал-Кашани, сказавшим: «Очевидно, что авторитетный исламский ученый (сикат ал-ислам) Мухаммад б. Йа‘куб ал-Кулайни, да пребудет благодатным место его упокоения, верил в искаженность Корана, в потерю некоторых его айатов»[196]. Эта ошибка подвела некоторых к опасному выводу о неверии ал-Кулайни; так, шейх Мухаммад Абу Захра[197], ссылаясь на текст ал-Кашани, заявил следующее: «Странно, что о таком говорил ал-Кулайни, считающийся у них неоспоримым знатоком предания. Как можно принимать во внимание хадисы, переданные таким грешником, держащимся явного неверия!»[198]
В действительности же покойный ал-Кулайни никогда не писал об искаженности Корана. Такое мнение он привел в разделе своего труда «Никто не познал Коран целиком, кроме имамов»[199], — это не означает веры в искаженость Писания, но приведенные в ал-Кафи предания всего лишь повествуют о разногласиях, затрагивающих различные вопросы последовательности ниспосланных сур, кодификации Корана, степени искушенности ученых в коранических и экзегетических науках. То есть эти предания вовсе обходят стороной проблему «искаженности» Священного Писания.
То же самое относимо и к части «Занимательные рассказы о достоинстве Корана»[200]: предания этого раздела повествуют о сохранности букв Писания при потере некоторыми людьми их смысла, равно как и об особой, исключительной погруженности членов Семьи Пророка, мир им, в науки о Коране и его толковании. Все это никоим образом не указывает на веру в искаженность Писания. К тому же, ал-Кулайни — энциклопедист, приводящий предания с учетом цепочки их передатчиков (иснад), — никак не говорит о своем отношении к содержанию приводимых текстов. Красноречиво и заглавие соответствующих частей — частей, содержащих «занимательные рассказы» (навадир), — ценное в связи с методологической установкой ал-Кулайни, который писал: «Оставляй в стороне подложные занимательные рассказы»[201].
Однако много важнее предыдущих соображений то, что эти предания, какими бы они ни были, не повествуют об искажении Корана, — но говорят о разброде в рядах спорящих касательно членения айатов и смысловом искажении (тахриф ма‘нави). О том же свидетельствует другое предание, переданное ал-Кулайни: «Они отвергли Писание — утвердив его буквы и исказив его установления!»[202]. Не менее дискуссионно расположение сур в современном тексте Корана.
Поспешно объявив о «неверии» ал-Кулайни, шейх Абу Захра допустил серьезную ошибку, несправедливо обойдясь с памятью великого хадисоведа. Покойный наш учитель и шейх, господин Мухаммад Такийй ал-Хаким[203], в связи с этим писал: «Ал-Кулайни поместил эти предания в части, объединившей редкие, неаутентичные тексты, противоречащие другим переданным им достоверным словам. Согласно его методологии, такие предания должны быть отвергнуты хадисоведами; к тому же вера в правдивость цепочки передатчиков предания — конечно, если таковая вообще есть, — вовсе не означает веры в подлинность его содержания. Мы можем с полной уверенностью сказать: ал-Кулайни не признавал достоверности этих преданий и верил в неискаженность Писания. В противном случае неправ был бы шейх Джа‘фар, автор Кашф ал-гита’, писавший о консенсусе шиитов-имамитов по вопросу о не-искаженности Корана, — а мнение ал-Кулайни учитывается такими крупными учеными при исследовании согласия Общины»[204].
Я же снова повторюсь и скажу о том, что ни одно предание, приведенное в ал-Кафи, не может служить свидетельством в пользу искаженности Корана; предания, превратно истолкованные оппонентами, помещены ал-Кулайни в разделы, отведенные под «занимательные рассказы». Следовательно, шейх, положивший жизнь за кораническую проповедь и апологию уникального коранического учения о человеке, не виноват в пресловутом грехе против Писания.


Глава седьмая
К научному комментированию Корана

Введение
Языковедческие и богословские определения слова тафсир

Арабское слово тафсир часто толкуется словарями как «раскрытие», «выявление» и «объяснение». Следует заметить, что, по мнению одних языковедов, слово та’вил синонимично тафсир, в то время как другие толкуют первое как «возврат», опираясь на его этимологию (известно, что корень ’-в-л является общим для слов та’вил и ’аввал, «первый»).
Что касается области коранических наук, то в них та’вил понимается как возврат к одному из смысловых пластов коранической фразы в соответствии с определенными доводами исследующей ее стороны. Следовательно, тафсир отсылает читателя Корана к его словам, тогда как та’вил рассматривает его, Корана, смыслы.
Сами коранисты неоднократно пытались определить науку о комментировании Корана (тафсир) посредством общих, в определенной степени условных формулировок[205]. Условность их продиктована тем фактом, что тафсир использует материал многих других дисциплин, по-разному видящих существо дела толкования Священного Писания — и, так или иначе, ограничивающих его метод. Ученые дали тафсиру множество «широких» и «узких» дефиниций; однако наиболее точным нам представляется следующее определение Абу Хаййана ал-’Андалуси[206], записанное им в его комментарии к Корану ал-Бахр ал-мухит («Океан»): «Тафсир — это наука, исследующая должный образ произнесения коранических фраз, рассматривающая их смыслы, общие и частные установления, сформировавшие сложную систему, — равно как и все, так или иначе с этой системой связанное»[207].

Разновидности тафсира

Само толкование Корана бывает двух видов.
Первый вид — это «источниковедческое» толкование, опирающееся на избранные источники (ат-тафсир би-л-ма’сур). К этой разновидности тафсира примыкают исследования по отмененным и отменяющим айатам, причинам их ниспослания, смыслам коранических отрывков, рецитационным вариациям, кораническим преданиям и кораническому эпосу, — то есть по всем областям коранического знания, основывающегося на переданных достойными нашими предшественниками (салаф) преданиях.
Второй вид тафсира — это «рационалистическое» толкование, сделанное усилием собственной мысли экзегета (ат-тафсир би-л-иджтихад). Занимающийся подобного рода толкованием ученый-муфассир, достигший определенных высот в коранических науках, самостоятельно исследует текст Корана и анализирует его, выводя из него, к примеру, нормы мусульманского права. Эта работа — самостоятельный труд комментатора, имеющего дело с определенным кругом коранических текстов, служащих для него доводами и основаниями для его выводов. Ясно, что эта разновидность тафсира никак не связана с запрещенным Пророком толкованием, опирающимся на субъективное мнение комментатора (ат-тафсир би-р-ра’й); последняя разновидность толкования целиком и полностью порочна, ибо прибегающий к ней экзегет-любитель объясняет текст Корана, исходя из собственных предпочтений и страстей.

Цели тафсира

Безусловно, главной целью коранического комментария было и остается постижение содержания благородного Писания Всевышнего Аллаха, познание отраженного в нем Его повеления рабам Своим. В этом-то и состоит основная цель тафсира, к которой примыкают цели вторичные. Несомненно, для того, чтобы понять содержание Корана, мы нуждаемся в науке о его толковании — то есть в том инструменте, что даст нам возможность прояснить смысл «темных» и ясных для понимания айатов, узнать общие и частные установления Корана, извлечь из него обязательные — и необязательные — для исполнения предписания.

Определение научного комментария к Корану

Мы же призываем читателя прибегнуть к тому, что называется нами «научным комментарием к Корану». Поясняя свою позицию по этому вопросу, мы скажем: «наука», «знание» (‘илм) часто определяется как «явленность образа вещи в сознании человека или его разуме»[208]; следовательно, знание есть «познание истины вещей»[209]. Это, в свою очередь, означает, что знание основывается на самом познаваемом объекте, который является средоточием определения предмета науки. Любая наука, таким образом, объемлет только свой объект — не более и не менее. Говоря о «научном» толковании Корана, мы имеем в виду тот комментарий к Священному Писанию, что объясняет только Коран, а не некоторые другие вещи, считающиеся кем-то чуть ли не частью коранического текста.
Наш читатель наверняка недоумевает: как же возможно толковать нечто иное, чем Коран, как сам Коран? Посоветовав ему запастись терпением, мы попытаемся ниже детально объяснить нашу мысль и изложить соображения по поводу всех трех видов ненаучного, на наш взгляд, комментария к Корану.

Разновидности ненаучного толкования Корана

А. Идеологизированный комментарий к Корану
Автор идеологизированного комментария к Священному Писанию приступает к исследованию текста с определенной, сложившейся ранее мыслью, сквозь призму которой он и толкует благородные айаты. В случае возникновения противоречий между искомым смыслом текста и собственными мыслями таковой толкователь предпочтет последние и попытается подчинить себе рассматриваемый им айат, заставить его служить своей идее. Иными словами, айат следует за понимаемым толкователем смыслом, — но не разум толкователя следует за содержанием айата и означаемым им смыслом.
Ранее мы упоминали о том, что толкование бывает либо «источниковедческим», либо самостоятельным, «рационалистическим». Идеологизация толкований возможна как в работе «источниковеда», так и в работе «рационалиста»: первый может выбрать из десятков текстов, толкующих айат, те, что представляются ему ближе к собственной догадке (возможно, в обход более достоверных и весомых свидетельств источников, гармонирующих с общими установлениями Закона), тогда как второй легко может последовать за своими личными предпочтениями и страстями.
Мысль, приведшая того или иного исследователя к идеологизации его штудий, может представлять какой угодно лагерь — традиционалистический или модернистский, мистическо-суфийский или псевдонаучный. То, что идеологизация затрагивает эти герменевтические стороны текста, вовсе не означает, будто Благородный Коран не поощряет суфийские, мистические устремления личности, не признает многозначности смысла или не указывает на научные законы и премудрое устроение мироздания. Нет — но содержание Корана не исчерпывается какой-то одной его стороной. Коран не является полемическим, мистическим или естественнонаучным сочинением, он не представляет собой отчетов о проведенных в некоей лаборатории физических экспериментах, как считают некоторые благодушные толкователи (о которых мы подробно поговорим чуть позже).
Так или иначе, но и «источниковед», и «рационалист», толкуя Коран и применяя свои знания в различных областях коранических наук, могут подчинить свою работу определенной мысли, которая предшествовала их труду — и тем самым исказить содержание исследуемого айата. Это — то самое толкование некоранического предмета, названное «комментарием к Корану».

Б. Комментарий к тому, что выходит за пределы предметного поля коранического повествования
В комментариях подобного рода уместно выделить три вида толкования:
1. «вчитывание» некоторых естественнонаучных — физических, химических, биологических и так далее — теорий в текст некоторых айатов, оправдываемое сомнительным выводом об их формулировках или содержании (и об этом мы упомянем особо);
2. извлечение коранической мысли из ее непосредственного контекста и ее неправомерное расширение и «совершенствование», сопровождающееся ссылкой на те или иные теории без должного обоснования собственной позиции;
3. толкование некоторых айатов и их содержания в свете смыслов, далеких от коранической Вести и ее целей, — но тем не менее представших перед мыслью толкователя. Некоторые ученые, возможно, и считают толкование, вдохновленное интуицией и внутренним чувством, допустимым видом и методом тафсира — но мы относим подобные труды к разряду комментариев, описывающих нечто, выходящее за пределы предметного поля Священного Писания мусульман.

В. Комментарий к мелким элементам коранического повествования, не поднимающийся до уровня толкования единого текста и его целей
Эта разновидность ненаучного комментария к Корану объединяет следующие типы толкования.
1. Толкования, игнорирующие факт извечности Корана.
Некоторые экзегеты забывают о том, что Коран является незаменимой пищей для всякого поколения, всякого времени, всякой эпохи. Его вечные установления достаточно гибки, чтобы не терять своей актуальности для постоянно обновляющихся человеческих сообществ. Все новые и новые люди обращаются к Священному Писанию ислама, к его благородному содержанию за интеллектуальной и духовной поддержкой — и все потому, что, как явствует из его свойств, он остается источником, описывающим статичные и подвижные, преходящие явления вселенной, имеющие сотни обличий и тысячи различных деталей.
Однако иные толкователи ограничивают содержание Благородного Корана теми или иными смыслами айатов, отвергая все другие подразумеваемые ими смысловые пласты. Стоит ли и говорить о том, что они закрывают тем самым ворота умозрительного познания коранических горизонтов, будто бы пытаясь преградить путь великому потоку или свести все богатство света к одному лучу. Эти толкователи не в силах толковать Коран, поскольку они прямым образом отвергают богатство его смыслов, что не может быть оправдано ничем, кроме как узостью кругозора.
2. Буквалистские толкования. Другие толкователи считают текст Корана слишком обширным для того, чтобы предпринимать бесплодные, на их взгляд, попытки его постичь. Поэтому они довольствуются скромными языковедческими экскурсами, серьезно сужающими смысловое поле Корана, — и обходят стороной действительно важные сферы коранического Послания, касающиеся, например, политики, экономики и этики.
3. «Провиденциалистские» толкования. Наконец, многие ученые игнорируют большую часть содержания Корана, оправдываясь тем, что только Аллах знает истинное его значение. На вопрос о предназначении соответствующих айатов и смысла их ниспослания подобного рода экзегеты отвечают крайне неубедительно — тогда как игнорируемые ими строки зачастую являются осью, хребтом Священного Писания.
Подробнее об образцах ненаучного комментария к Корану мы поговорим ниже, если того пожелает Аллах — и если то позволит объем нашего скромного исследования[210].
В заключение нашего краткого введения необходимо высказать несколько соображений, имеющих непосредственное отношение к предмету нашей главы.
Во-первых, комментарии к Корану могут, с точки зрения некоторых читателей, выглядеть крайне несовершенными; но вряд ли уместно упрекать в этом их авторов. Последние, возможно, жили в век, когда нельзя было ознакомиться с информацией, доступной современному критику, — или же доверились авторитету, чьи слова оказались на поверку не совсем справедливыми или достоверными. Толкователь Средневековья приводит в своем труде подложные религиозные предания, зачастую неумышленно, и становится жертвой лжи лишь потому, что человек, передававший эти предания, оказался искусным лжецом, промышлявшим искажением хадисов. А это значит, что ученые вовсе не виноваты в несправедливых упреках критиков дня сегодняшнего — ведь они сделали все, что было в их силах; но всякой человеческой возможности предназначен свой, установленный Всевышним Аллахом предел.
Во-вторых, мы не можем не укорять многих толкователей Корана за то, что они придают своим трудам излишне рационально-аналитический характер и поднимают в них проблематику сфер знаний, к которым они обращались во время написания тафсира — например, философии, языковедения или риторики. Это, быть может, непроизвольно возникшее явление не только послужило причиной узости тех или иных толкований, сведших все богатство коранических смыслов к определенным предметным сферам, но превратило комментарий к Корану в энциклопедии тех или иных наук.
В-третьих, необходимо помнить о том, что толкование Корана до сегодняшнего дня являлось личной инициативой комментаторов — пусть и довольно искушенных в знании, — значительно уступающей по качеству и объему проделанного труда инициативе объединения «узких» специалистов в области коранических наук. Подобная инициатива, появись она сегодня, была бы много ближе «индивидуальных» тафсиров к научному совершенству — ибо человеческий разум, каким бы сильным он ни был, не в силах объять накопленные столетиями данные коранистики. Благородный Коран — кладезь самых разнообразных знаний в десятках дисциплин и областей наук. Как же человек в одиночку может осуществить поставленную нами задачу по комментированию Священного Писания?.. Очевидно, это невозможно — а значит, относителен и успех любой попытки толкования Корана.
В-четвертых, отметим, что наиболее славные работы, служащие Благородному Корану, носят объективный, непредвзятый характер; они предполагают наличие в вынесенном на суд читателя тафсире двух сторон объективного исследования, а именно:
— негативной стороны, заключающейся в отстранении от работы над текстом идеологически ангажированных людей, в силу психологических или религиозных причин неспособных на объективный поиск истины (это довольно сложно обеспечить — однако, как сказал Всевышний, «не возлагает Аллах на душу ничего, кроме возможного для нее» (2:286);
— положительной стороны, представленной синтезом работы специалистов в различных областях коранических наук, предметно и непредвзято трудящихся над вверенными им темами (конечно, при условии, что каждый из них будет соответствовать требованиям, предъявляемым к профессиональным экзегетам; о них мы поговорим в следующем разделе нашей книги).
Таким образом, мы можем построить работу над кораническими айатами и комментарием к ним по примеру работы над современными научными энциклопедиями. Каждый из авторов энциклопедии пишет статью о предмете своего многолетнего исследования — и редакционная коллегия, подобным образом разделив труд между коллегами, достигает максимально возможной объективности выпускаемого в свет материала. Организовав работу над тафсирами по этому образцу, мы сможем сослужить Корану добрую службу и оградить его от заблуждений и псевдонаучных иллюзий «экспертов», расшатывающих чувство священного в душе мусульманина — тем более, что последний подвержен сегодня воздействию активно пропагандируемых дешевых лозунгов предвзятых псевдоученых.
Если мы сумеем претворить в жизнь подобный проект, глаз читателя сможет, наконец-то, узреть драгоценнейшие сокровища и чистейшие источники благородного текста Корана, спрятанные в глубинах несправедливости ложью и клеветой его врагов и даже некоторых его сынов, окрестивших Священное Писание мусульман несовершенным рецептом, своевременно «выписанным» Мухаммадом, да благословит его Аллах и приветствует, бедуинскому обществу прошлого, — рецептом, умершим со смертью Посланника Аллаха и его архаичного племени.
Мы же верим, прежде всего, в то, что Благородный Коран продолжит освещать своим светом человечество до последних мгновений его, человечества, существования; он наставит людей на всё лучшее, что есть в этой жизни, — и к блаженству жизни будущей. Всякое ценное усилие ученых должно служить коранической Вести и кораническому Обществу, ведомому Писанием и черпающим из него свет и руководство. Об этом сказал Всевышний: «Эта книга — нет сомнения в том — руководство для богобоязненных, тех, которые веруют в тайное и выстаивают молитву, и из того, чем Мы их наделили, расходуют, — и тех, которые веруют в то, что ниспослано тебе и что ниспослано до тебя; и в последней жизни они убеждены. Они на прямом пути от их Господа, и они — достигшие успеха» (2:1–4).

Элементы ненаучного комментария к Корану и методологические ошибки его авторов

В предисловии к настоящей главе мы выделили три разновидности ненаучного комментария к Благородному Корану и пояснили, что они паразитируют на действительно существующих, необходимых для коранических наук смысловых пластах коранического текста. К тому же, ни одно из существующих ныне толкований-тафсиров полностью не свободно от тех или иных изводов ненаучной методологии экзегезы. Настало время уточнить все, что было упомянуто в нашем введении, и последовательно проиллюстрировать каждый вид недобросовестного тафсира соответствующими примерами, — не преступая при этом границ конспективного изложения.

Первый вид ненаучного тафсира: идеологизированный комментарий к Корану

Как мы уже упоминали выше, идеологизированные комментаторы Корана подступаются к его тексту, исходя из прежде сформированных своих убеждений. Таковые толкователи только подчиняют своим идеям рассматриваемое ими содержание айата.
Примеры идеологизированного комментария к Корану 1. Некоторые передатчики хадисов — равно как и многие экзегеты прошлого — считали Абу Талиба, мир ему, неверующим — либо из своего невежества, либо из упрямства, либо из-за наивной веры в исключительную правдивость авторов преданий. В свете этого убеждения они толковали некоторые коранические айаты — в частности, речение Всевышнего: «Они и удерживают от него и отдаляются от него, но губят они только самих себя — и не догадываются» (6:26). А все потому, что известные толкователи ‘Ата’ и Мукатил подумали, будто этот айат был ниспослан о дяде Пророка Абу Талибе, да благословит его Аллах и приветствует, который запрещал курайшитам вредить своему племяннику, — и сразу же от него отдалялся.
Как мы видим, это толкование не затронуло содержания айата — но лишь пояснило то убеждение, которое пребывало в душе комментатора. Подобное толкование не выдерживает элементарной критики по нескольким причинам.
Во-первых, этот айат имеет свой контекст — и это речение Всевышнего: «Среди них есть такие, что прислушиваются к тебе, — но Мы положили на сердца их покровы, чтобы они не поняли его, а в уши их — глухоту. Хотя они и видят всякое знамение, но не верят в него. А когда они приходят к тебе препираться, то говорят те, которые не веровали: «Это — только сказки первых [народов]!». Они и удерживают от него и удаляются от него, но губят они только самих себя — и не догадываются» (6:25–26).
Авторитетные комментаторы Корана неоднократно писали о том, что этот айат был ниспослан о некоторых многобожниках племени курайш — в частности, об Абу Суфйане[211], ал-Валиде б. ал-Мугире[212], ‘Утбе[213], Шайбе б. Раби‘а[214] и других; известно также, что ал-Валид — это отец великого мусульманского военачальника Халида[215], а Абу Суфйан — не кто иной, как отец Му‘авии, дяди верующих (хал ал-му’минин)[216]. Вполне возможно, что нерадивые экзегеты решили отнести к числу видных вождей племени курайш, упомянутых выше, и отца ‘Али б. Абу Талиба, мир ему.
Во-вторых, айат повествует о группе людей, а не о каком-то одном человеке. Конечно, возвеличивая своего героя, арабы могут говорить о нем во множественном числе — однако тематика айата не предусматривает подобного рода преувеличений. Следовательно, его грамматическая и стилистическая структуры в лишний раз подтверждают наш вывод.
Наконец, в-третьих, речение Всевышнего «губят они только самих себя» относится ко всем упомянутым в начале айата лицам, коим обещано мучение за «противление» и непослушание Пророку. Если же мы допустим, что, по слову Мукатила и ‘Ата’, Абу Талиб «противился» курайш, не позволяя им досаждать Посланнику Аллаха, и якобы поэтому был упомянут в данном айате, — то мы не можем не признать, что дядя Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует, совершил тем самым нечто похвальное, достойное величайшей награды — но никак не наказания и погибели души[217].
Это неверное толкование айата не раз обсуждали и компетентные ученые-муфассиры: одни пришли к выводу, что он был ниспослан о ком-то другом, чем Абу Талиб, тогда как другие заключили, что он обращен против многобожников[218].
2. Некое сообщество людей, руководствуясь рядом мотивов, решило, будто некоторые главы исламских богословских школ пребывали в утробе матерей дольше, нежели обычные эмбрионы. Последователи этих имамов ввязались в долгие споры о том, сколько же лет на самом деле могла продолжаться беременность их матерей — равно как и о максимальных сроках беременности вообще. Известные деятели исламского Средневековья писали в связи с этим о том, что плод может пребывать в утробе матери целых восемь лет — или даже дольше. Это — ужасное заблуждение, приведшее к не менее ужасным последствиям. Например, вдова, родившая спустя восемь лет после смерти мужа, получает право наследовать долю ребенка. К тому же, объявив о прерывании месячного цикла и своей беременности, алчная вдова может долго скрывать истинное положение вещей, поскольку имамы всех четырех школ фикха согласны в том, что срок, положенный браку беременной вдовы, заканчивается с рождением ребенка[219].
Как бы то ни было, измыслив эту теорию, богословы предложили соответствующее ее смыслу толкование речения Всевышнего: «Чтобы разъяснить вам это: Мы помещаем в утробах, насколько захотим» (22:5). Они сказали: «Аллах может оставить плод в утробе на срок меньший, чем девять месяцев, — но Он может продлить его существование в утробе до четырех лет (или даже дольше)»[220].
Безусловно, эта теория, как и основывающееся на ней толкование к Корану, противоречит данным науки и наблюдений — ведь нет ни одного случая, который подтвердил бы это правило (хотя бы в качестве исключения).
3. Часть толкователей уверена в том, что коранические пассажи имеют «двойное дно»: они не указывают на вычитываемый смысл — или, указывая на него лишь явно, хранят некие скрытые смыслы. Определенные айаты такие комментаторы предпочитают перекраивать, выделяя в них обособленные однозначные и многозначные отрывки — исторические, мистические и так далее.
В свете этого убеждения они приступают к толкованию айатов — таких как, например, речение Всевышнего, начинающееся со слов «Аллах — нет божества, кроме Него, живого, сущего», — и оканчивающееся словами «кто (ман аллази) заступится (йашфа‘) перед Ним, иначе как с Его позволения?» (2:256). Они делят этот айат и говорят: «кто» должно толковаться здесь как «тот» и «унижение» (зулл); далее, слово «заступится» делится на слова «выздоравливает» (йашфи) и частицу а‘ — на самом деле, повелительную форму глагола, образованного от слова «сознание» (ва‘й) и указывающую на человеческую душу. Получается так, словно текст айата призывает читателя внимательно его прочесть и увидеть следующее: «Кто унизит себя — исцелится от душевных недугов»[221].
Неясно, почему автор этого комментария оставил за пределами своего труда другие фразы айата; наверное, причина его невнимания кроется в том, что отрывки, им раскроенные, так и не обрели в его глазах никакого смысла. По крайней мере, нет иного оправдания подобного рода избирательности в толковании слов целого айата, рассыпающегося на «осмысленные» и «неосмысленные» фрагменты.
К этой разновидности тафсира примыкает и комментарий к речению Всевышнего, приведенного в начале суры «Марйам» («Каф. Ха’. Йа’. ‘Айн. Сад» (19:1). Цепочка передатчиков этого странного предания, приписанного двенадцатому имаму ал-Махди, прерывается — однако, несмотря на это, оно приводится некоторыми комментаторами первых айатов девятнадцатой суры. По их словам, «каф» указывает на Кербелу, «ха’» — на гибель (халак) Мухаммада, ‘Али, Фатимы, ал-Хасана и ал-Хусайна, мир им, «йа’» — на Йазида б. Му‘авийю, «‘айн» — на жажду (‘аташ) ал-Хусайна, а «сад» — на его терпение (сабр). Передают, что пророк Закариййа попросил у Аллаха знания о пяти добрых членах Семьи Пророка, и Аллах ответил на его просьбу. С тех пор всякий раз, как в его присутствии упоминалось имя ал-Хусайна, он плакал и рассказывал его историю, толкуя слова «Каф. Ха’. Йа’. ‘Айн. Сад»[222].
Это при том, что члены Семьи Пророка, мир им, сказали свое слово о «разрозненных буквах» (ал-хуруф ал-мукатта‘а), приведенных в начале нескольких сур. Они объясняли их присутствие в тексте Корана следующим образом: поскольку курайш не поверили в божественное происхождение Священного Писания и объявили его изобретением Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует, Всевышний Аллах пожелал явить многобожникам чудесность Своего Корана. Он использовал арабские буквы, знакомые курайшитам, чтобы бросить последним творческий вызов: коль скоро Мухаммад, да благословит его Аллах и приветствует, является таким же человеком, как и другие арабы, курайшиты должны, используя те же буквы и фразы, сочинить нечто, подобное Корану. Об этом суждении членов Семьи Пророка писал имам ал-‘Аскари в своем комментарии к Писанию.
Проблемы, связанные с комментарием к «разрозненным буквам», поднимали и другие ученые-муфассиры, считавшие эти айаты буквенным обозначением чисел, призванных явить читателю число лет жизни Общины Пророка, да благословит его Аллах и приветствует. Согласно Мукатилу б. Сулайману[223], совокупное числовое значение всех коранических «разрозненных букв», без учета повторов, составляет семьсот сорок четыре; следовательно, мусульманской Общине во времена Мукатила оставалось жить в общей сложности лишь семьсот сорок четыре года[224]. Однако — хвала Аллаху Всевышнему! — Община ислама прожила много дольше этого срока.
Если бы эти предания представляли собой достоверную передачу со слов непогрешимого имама, то нам пришлось бы принять их к сведению при вынесении богословского суждения. Но эти предания рассказаны со слов неизвестных людей — а значит, мы не вправе на них опираться в вопросах экзегезы. Подобного рода толкования коранических айатов не учитывают ни прямого смысла последних, ни их иносказания; они открывают перед неискушенными умами ворота мира предположений и домыслов. Да и потом: почему бы «каф» не быть «речью» (калам), «ха’» — «бредом» (хура’), «йа’» — глаголом «рассказывает» (йарви), «‘айн» — «бессловесностью» (‘ийй), «сад» — «софистом» (сафиста’и) — и так далее?
Разве правоверный мусульманин будет рад такому отношению к собственному Закону, связывающему между собой различные сферы его религиозной и обыденной жизни, к Священнейшему Посланию Неба, которое источает потоки знания?
Вне всякого сомнения, Книга Всевышнего Аллаха должна быть ограждена от подобного издевательства.
Думаю, я достаточно подробно описал примеры идеологизированного комментария к Корану — вернее, комментария толкователя к его собственным мыслям. Внимательный читатель «классических» толкований Благородного Корана без труда обнаружит элементы подобных комментариев во множестве изучаемых им трудов.

Второй вид ненаучного тафсира: комментарий к тому, что выходит за пределы предметного поля коранического повествования

Как мы помним, у второй разновидности ненаучного комментария к Корану существует три основных подвида.
А. «Вчитывание» некоторых естественнонаучных — физических, химических, биологических и так далее — теорий в текст некоторых айатов, оправдываемое сомнительным выводом об их формулировках или содержании.
1. Ахмад Ханафи, толковавший сорок пятый айат суры «Сонмы», — то есть речение Всевышнего: «О Пророк, Мы послали тебя свидетелем, благовестителем и увещателем, призывающим к Аллаху с Его дозволения, — и светильником освещающим (муниран)» (33:44–45), — пришел к следующему выводу: настоящий айат указывает на то, что Коран — дело Аллаха Всевышнего, а не Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует, как о том говорили курайшиты и другие люди. Все потому, что сравнительный анализ айатов Благородного Корана, использующих «световую» лексику, выявляет разное значение слов дау’ и нур, часто переводимых на другие языке как «свет». Слово дау’ упоминается в связи с источниками света (такими, как, например, солнце), тогда как нур употребляется при указании на светоотражающие объекты (к примеру, на луну). Итак, луна источает нур — а не дау’; солнце дает дау’ — но не нур. Следовательно, полагает Ханафи, Коран, говоря о Пророке как о «освещающем светильнике», имеет в виду его пророческое достоинство. Послание идет не от Пророка, но от Аллаха Всевышнего; Посланник Аллаха — «светильник» (мунир), принимающий свет от другого Источника. Безусловно, приведенное не является прямой цитатой — мы своими словами передали смысл рассуждений исследователя[225].
Толкователи же, объяснявшие смысл этого благородного айата, считали, что Всевышний сравнил свет Послания Пророка, да благословит его Аллах и приветствует, рассеивающий тьму невежества, с материальным светом светильника. Сам айат никоим образом не рассматривает происхождение Послания — божественное ли, человеческое ли. Хотя вполне возможно, что наблюдения Ханафи в части словоупотребления дау’ и нур довольно справедливы, сделанные им выводы представляются нам более чем сомнительными: во-первых, сам айат не предусматривает «вчитываемого» в него смысла, а во-вторых, отмеченная исследователем взаимосвязь нур и божественного Послания нарушается в иных айатах Священного Писания. Так, сорок девятый айат суры «Пророки» гласит: «Мы даровали Мусе и Харуну Различение, и свет (дийа’), и напоминание для богобоязненных» (21:49). Аллах Всевышний сравнил Послание Мусы и Харуна со светом-дау’, согласно Ханафи, исходящим от самостоятельного источника, — хотя их Послание, их Писание пришло к ним от Господа. Напротив, Коран описывает свет-нур как нечто, исходящее от самой вещи, в восемнадцатом айате суры «Трапеза», где Аллах Всевышний говорит: «Пришел к вам от Аллаха свет (нур)» (5:18), — имея в виду Коран, изошедший от Него. Несмотря на то, что Ханафи считает иначе, мы должны отвергнуть его теорию, так и не связавшую должным образом сравнение и сравниваемое.
2. Аллах Всевышний сказал в суре «Посылаемые»: «Клянусь посылаемыми поочередно, и веющими сильно, и распространяющими бурно, и различающими твердо, и передающими напоминание, извинение или внушение! Ведь то, что вам обещано, — готово случиться» (77:1–7).
Один из современных комментаторов Корана вообразил, будто эти айаты являются точным, «научным» описанием современных военных самолетов и их маневров. Ведь они обрушивают свой удар, словно лавину, на землю, оставляя от людей лишь фрагменты тел и прах; они могут сбрасывать на обширные территории врага листовки, обращенные к солдатам и гражданскому населению и извещающие их о воле государства-противника. Они величественно и властно прорезают свой путь в строе войск и в толпе вооруженных групп — и никто не устоит под их крылами или над ними. Один их грозный вид ужасает людей, принимающихся искать убежища в пещерах и подвалах. Слова Всевышнего «передающими напоминание» указывают, по его мнению, на листовки, разбрасываемые военными самолетами, в то время как Его фраза «передающими напоминание, извинение» говорит об их извинении за уничтожение невинных людей и неприкосновенных мест, вроде мечетей и больниц[226].
3. К ненаучному методу тафсира прибег и шейх Тантави Джаухари[227], взявшийся толковать последний айат суры «Сад»: «И узнаете вы весть о нем, после некоторого времени» (38:88). По его словам, «объяснение этого айата обширно… Главная «весть» Корана — это наша славная Община, объединяющая сегодня около трехсот пятидесяти миллионов мусульман. Это ли не великая весть?.. Другой вестью Корана является отчет о вещах, познанных людьми совсем недавно. Так, современная психология подтверждает слово Писания, говоря о том, что дух живет после смерти тела — и те из духов, что отягощены материей, жизнью, славой и популярностью в этой жизни, отдалятся от грубой субстанции и приблизятся к своему Господу… Разве не очевидно, что весть, упомянутая в этой суре, ретранслируется сегодня на различных конференциях по психологии? Вот он — дух Корана, дух этой суры. Кто раньше мог подумать, что весть о жизни душ после смерти будет явлена еще до Дня Воскресения, в этой жизни?!»[228].
Б. Извлечение коранической мысли из ее непосредственного контекста и ее неправомерное расширение и «совершенствование», сопровождающееся ссылкой на те или иные теории без должного обоснования собственной позиции, подчас противоречащей духу Закона, его необходимости и магистральным линиям.
Некоторые комментаторы Корана прибегают к этой разновидности тафсира, ошибочно прочитав ту или иную фразу или неверно поняв ее смысл, — конечно же, в соответствии с собственными целями. Например, мы знаем, что установления ислама категорически запрещают эксплуатацию индивида — и даже объявляют ей непримиримую, беспощадную войну. Под «эксплуатацией» мы подразумеваем здесь любое использование чужих средств и ресурсов без законных на то оснований. И, несмотря на то, что ислам запретил и осудил эксплуатационные схемы, некоторые толкователи Корана силятся вычитать из Священного Писания установления, их поощряющие. Далее мы приведем два примера подобных попыток.
1. Некоторые мусульманские мыслители стремились решить вопрос о запрете ростовщичества, найдя «золотую середину» между приостановлением экономических отношений и товарооборота с одной стороны, и прямым запретом на процентный кредит — с другой. В этом своем стремлении они опирались на речение Всевышнего: «О вы, которые уверовали! Не пожирайте роста, удвоенного вдвойне, и бойтесь Аллаха, — может быть, вы окажетесь счастливыми!» (3:125). Они также сказали: Коран запретил только тот процент, который соизмерим с основной суммой кредита; следовательно, запрет затрагивает лишь «рост», равный капиталу или превышающий его объем.
Конечно же, вывод, сделанный из процитированного айата, ничем не подкреплен. Он является в высшей степени маргинальным, поскольку слова «двойные удвоения» касаются «роста», а не призрачного «капитала», не упомянутого в тексте. Но, несмотря на все это, даже они не могут обосновать решение, позволяющее взимать процент в размере, не превышающем шестисот процентов от суммы капитала (ведь слово «удвоение» стоит в оригинале во множественном числе, подразумевающем, как минимум, троекратное увеличение процента)[229].
Иными словами, апологеты ростовщичества ошибочно отнесли дескриптивный, описательный термин — то есть термин «удвоенное» — к объекту запрета, тогда как подлинным объектом запрета является «рост». Описательный термин теряет, при правильном прочтении айата, всякую предметную ценность. Но даже если мы допустим противоположное, то нам придется отметить следующий факт: «рост» не всегда «вдвойне удваивает» капитал, — а значит, айат лишь гиперболизирует общие черты явления ростовщичества. Поэтому ат-Табарси и определил это явление в Маджма‘ ал-байан («Сумме разъяснения») как «двойное увеличение выплат, сопровождающееся их многократной отсрочкой»[230].
2. Другие же мыслители решили, будто третий айат суры «Женщины» («…женитесь на тех, что приятны вам, женщинах — и двух, и трех, и четырех. А если боитесь, что не будете справедливы, то — на одной или на тех, которыми овладели ваши десницы» (4:3) разрешает девятиженство. По их глубокому убеждению, употребленный здесь союз ва («и») присовокупляет каждое последующее число к предыдущему — а суммой чисел «два», «три» и «четыре» является число «девять»[231]. Однако Благородный Коран, захоти он санкционировать подобное, привел бы точное число браков, что можно заключать одновременно. Но Аллах Всевышний имеет в виду следующее: женитесь на приятных вам женщинах — и берите в жены по две, по три или по четыре жены. Так же мы говорим и о деньгах, предлагая их разделить между людьми: «Возьмите по два дирхама, по три или по четыре». Мы указываем, тем самым, на допустимость любого решения, принятого распределяющими деньги людьми.
В. Толкование некоторых айатов и их содержания в свете идей, далеких от явного смысла коранической Вести и ее целей, — а также толкование, выполненное с опорой на иноязычные значения, не известные арабам ни из текста Корана, ни из слов преданий.
Эта разновидность комментария к Корану — результат внезапного «озарения» толкователя какой-то идеей, только на первый взгляд связанной с рассматриваемым айатом Писания. Именно таким образом некоторые комментаторы толковали восьмидесятый айат суры «Перенес ночью» — то есть речение Всевышнего: «Выполняй молитву при склонении солнца к мраку ночи, а Коран [читай] на заре. Поистине, Коран на заре имеет свидетелей!» (17:80). По их мнению, этот айат говорит о необходимости поставления имама в эпоху приближения солнца пророчества к закату[232].
Итак, мы достаточно подробно, на конкретных примерах объяснили суть комментария к тому, что выходит за пределы предметного поля коранического повествования. Кто-то может спросить: чем же отличается первая разновидность такого рода тафсира от второй — ведь оба этих тафсира толкуют нечто иное, нежели Коран, словно Священное Писание? Мы же ответим так: автор вовсе не хотел проводить своими заголовками жесткие границы внутри своего текста; так, каждый подраздел этой части нашего исследования был посвящен определенной стороне рассматриваемого предмета. В то время как поклонник первого упомянутого в этом разделе метода комментирования навязывает тексту собственное понимание, тянет за собой идеи, содержащиеся в таком комментарии, — и фактически толкует свою собственную мысль, — адепт второго пытается извлечь смысл из айата, чтобы неоправданно смело и широко развить его.

Третий вид ненаучного тафсира: комментарий к мелким элементам коранического повествования, не поднимающийся до уровня толкования единого текста и его целей

Эта разновидность коранического комментария имеет, в свою очередь, три подвида.
А. Толкования, игнорирующие факт извечности Благородного Корана
Некоторые комментаторы, толкуя некий смысловой пласт айата, распахивают перед читателем ворота, которые они не в силах закрыть, — и при этом говорят: «Аллах лучше других ведает значение этого текста», не настаивая на своих соображениях. Речь, конечно же, идет об айатах, не настолько сложных для понимания, как упомянутые нами «темные» айаты Писания. Об этом мы говорили во введении к этой главе; тогда же мы отметили исключительную гибкость текста Благородного Корана, многозначность смыслов его айатов, имеющих свойство раскрываться по прошествии определенного времени. К тому же, заметим, что некоторые айаты описывают некий подвижный, изменчивый, неоднозначный предмет, тогда как другие, ясные и однозначные, не предполагают двойного толкования или свободной интерпретации своего содержания.
То, на что мы вновь обратили внимание читателя, исключительно важно для понимания феномена Благородного Корана — ведь речь идет о материях, которыми пренебрегают многие люди, читающие Священное Писание ислама. Повторимся: Коран поистине есть, прежде всего прочего, Книга-Воспитатель — ибо Аллах Всевышний, Господь миров, неустанно воспитывает Свою тварь и укрепляет ее посредством множества способов. Воспитывает Он ее и через Благородный Коран — пожалуй, важнейшее из всех средств воспитания.
Коран воспитывает человека и ведет его к счастью, он регулирует отношения индивида с обществом ради достижения ими блаженства этого мира и будущего. Коран — это подлинная цель всех установлений, пронизанных кораническим же духом. И к этой аксиоме толкователи обязаны возвращаться на любом этапе своей работы, при возникновении в их душе хоть самого незначительного сомнения.
Известный экзегет Фахр ад-Дин ар-Рази, толкуя речение Всевышнего «Мы не упустили в книге ничего» (6:38), задает себе следующий вопрос: как это может быть, если Аллах не приводит в Писании подробностей медицинской, математической, строительной наук?.. Разумеется, ученый сразу же отвечает на риторический вопрос: тот или иной коранический айат может говорить о трех вещах: о религиозном знании, о познании Аллаха Всевышнего, или о Его практических установлениях. Поскольку каждый мусульманин знает о подобном дидактическом предназначении Корана, он должен приписывать этим трем предметным полям «всякую вещь», всякую свою мысль о мире и Боге[233].
Итак, Благородный Коран, прежде всего другого, служит воспитанию человека. А всякое воспитание — духовное ли, физическое ли, общественное ли — основывается на истинах двух видов — истинах неизменных и истинах преходящих, в известной мере условных. Факт единственности Аллаха Всевышнего есть, например, прямо провозглашенная Писанием неизменная истина, — ибо сказал Всевышний: «Скажи: «Он — Аллах — един!» (112:1). Эта истина также являет нам невозможность расслоения божественной Самости и недопустимость проникновения противоречий многобожия в подлинное вероучение. Воспитанию тела и души человека служит и пост в месяц Рамадан — и это еще одна нерушимая истина; нерушима она потому, что человеческое тело и человеческая душа остаются собой, в какое бы время ни жил их человек и какую бы одежду они ни носил. Указание Всевышнего вечно и непререкаемо: «Кто застает из вас этот месяц — пусть проведет его в посту» (2:181).
Наряду с предписаниями-константами в Коране присутствуют и другие айаты, учитывающие изменчивую природу индивида и общества, ее постепенное развитие. Примером такого рода предписаний служит следующее речение Всевышнего: «И когда вы судите среди людей, судите по справедливости» (4:61). Поистине, справедливый суд — одно из лучших средств воспитания человека, учитывающий изменчивую сущность самой справедливости. Аллах, Велик Он и Преславен, установил принцип справедливости для того, чтобы решать множество проблем, требующих от судей определенной гибкости и способности приноровиться к изменчивому духу людских конфликтов. Все это значит, что справедливость — понятие изменчивое, содержательно непостоянное.
Завершив наше рассуждение, вернемся к сути нашего исследования и скажем: если одни комментаторы предполагают наличие в айате некоего другого, так и не познанного ими смысла, то другие, напротив, закрывают врата экзегезы, делая упор на одном-единственном толковании отрывка. Причин такому поведению комментатора можно назвать две: либо он забывает о том, что Коран есть пища человечества, необходимая последнему во все времена и во всех его поколениях, — либо его знаний просто не хватает для того, чтобы пролить достаточно света на то или иное кораническое понятие.
Упомянем же в связи с этим несколько образцов подобного комментария. К примеру, исследуя тридцать восьмой айат суры «Скот» («Нет животного на земле и птицы, летающей на крыльях, которые не были бы общинами, подобными вам» (6:38), толкователи вывели следующее: свойства, подобные атрибутам людских этносов и иных сообществ, могут быть обнаружены и в животном мире. Животные, как и люди, нуждаются в питающем их Господе, они появляются на свет и умирают в соответствии с божественным установлением. Все это указывает на мудрость устроения мира и совершенство могущества его Создателя, подчинившего вселенную нашим силам[234]. О том же ранее говорил и аз-Замахшари[235], писавший: «Достаток, положенный жизни срок и деяния общин, подобных вашей, записаны у Господа, — как и ваши достаток, сроки жизни и деяния»[236]. Но если аз-Замахшари, жившему в Средние века, простительно ограничивать сходство людей и животных достатком, сроком жизни и действиями, то нашему современнику шейху Хасанайну[237], знакомому с достижениями современных биологических наук, это вряд ли уместно извинять. Он упоминает лишь о свойствах, общих для человека, животного и растения и неодушевленной вещи, игнорируя тем самым величие светоносных, благородных айатов, способных исчерпывающе описывать явления нашего мира. Вот и зоология, развитая в исламских и неисламских странах, говорит нам сегодня, что животное, как и человек, нуждается в ласке и заботе и может даже принимать на себя определенную долю ответственности за жизнь сородичей (последнее, возможно, станет причиной нашего с животными воссоединения[238] перед Судом в День Воскресения). Следовательно, толкователь должен учитывать промысли-тельную глубину коранического сравнения, подтверждаемого современной наукой.
Примерно так же комментаторы обошлись с тридцать третьим айатом суры «Хадж» — то есть с речением Всевышнего: «И кто возвеличит установления Господа, что суть богобоязненность сердца…» (22:33). Аз-Замахшари замечал: «[Установления Господа суть] напоминание для сердец; сердца же суть средоточия богобоязненности, что, укрепившись в нем, является в других членах тела»[239].
Безоговорочная уверенность в том, что сердце и есть «средоточие богобоязненности», вызывает смех у тех, кто узнал из анатомических книг и других источников, что сердце — всего лишь орган, обеспечивающий циркуляцию крови в организме, тогда как настоящим центром всех мыслительных процессов является головной мозг. Благородный Коран же указывает словом «сердце» на человеческий мозг, обращаясь к арабам на их родном языке, — ибо арабы обычно говорят об уме как о сердце. Так, великий арабский поэт арабв Зухайр б. Абу Сулма[240] сказал:
              Язык мужчины – половина, что знает половину сердца;
              Все остальное – только образ плоти и крови.


Опять же, мы можем простить аз-Замахшари подобное толкование, учитывая уровень развития средневековой науки; но почему наши современники цитируют такой комментарий почти без изменения его содержания?.. В любом случае показательна бескомпромиссная убежденность аз-Замахшари в том, что только сердце — а не другие члены человеческого тела — есть «средоточие богобоязненности».
Примеров подобного отношения к делу комментирования Корана достаточно много. Авторы этих комментариев, пусть и живущие в век грандиозных технических и научных прорывов, ограничиваются ссылкой на мнение людей, живших в условиях своих — но уже безвозвратно ушедших в прошлое — времен. Они игнорируют вечную актуальность Священного Писания, служащего всем без исключения поколениям… Действительно, каждое поколение должно подступаться к Корану и черпать из него то, что может вместить. Неслучайно Всевышний сказал: «Он низвел с неба воду, и потекли русла — каждое согласно своей вместительности» (13:18).
Б. Буквалистские комментарии к Корану
Применяющие настоящую разновидность ненаучного комментария к Корану экзегеты довольствуются малым, не дерзая углубиться в смыслы тех или иных айатов, — и потому извлекают из них лишь то, что бывает сообразным с нуждами их времени. Отметим при этом, что профессиональные законоведы, исследуя общую проблематику фикха, как правило, не обходят вниманием вопросы, связанные с частными случаями современной им жизни, — и даже не сомневаются в степени актуальности таких вопросов.
На самом деле, некоторые темы, так и не исследованные специалистами, зияют в глазах интересующихся исламом людей, словно темные пропасти. Например, такие люди знают об уникальном «практическом» опыте ислама в деле управления государством; сам этот богатый опыт свидетельствует в пользу продуктивности исламской модели управления. Так почему же основные принципы этой модели так и не были до сих пор подобающим образом оформлены? Почему тему коранической политики обошли вниманием профессиональные толкователи — те, которые не прибегают к посредникам, изучая Священный Коран? В то же время темой политики и государственного строительства занимаются законоведы, обращающиеся, главным образом, к другим источникам исламского законодательства; их цитаты из Благородного Корана — всего лишь разрозненные указания на предмет их рассуждений, разорванные звенья цепи, так и не сомкнувшейся в одной стройной, полноценной теории.
Иными словами, исламская модель управления государством так и не была объяснена в том виде, который удовлетворил бы все стороны острой дискуссии, касающейся образа исламской политики. Сама тематика «исламской политики» обогащается теоретиками не из Священного Писания, а из Сунны Пророка и рационалистических выкладок богословов, — хотя эта тема настолько важна, что, казалось бы, Коран не вправе обойти стороной ее обсуждение. Политика, устроение жизни мусульманского государства — одна из целей коранического Послания, быть может, самая важная после ответа на вопросы о бытии и единобожии. Пророческое служение и имамат — две стороны одной медали.
Итак, политическая концепция ислама — пусть и в самом общем своем виде — обнаруживается нами в тексте Корана. Но, к сожалению, масштабная экспликация этой общей теории и ее объяснение так и не были осуществлены экзегетами прошлого и настоящего.
Все это послужило причиной серьезного раскола в рядах мусульманских мыслителей, обратившихся к исследованию «политического богословия» ислама. К примеру, шииты, ссылаясь на Писание и предание, считают, что имамат наследуется только через прямое указание текста и приказ Аллаха. Истинный имам, согласно им, открывается человечеству боговдохновенным текстом в своей непогрешимости и являет ему свои чудеса, будучи лучшим человеком своего времени. Доказательствами шиитской стороны являются цитаты из Благородного Корана[241], суждение разума и предания[242].
Точку зрения шиитов изложил Ибн Халдун в знаменитом своем сочинении ал-Мукаддима («Пролегомены»), не раз цитированной и объясненной учеными. «Они считают… что имамат не является той полезной для Общины вещью, что следует отдавать на ее суд; Община не вправе самостоятельно назначать своего правителя. Но имамат — столп религии (рукн ад-дин) и основа ислама. Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, не мог позабыть об имамате или отдать его на усмотрение Общины. Он должен был назначить имама, огражденного от пороков, великих и малых грехов. ‘Али, мир ему, — вот кого, по их мнению, назначил своим преемником Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует. Имам у шиитов естественным образом продолжает дело Пророка; вся система правления у них сводится к повелению Аллаха Всевышнего, назначающему имама, что правит в пределах, установленных Кораном и Сунной. Такой режим правления можно назвать теократическим. Если же их имам пребывает в состоянии сокрытия (гайба), они следуют решению справедливого правителя, судящего в свете Корана и Сунны. Что касается Сунны, то вершиной ее политической мысли, прошедшей в своем развитии несколько периодов, стала концепция совета (шура), — правда, так окончательно и не разъясненная. До сих пор остается загадкой точное число и род деятельности людей, избираемых в этот совет. Но можно с уверенностью сказать, что шиитская политическая теория — это теория шуры»[243].
Обосновывая эту теорию, шииты ссылаются на тридцать шестой благородный айат суры «Совет» («дело их — по совещанию между ними» (42:36)), хотя комментаторы и пишут, что он посвящен восхвалению одной из черт коренных жителей Медины — ансаров, всегда советовавшихся друг с другом по всякому серьезному вопросу. Как считают толкователи, недеспотичность ансаров не имеет никакого отношения к режиму правления[244] — она даже не намекает на какую бы то ни было политическую систему[245].
Другие же мусульманские мыслители решили, будто Коран и Сунна и вовсе не содержат указаний на политическое устройство Общины и модель управления ею. Среди таковых следует выделить доктора Таха Хусайна (автора труда ал-Фитна ал-кубра («Великая смута»)[246] и шейха ‘Али ‘Абд ар-Разика[247] (автора исследования ал-Ислам ва усул ал-хукм («Ислам и основы правления»).
Есть и другие теории, касающиеся затронутой нами темы «коранической политики», которые мы не имеем возможности здесь приводить. Основная цель нашего экскурса достигнута: читатель видит, насколько толкователи, обходящие стороной общую, предельно-теоретическую сторону вопроса, размыли изложенную в Коране управленческую теорию. К последней должны обратиться специалисты, чтобы, рассмотрев необходимые тексты, окончательно ее объяснить и прекратить, тем самым, долгие споры наших интеллектуалов.
К этой разновидности комментария примыкают спекуляции об исламской экономике, о которой написано так много томов, что даже современные исследователи, трудящиеся в области коранических наук и фикха, не могут их охватить или сосчитать. Отдельные аспекты экономики особо занимали многих мусульманских мыслителей второй половины ХХ в., проживавших в десятках стран мира. Некоторые, правда, пытались составить «сумму» этих экономических исследований, которая могла бы, хотя бы в самых общих чертах, познакомить читателя с тематикой мусульманской экономической науки. Подобного рода кропотливым трудом занимался господин Махмуд ал-Лабабиди, опубликовавший результаты своей работы в третьем томе журнала Рисалат ал-ислам («Послание ислама»); в результате этого труда на книжных полках появилось фундаментальное сочинение Величайшего знамения Аллаха, господина Мухаммада Бакира ас-Садра[248] Иктисадуна («Наша экономика»).
Экзегеты-буквалисты также обсуждали допустимость рабовладения в исламском обществе; написанные ими частные исследования до сих пор остаются разрозненными и нуждаются в серьезной ревизии для того, чтобы прояснить истинное отношение ислама к рабам и возможности их освобождения.
Кто-то возразит: «Обо всем об этом уже написаны сотни трудов». Я не отрицаю этого, но говорю: многие авторы писали на эти темы, не будучи специалистами в нужных областях знания. С другой стороны, почти все эти труды игнорируют важность тематического, научного комментария к Корану, на которой мы решительно настаиваем. Приведем конкретный пример. Аллах Всевышний сказал: «А если вы боитесь, что не будете справедливы с сиротами, то женитесь на тех, что приятны вам, женщинах — и двух, и трех, и четырех. А если боитесь, что не будете справедливы, — то на одной или на тех, которыми овладели ваши десницы. Это — ближе, чтобы не уклониться» (4:3). Читатель, обращающийся к комментариям, подумает, что этот айат разрешает вступать в бесконечные половые отношения с наложницами, и вообразит, будто мусульманин вправе не только владеть сестрой-человеком, но и совершать преступление против ее достоинства, руководствуясь только своим половым инстинктом. Но если толкователи обратятся к этому айату, чтобы спокойно пояснить его важность в исламском, по сути, деле освобождения рабов и подчинения инстинктов праву матери и ребенка, то это избавит от множества сомнений читателя, находящего противоположную по смыслу информацию в сотнях внешних, не посвященных комментированию Корана книг.
В. «Провиденциалистские» комментарии к Корану
Разговор об этой разновидности тафсира должен вестись в двух плоскостях.
Во-первых, в Благородном Коране действительно присутствуют места, истинный смысл которых ведает только Аллах Всевышний. Эти места называются учеными «темными» айатами Корана. Одним из таковых айатов является речение Всевышнего: «И Мы вдунули в нее из нашего духа» (21:91). «Темными» для понимания человека остаются айаты, повествующие о Часе Суда и содержащие так называемые «разрозненные буквы» начала сур. Об этом говорят ханафиты и некоторые толкователи; но шииты и шафииты — равно как и большинство мусульман — не вполне согласны с ними, как мы увидим ниже.
Сторонники этого учения о «темных» (муташабих) айатах часто цитируют следующее речение Всевышнего, приведенное в суре «Семейство ‘Имрана»: «Он — Тот, Кто придает вам в утробах такой облик, какой пожелает. Нет божества, кроме Него, могущественного, мудрого. Он — Тот, Кто ниспослал тебе писание; в нем есть стихи, расположенные в порядке (мухкамат), которые — мать книги, и другие, сходные по смыслу (муташабихат). Те, чьи сердца уклоняются в сторону, следуют за тем, что требует толкования, желая посеять смуту и найти толкование. Но толкования этого не знает никто, кроме Аллаха и обладающие знаниями; [они] говорят: «Мы уверовали в него. Все это — от нашего Господа». Но поминают назидание только обладающие разумом» (3:4–5).
Рассматривая эти айаты, ханифиты и их сторонники считают, что отрывок «не знает никто, кроме Аллаха» завершает предложение, тогда как союз ва («и») открывает следующую часть текста. Однако большая часть мусульман уверена в том, что ва продолжает предыдущее речение и связывает слово «Аллах» со словосочетанием «обладающие знанием». Приведем соответствующие примеры подобной экзегезы и упомянем ее авторов.
Комментатор-шиит ат-Табараси[249] писал в связи с этим в Маджма‘ ал-байан о том, что предложение в этом айате заканчивается на слове «знаниями». Поэтому он объяснял «стихи, расположенные в порядке» как айаты, имеющие однозначное толкование, а «сходные по смыслу» — как многозначные по своему содержанию отрывки. Он писал: «Сподвижники Пророка не останавливались, не ставили точку, читая этот айат, — а ‘Абдаллах б. ‘Аббас и вовсе говорил: “Я — один из тех, кто обладает знанием”. Имам Абу Джа‘фар ал-Бакир, мир ему, говорил: “Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, был искушеннейшим в знании человеком — его научили толкованию всего Откровения; Аллах Всевышний не ниспосылал ему того, толкованию чего Он не научил бы его”. Пророк и его наследники учат нас толкованию всего Писания»[250].
Шафииты практически так же объясняют смысл этого айата. Как пишет шейх Хасанайн Мухаммад Махлуф, они толкуют фразу «стихи… сходные по смыслу» как «айаты, содержание которых познается искусным умозрением», подразумевая, в том числе, и наиболее общие установления Корана. Также и фраза «обладающие знанием», по их мнению, соотнесена со словом «Аллах». Сам Махлуф склоняется к подобному толкованию текста[251]. Нечто похожее упомянул и Ахмад ал-Мараги[252] в своем тафсире, — правда, так и не выбрав для себя предпочтительного мнения по вопросу классификации мухкам— и муташабих-айатов[253].
В том же ключе рассуждает и Фахр ад-Дин ар-Рази: выговоренность, уверен он, может указывать на несколько смыслов, а может оставаться однозначной. Если она указывает только на один смысл, то он и является искомым содержанием текста (насс). Однако, если выговоренность имеет два смысла, один из них может оставаться предпочтительнее другого; в этом случае предпочтительный смысл (раджих) — это первый, явный (захир) смысл, а второй (марджух) — это смысл глубокий (ма’вул). Наконец, выговоренность может указывать на два равночестных смысла, общих (муджмал) для нее. Итак, выговоренность может быть буквальной, явной, предпочтительной, общей или пустой. «Расположенные в порядке» (мухкам) выговоренности бывают по смыслу либо буквальными, либо явными, — в то время как «сходные по смыслу» (муташабих) выговоренности бывают либо общими, либо глубокими по своему смыслу. Ар-Рази настаивает и на том, что лишь общие по содержанию отрывки известны одному Всевышнему — ведь ученый читает упомянутый выше айат следующим образом: «…но толкования этого не знает никто, кроме Аллаха. И обладающие знаниями говорят…»[254].
Во-вторых, относя недопустимо много айатов к числу неясных для понимания мест Благородного Корана, толкователи возбуждают в душах своих коллег и читателей следующий вопрос: в чем же состоит мудрость наличия муташабих-айатов в тексте Писания, коль скоро их смысл ведает только Аллах Всевышний? Настолько ли важно хранить бездумно читаемые людьми строки, смысл которых так и не будет ими познан?
Те же, кто отстаивают справедливость второго понимания сути муташабих-айатов, их принципиальную познаваемость, могут ответить так: ясно и очевидно, что богословы и законоведы, вчитывающиеся в неясные для понимания простеца айаты, соотносят их с мухкам-айатами, получая от Аллаха награду за тяжелый, кропотливый умственный труд и похвальное усердие в поиске смыслов. Этим и отличается ученый от невежды — а если бы смысл айатов Корана был ясен всякому его читателю, то сравнялись бы друг с другом знающий и невежда, огрубела бы мысль и умерло бы знание.
Таковы доводы второй группы богословов, рассуждающих о «неясностях» Благородного Корана. Что касается первой группы, то они оправдываются следующим образом: Всевышний Аллах пожелал, чтобы читатель Корана, не понимающий смысла прочитанного, получал за свое смирение полагающуюся награду[255].
Очевидно, догадки богословов, отказывающихся толковать отдельные коранические отрывки, строятся на допущении существования айатов, смысл которых известен только Аллаху Всевышнему — а значит, сокрыт от разумения ученых. В действительности же, их слабые оправдания выглядят более чем неубедительно. Они считают, что примером «темных» айатов могут служить айаты, упоминающие об атрибутах Всевышнего Творца — на самом деле известных ученым, остро спорящих о них. Их смысл, как и смысл «разрозненных букв» начал сур или вестей о Судном дне, Дне Воскресения, можно понять, сопоставив с текстом ясных для понимания айатов. Да, один только Аллах Всевышний знает о времени Судного дня или о тайнах человеческих душ — но этот факт не может быть основанием для деления текста Корана на «ясные» и «неясные» части. Те слова Всевышнего, что действительно неясны человеческому разуму и служат награждению смиренно читающего их раба, настолько малочисленны, что их можно пересчитать по пальцам. Но даже если наши оппоненты правы и Аллах Всевышний действительно утаил от ума мусульман некоторые смыслы, подвигая Своих людей к хвалимому смирению и запечатывая Свою Книгу, то Он поступил благо и справедливо; коль скоро любое деяние Аллаха неслучайно и имеет свои цели, Он должен объяснить смысл понятия «смирение», его, смирения, ценность и свойства в тех или иных ситуациях. Господь объясняет, в таком случае, результат Своих деяний, ссылаясь на примеры непостижимости устроения Вселенной, которыми Он учит рабов Своих смирению, — что упомянуто Им в Писании.
Вот оно — пропущенное в рассуждениях тех богословов звено, что могло бы вывести их от отрицательных по содержанию теорий, неспособных никого убедить в справедливости подобной загадочности Благородного Корана и привести к хоть сколько-нибудь положительным выводам. Ведь Священное Писание бросило вызов своим противникам, призвав тех сочинить нечто, ему подобное; но ведь нельзя сочинить форму произведения, не соединив его с содержанием!.. Следовательно, каждой осмысленной букве, каждому осмысленному слову Корана нельзя противопоставлять невнятную речь. Что до смирения, то для него есть более подходящие сферы человеческой жизни.

О комментаторе

В своем введении к настоящей главе я вскользь упомянул об условиях, необходимых для составления объективного комментария к Корану[256]. Здесь же я представлю вниманию читателя те качества, которыми должен обладать объективный комментатор, занимающийся толкованием Священного Писания мусульман.
Толкователь — это в прямом смысле слова дух, вращающийся в самой ткани тафсира. Он — смиренный, любознательный исследователь мира; он же вместе с тем — предвзятый, замкнувшийся на видимых горизонтах знания писатель. Он — путешественник, освещающий Водительством Корана свой путь; он же — блуждающий во тьме злости и ненависти человек. Толкователь — это ныряльщик, ищущий жемчуг, и прохожий, прочесывающий берег в поисках ракушек.
Именно поэтому требования, предъявляемые занимающемуся этой сферой наук специалисту, весьма строги. Вся мусульманская цивилизация зиждется на Коране и его даре — а подобное наследство может быть доверено только самому сильному, честному сторожу.
Итак, важнейшая работа толкователя обязывает его, в глазах коллег, сочетать в себе следующие черты и знания.
Во-первых, он должен досконально изучить языкознание (ал-луга), грамматику (ан-нахв), науку о словоизменении (ас-сарф) и семантику (‘илм ал-ма‘ани), стилистику (ал-байан) и поэтику (ал-бади‘). Он должен усвоить науку о вариантах чтения Корана (ал-кира’ат), рационалистическое богословие (калам) и предпосылки его возникновения. Не менее важно для него отличать отменяющие айаты от отмененных, знать о причинах их ниспослания, а также изучить повествования, содержащиеся в Коране. Иными словами, ученый-муфассир должен соответствовать требованиям, предъявляемым практикующему законоведу-муджтахиду, самостоятельно размышляющему об установлениях шариата, — и к тому же освоить еще несколько наук. Все изученные им дисциплины помогут ему глубже понять текст Благородного Корана, приведенные в нем предписания, советы и общие законы мироздания. Изъявив желание углубиться в другие сферы знания, толкователь обязан прибегнуть к помощи специалистов соответствующего профиля и изучить их труды в высшей степени подробно.
Во-вторых, некоторые ученые требуют от толкователя располагать еще и знанием-талантом (‘илм ал-маухиба). У этого словосочетания есть два значения. Значение первое можно передать так: знание-талант есть способность толковать Коран в соответствии с данными изученных наук. Ведь не каждый, кто изучал всю совокупность вышеупомянутых дисциплин, находит в себе достаточно сил для начала экзегетической работы; таковыми является большинство выпускников правоведческих факультетов. Все это указывает на то, что одного только знания недостаточно для толкования Священного Писания; толкование же является плодом особого таланта. Что касается второго значения приведенного словосочетания, то оно таково: знание-талант — это мудрость и смекалка, позволяющие муфассиру проникать умом в нюансы смысла коранических изречений. К начитанности толкователя, искусного в различных науках, таким образом, присовокупляется его врожденная сообразительность, его особенный талант читать «между строк», постигать скрытые смыслы коранического Послания.
Мне представляется, что обе эти способности являются первыми спутниками комментатора Корана, без помощи которых ему не стоит приступать к толкованию. В этом смысле их важность для дела толкования Писания сравнима разве что с важностью награды за совершение обрядов поклонения Богу. Однако этим далеко не исчерпывается схожесть коранической экзегезы и религиозных практик.
В-третьих, толкователь должен терпеливо сносить всевозможные тяготы и лишения — ибо дар Благородного Корана растет всякий раз, как его толкователь укрощает сердце терпением и усердием; этот же дар берет взамен труд, в разы превышающий его, дара, объемы.
В-четвертых, комментатор Корана должен отличаться смирением и послушанием; эти качества не позволят толкователю выносить поспешные суждения о предмете исследования или проводить необоснованные аналогии, его касающиеся. К сожалению, последнее весьма часто встречается в работах некоторых муфассиров.
В-пятых, экзегет должен быть избавлен от душевных и телесных недугов. Известно, что всякая болезнь оставляет свой отпечаток на результатах мыслительной работы покоренных ею людей, хотят они того или нет. Даже тот, кто мучим каким-либо общественным нестроением, не в силах скрыть своей муки от того, о чем думает, пишет или говорит.
Таковы основные требования, предъявляемые людям, приступающим к делу комментирования Корана. Возможно, другие авторы упомянут и о других, не менее важных качествах толкователя. Их строгость вполне объяснима: тот, кто изучает смыслы Священного Писания, дает будущим поколениям пищу, что будет их питать в этом мире мусульманской Общины, в ее цивилизационном пространстве. Всякий изъян, обнаруженный в этой пище, дурно отзывается в самом толкователе — тогда как всякое совершенство этой пищи есть озаряющие его свет и милость, сокровище в глазах Всевышнего Аллаха и людей[257].
Здесь будет уместно процитировать слова мученика Мухаммада Бакира ас-Садра, сказавшего в связи с этим примерно следующее[258].
В своей практической плоскости наука о комментировании Корана нуждается в определенных условиях, необходимых для успеха коранического исследования и его автора. Все эти условия следует описать в четырех соображениях.
Соображение первое. Муфассир обязан неустанно изучать Коран и толковать его в мусульманском духе — то есть в границах мусульманского мировоззрения. Всякий результат своего труда он должен выверять в соответствии с мыслью о божественном происхождении Благородного Корана, ниспосланного в качестве руководства по строительству доброго, справедливого человечества. Эта Книга не подвержена влиянию факторов, неизбежно искажающих любое человеческое творение, любое человеческое интеллектуальное наследие. Сформулированное нами правило мысли — единственный ключ к верному пониманию Корана, к его толкованию.
Когда муфассир приступает к изучению Корана с позиций гуманитарного исследования, рассматривающего обычную книгу, обычное учение или любой другой плод человеческого труда, ему не избежать серьезных ошибок и неверных выводов. В этом-то и кроется недостаток исследований востоковедов, что изучают Коран так же, как изучают феномены, рожденные социумом и социумом же развитые и адаптированные.
Все, что было сказано нами ранее, касается позиций научного исследования, его методологии, поскольку усилия комментатора-мусульманина опираются на первоосновы мусульманской религии, позволяющие понимать нюансы коранического Послания, его различные смысловые стороны. Он не может не строить свой тафсир, свои объяснения и анализ на здравом основании — на верном понимании феномена Корана, соответствующем мусульманскому мировоззрению. Основанный на шатком фундаменте неверных представлений о Священном Писании, комментарий к Корану неизбежно будет отражать неверные убеждения автора, сообщать проведенному им исследованию искажение, губящее аналитическую его часть.
Ниже мы приведем несколько примеров, иллюстрирующих разницу между выводами, сделанными учеными, учитывающими божественное происхождение Водительства Корана, и заключениями исследователей, исповедующих его зависимость от общества, в котором он возник. Так мы сможем нагляднее объяснить связь методологической основы тафсира с деталями аналитической работы комментатора и ее результатами.
1. Несомненно, Коран признает существование определенных обычаев и традиций, распространившихся среди арабов задолго до расцвета нового Послания. Тот, кто стремится оценить Священное Писание мусульман как типично «земное», человеческое произведение, видит в подобных фактах следы влияния доисламского общества на Коран. Однако подобное толкование теряет всякий смысл в свете верного понимания Благородного Корана как божественной Книги, ниспосланной ради спасения человека и построения человечества, помнящего о своей чистой, доброй и справедливой природе и направляющегося к своим подлинным, великим целям.
Итак, отталкиваясь от верного методологического принципа, мы сможем понять истинный смысл вести Корана об обычаях доисламской эпохи. Писание истины и водительства не обязано непременно замалчивать все традиции человечества, бытовавшие до ниспослания Откровения, ибо человечество, каким бы порочным оно ни было во времена худшего своего невежества и уклонения от истинных и великих своих целей, хранит в себе добрые стороны человеческой жизни, человеческого опыта. В связи с этим вполне естественно то, что Коран, совершивший огромные перемены в истории человечества, отмечает некоторые добрые аспекты доисламских обычаев и скрывает другие, порочные; но даже добрые стороны этих обычаев Коран выделяет из суммы джахилийского наследия и вписывает в собственный, особый контекст.
2. Те, кто верят в человеческое происхождение Благородного Корана, воображают, будто постепенное разъяснение Общине предписаний нового Закона, якобы указывающее на рост личности Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует (или на любое другое проявление «человеческого духа» коранической Вести), свидетельствует в пользу их теории. На самом же деле постепенное развертывание проповеди связано с природой процесса общественного строительства, начатого Кораном. Священный Коран не был ниспослан как научная книга, изучаемая улемами, — но он был явлен, чтобы изменить человечество, заново его отстроить на лучшем фундаменте. И всякая реформа требует от реформатора умеренности действий, их постепенного развертывания.
3. Благородный Коран действительно содержит упоминания о законодательных установлениях и элементах культуры, открытых миру другими небесными религиями, такими как христианство или иудаизм. Тот, кто исследует Коран, исходя из ошибочных предпосылок, думает, что эта сторона коранического повествования свидетельствует о влиянии других религий на автора Корана, вовремя порвавшего со своими учителями. Истинное же положение дел таково: знающий о божественном происхождении Священного Писания знает и о том, что Коран представляет ислам — продолжение небесных религий и их венец. Неудивительно, что последнее божественное Послание содержит в себе множество элементов предыдущих небесных посланий и отменяет то, что не соответствует последней ступени духовного, интеллектуального и общественного развития человечества. Источник всех этих посланий один, и это — Преславный Аллах; ислам признает эту сторону единства божественных книг и провозглашает ее.
Соображение второе. Усвоив главную аксиому верного коранического исследования, толкователь должен углубиться в изучение арабского языка, его стройной системы, ибо Коран был ниспослан с учетом особенностей этой системы. Не располагая общей картиной языковедческих наук, толкователь не сможет усвоить смыслы Корана, следовательно, он должен изучить грамматику, поэтику, науку о словоизменении и другие дисциплины классического языковедения. Вместе с тем объем изучаемых наук напрямую зависит от тематики коранического комментария: так, исследователь коранического фикха не нуждается в знакомстве с тайнами арабского языкознания в той степени, в какой его предполагает, например, комментарий к чудесам Корана или к изложению им историй о пророках и древних народах.
Соображение третье. Муфассир должен стремиться погрузиться в мир Корана в самом процессе толкования. Под «погружением в мир Корана» мы подразумеваем то исследование Священного Писания, которому не предшествует убеждение, вдохновленное неким сторонним источником. Подобной предвзятостью отличаются работы представителей многих богословских школ, посвятивших свои тафсиры апологии своих шейхов; эти комментаторы не стремятся узнать смысловую ориентацию коранического текста — вместо этого они силятся навязать ему свои доктринальные ориентиры и истолковать его в рамках своего учения. Работы такого плана не являются в собственном смысле слова тафсирами; их истинная цель — оправдать убеждения авторов, согласовать их с текстом Священного Писания. Поэтому крайне важно, чтобы комментатор Корана оставался довольно свободным от интеллектуальной предвзятости и умел погружаться в коранические смыслы, делая их, тем самым, основой любой школьно-богословской «рамки». Установление этих «рамок» в качестве основы толкования Корана просто недопустимо.
Наконец, соображение четвертое. Муфассир, корпящий над комментарием к Корану, должен четко определить общую методологию своей работы. Он обязан описать свой путь в деле толкования, классифицировать источники, на которые опирается, — то есть упомянуть о своем подходе к использованию отдельных хадисов Сунны, преданий, переданных одним передатчиком (ахад), и собственных рационалистических выкладок. Каждый из этих источников — более чем дискуссионная основа для коранического комментария, о котором и по сей день дискутируют многие ученые. Все разногласия подобного рода тоже должны быть в обязательном порядке изучены и проанализированы муфассиром, выносящим суждение о подспорье своей работы. Основы вероучения (усул), рационалистическое богословие, наука о передатчиках преданий (‘илм ар-риджал) — эти (и многие другие) дисциплины, связанные со спорами комментаторов-методологов, обязан изучить экзегет, составляющий свою собственную программу тафсира.

Образцы комментария к Корану

Коль скоро мы представили в нескольких строках образ добросовестного толкователя Корана, равно как и примеры необъективного комментария к Священному Писанию, нам нужно привести и другие образцы тафсира. Главная их задача — отразить для нас облик авторов тех толкований в свете упомянутых нами требований, предъявляемых к муфассиру, строго следующему научным принципам; о том, объективны они или нет, мы оставляем судить нашему читателю.
Образец первый. Всевышний сказал: «И землю Мы распростерли, и бросили на нее прочно стоящие [горы], — и произрастили на ней всякую вещь по весу» (15:19). Этот благородный айат указывает на то, что все, взращенное на земле, имеет вес. Современная наука установила, что мельчайшие части всякого растительного вида имеют свой вес; изменение суммарного веса комбинаций этих частиц может привести к изменению структуры вещества — а значит, к возникновению нового вида растения. К тому же соотношение мельчайших частиц в каждой вещи настолько точно, что его не может описать ни одна изобретенная человеком система координат[259].
Образец второй. Мухйи-д-Дин Ибн ‘Араби[260] писал, толкуя суру «Могущество» (97): «Ночь Могущества» (97:1) — это структура [самости] пророка Мухаммада, мир ему, во времена сокрытия его у стоянки (макам) сердца — но уже после самосозерцания. «Нисхождение» (97:4) может быть понято только при рассмотрении этой структуры, находящейся в таком состоянии. Что до «могущества», то оно и есть мысль Пророка, мир ему, его честь. Никто не постигнет его могущества, не находясь в нем. И была возвеличена эта стоянка речением Всевышнего: «Напомни им про дни Аллаха!» (14:5)[261].
Образец третий. Шейх Махмуд ал-Алуси[262] толковал шестидесятый айат суры «Трапеза» («Ваши покровители — только Аллах и Его посланник и те, которые уверовали, которые выполняют молитву и дают милостыню — и они преклоняются» (5:60). Рассмотрев причины его ниспослания, исследовав его части и подступившись к словам, указывающим на Повелителя верующих ‘Али, пожертвовавшего во время молитвы свой перстень, он написал: «Мудрость айата сокрыта в общем характере фразы, но не в причине его ниспослания. Он предоставляет право покровительствовать верующим целой группе людей, среди которых выделяет и Повелителя верующих ‘Али, мир ему. Недопустимо предпочитать частное общему, если на то нет необходимости.
Если кто-то скажет: «Здесь присутствует таковая необходимость, поскольку милостыню во время поясного поклона не отдавал никто, кроме Повелителя верующих, да ущедрит Аллах его лик!» — мы ответим так: айат не указывает на то, что милостыня была отдана во время молитвы, в мгновения поясного поклона. Поклон можно совершать и вне упомянутой законоведами молитвы, исполняясь смирения и богобоязненности. Так, поэт сказал:
                                                 Не унижай бедняка —
                                                 Ведь, быть может, ты поклонишься —
                                                 А время его заберет[263].


После ал-Алуси привел другие, подобные предыдущему, свидетельства об одинаковом значении слов «поклон» и «смирение»[264].
Отметим ошибки толкователя. С одной стороны, он говорит о том, что айат указывает не на известный законоведам молитвенный поклон, а на некоторое смирение благотворителей. Из этого следует, что целая группа благочестивых мусульман подала милостыню. Однако кто же эти смиренные люди, о подвиге которых не знает ни один историк или хронист? Каково их число? Какие предания упоминают о них?
С другой стороны, изучив все коранические айаты, содержащие слово руку‘ («поклон»), мы не обнаружим в них ни одного намека на немолитвенный поклон. Что до приведенных ал-Алуси отрывков, то они повествуют о поклонах немусульман.
В конце концов, ни один серьезный толкователь Корана не усомнился в том, что имам ‘Али, мир ему, был единственным, кто давал милостыню во время молитвы. Все предания живописуют только этот случай, умалчивая о других[265]. Интересно, что иные экзегеты обходят стороной комментирование предшествующего этому айата, тоже ниспосланного об ‘Али, мир, ему, — а именно речение Всевышнего: «О вы, которые уверовали! Если кто из вас отпадет от своей религии, — то Аллах приведет людей, которых Он любит и которые любят Его» (5:59)[266].
Образец четвертый. Аллах Всевышний сказал: «Поистине, те, которые считали ложью Наши знамения и превозносились над ними, — не откроются им врата неба, и не войдут они в рай, пока не войдет верблюд в игольное ушко. Так воздаем Мы грешникам!» (7:38).
Большинство комментаторов считают слова Всевышнего «не войдет верблюд в игольное ушко» указанием на то, что неверные вовсе не смогут войти в рай, ибо верблюд никогда не пройдет в отверстие иглы ткача. Кораническая метафора толкуется так: нечто, сравниваемое с показательно большим предметом, никогда не сможет пройти сквозь нечто, сравненное с показательно малой вещью.
Верблюд (джамал), которого представляют себе читатели данного айата, — это могучее животное, упомянутое в связи с этим аз-Замахшари в ал-Кашшаф («Открывающем»), Хасанайном Махлуфом в Сафват ал-байан («Чистейшем объяснении»), Фаридом Ваджди в ал-Мусхаф ал-муфассар («Истолкованном мусхафе»), ат-Табарси и ас-Суйути в их толкованиях.
Однако Фахр ад-Дин ар-Рази приводит другое мнение, приписанное Ибн ‘Аббасу: джамал в этом айате — не что иное, как толстая веревка, канат (калс), более совместимый с образом иголки, чем верблюд. К тому же, образ каната уравновешивает художественную структуру процитированного коранического сравнения.
В любом случае айат, как мы уже говорили выше, отмечает: неверующий не может войти в рай. Но те, кто верят в переселение душ (танасух) из тела в тело в поисках мук или блаженства, толкуют этот айат следующим образом: несчастная, истязаемая душа переселяется из одного тела в другое до тех пор, пока не войдет в тело верблюда, а после — в тело червяка, ползущего через игольное ушко. Только прошедшая через иглу душа может очиститься от грехов и войти в рай — ибо она совершает то, с чем связано, согласно Писанию, избавление от ада[267].
Последнее учение даже не достойно внимания критика — во-первых, потому, что неверие есть непростительный грех, а во-вторых, потому, что таковой взгляд не опирается на авторитетные источники. Наконец, принимая учение о переселении душ, мы принимаем на веру и другие ужасные допущения, о которых мы здесь не имеем возможности подробно говорить.
Образец пятый. Аллах Всевышний сказал: «Из всякой вещи Мы сотворили пару, — может, вы уразумеете!» (51:49).
Об этом айате муфассиры спорят до сих пор. Первая группа экзегетов настаивает на том, что «пары» в этом отрывке указывают на любое противоположение — то есть на антитезу земли и неба, дня и ночи, смерти и жизни, и так далее[268]. Вторая же группа комментаторов вычитывает из этого айата закон парности полов (и даже закон о двуполости растений, — несмотря на то, что в айате нет и намека на ограниченность его смысла только растениями!..), не охватывающий только неодушевленные предметы[269]. Впрочем, последнее предположение толкователям[270] можно простить потому, что уровень знания в их время не поднялся до уровня современной науки, лишь недавно открывшей возвещенный Благородным Кораном закон всеобщей двойственности.
Образец шестой. Аллах Всевышний сказал: «Разве они не видели, что Мы приходим к земле и укорачиваем ее по краям? Аллах вершит суд, и нет задерживающего Его суд, а он быстр в расчете!» (13:41).
Спор муфассиров об этом айате касается фразы «укорачиваем ее по краям». Большинство толкователей предположили, что речь идет о краях земель неверных, даруемых Всевышним Аллахом мусульманам. Следовательно, айат адресуется неверным и обращает их взор к милости, подаваемой Аллахом своим рабам в их завоеваниях[271]. Другие комментаторы видят в айате весть о смерти людей и разрушении их жилищ[272]. Третьи — так вовсе выделяют во фразе «укорачиваем… по краям» извещение о нескольких страшных явлениях, как то:
— завоевание мусульманами земель неверных;
— смерть лучших из мусульман и их ученых;
— гибель всего человечества и уничтожение человеческих жилищ;
— разруха, царящая на земле уже после строительства на ней домов и уподобленная Ибн ‘Аббасом состоянию разрушенной части все еще обитаемой деревни[273].
Нас также интересует и современное толкование смысла этого айата, якобы указывающего на новооткрытые законы эрозии ежеминутно разрушающейся почвы[274].
Таковы образцы различного рода толкований, о собственной оценке которых мы умышленно умолчали. Студент, изучающий коранические науки, может самостоятельно оценить степень их научности и охарактеризовать способности их авторов — рассудительных и не очень, непредвзятых и пристрастных, объективных и идеологически ангажированных.


Часть вторая
Примеры объективного коранического комментария


Введение
Путь цивилизации: прошлое и настоящее

Одной из проблем, на которых Коран в ходе общего повествования делает совершенно особенный акцент, является проблема начала и возможностей человеческого пути — пути наместника Бога на Земле[275], пути завета Аллаха с человеческой природой, обязавшейся блюсти право Творца на поклонение. Целью этого пути во все времена оставалось стремление к строительству богобоязненного общества, избавленного от многобожия и подобных ему заблуждений. Так, описывая самое начало жизни человека в этом мире в начале суры «Корова», Всевышний сказал: «Мы сказали: «Низвергнитесь оттуда вместе! А если придет к вам от Меня руководство, то над теми, кто последует за Моим руководством, не будет страха, и не будут они печальны». А те, которые не веровали и считали ложью наши знамения, они — обитатели огня; они в нем вечно пребывают» (2:36–37).
Господь сразу выделяет две линии, что пройдут через всю человеческую историю: линию Водительства и линию неверия. Первая линия — это линия наместничества, линия человечества, оставшегося верным завету Аллаха и своей природе, всегда готовой ответить согласием на вопрос Всевышнего: «Не Господь ли вам Я?» (7:171). Эта историческая линия — линия исповедников, оберегающих Закон, линия пророков, их наследников и ученых, что принимают ответственность за Религию после последних. Об этом сказал Всевышний: «Мы низвели Тору, в которой руководство и свет; судят по ней пророки, которые предались [Богу], тех, кто исповедует иудейство, а раввины и книжники — сообразно с тем, что им дано на хранение из писания Аллаха, и они — об этом исповедники. Не бойтесь же людей, а бойтесь Меня! И не покупайте за Мои знамения малую цену! А кто не судит по тому, что низвел Аллах, то это — неверные» (5:48).
И этой исторической линии праведников противостоит линия неверия, невежества, высокомерия и ослушания — и то есть линия самого шайтана.
Сама история только и делает, что рассказывает нам об ожесточенном сражении этих двух линий друг с другом. Вот, правители Междуречья укрепляют свою власть и превозносятся над людьми, чтобы пасть от руки шейха единобожников и пророков Ибрахима, мир ему. Эпоха высокомерных фараонов кончается с началом миссии Собеседника (калим) Аллаха Мусы, мир ему. Погрязший в похотях и страстях греческий мир рушится духом (рух) от Аллаха — ‘Исой, мир ему, а величавая ромейская империя погибает под ударами Любимца Аллаха Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует, и его соратников. Так наступает новая эра противостояния истины и лжи, эра вечного божественного Послания, что увенчается победой истины, согласно обещанию Всевышнего: «Обещал Аллах тем из вас, которые уверовали и творили благие деяния, что Он оставит их преемниками на земле, — как оставил тех, кто был до них, — и утвердит им их религию, которую избрал для них, и даст им взамен вслед за их страхом безопасность. Они будут поклоняться Мне, не записывая Мне ничего в сотоварищи» (24:54).
Воистину, земля, заполоненная сейчас несправедливостью и бесчестьем, исполнится праведности и справедливости во дни ожидаемого имама ал-Махди, мир ему!
В этой части нашей книги мы обсудим некоторые коранические айаты, затрагивающие тему борьбы истины с ложью, в нескольких главах, озаглавленных нами следующим образом:
— «Человеческая природа — искусство Аллаха и Его вечное творчество»;
— «Господин Ибрахим, мир ему, как пример цивилизованного человека»;
— «Господин Муса — защитник угнетенных пред лицом Фир‘ауна»;
— «Будущее человеческого общества»;
— «Условия диалога»;
— «Права общества и индивида»;
— «Международные отношения».

Глава первая
Человеческая природа – искусство Аллаха и Его вечное творчество

Важность категории «природа» в коранической культуре

Несмотря на то, что тема «искусство в Коране» отлична от темы «искусство в тени Корана», а тема «кораническое искусство» иногда вступает в противоречие с темой «Коран и искусство», — несмотря на все это, любые размышления об искусстве и Священном Писании сходятся в одной точке — у тайны человеческой природы (фитра), служащей основой религиозной веры человечества.
О человеческой природе — первой социологической категории, согласно мнению мусульманской науки, — неоднократно говорили Благородный Коран и безгрешные имамы, мир им. Конечно же, далеко не случайно: ключевые понятия религиозного вероучения (начиная с доктрины единобожия и наказания за грех — и кончая практическими установлениями и законами), толкование Книги Откровения и ее чудес и красот не могут быть в достаточной степени изучены без погружения в сокрытые возможности человеческой природы. К тому же религиозное искусство, или, точнее говоря, эстетическое измерение религии и эстетика человеческой души, несомненно, связаны с человеческой природой — и потому могут быть изучены только сквозь призму этой природы.
Что касается исламской социологии, то ее светочи не считают человека, это сложное существо, белым, чистым листом, не содержащим надписей, на котором нет ни одного отпечатка десницы Божественного творчества. Сущность человека, по их глубокому убеждению, кристаллизуется сразу же после его появления на свет.
Поистине, человек, согласно учению ислама, является тем истинно-сущим, что имеет особые способности к воплощению (таджсид) себя в условиях влияния на него внешних естественных, социальных и воспитательных факторов; внутренние же способности этого самостоятельного бытия колеблются между Горней вышиной и нижайшей пропастью духовности и нравственности. Ведь сказал Всевышний: «[Клянусь] всякой душой, и тем, что ее устроило — и внушило ей распущенность ее и богобоязненность!» (91:7–8).
Однако рост, совершенствование, подлинный расцвет человеческих способностей и талантов обусловлен также и поведением их хозяина, идущего по пути божественной религии — по той границе, что отделяет собственно человеческое от животного. Именно этому пути суждено помочь человеку устремиться ввысь, довести его до высших ступеней совершенства и бытийного превосходства. В связи с этим уместно вспомнить о речении Всевышнего: «Обрати же свой лик к религии верным — по устроению (фитра) Аллаха, который устроил людей так. Нет изменений в творении Аллаха; это — вера прямая» (30:29).
Во всяком случае, детальное познание человеческой природы и сторон бытия, с нею связанных, есть важнейший шаг пилигрима на пути послушания религии Аллаха.
Отдельные бытийные аспекты, так или иначе связанные с человеческой природой, могут быть поделены на две большие группы — то есть на природные познания (идракат фитриййа) и природные склонности (муйул фитриййа), соответственно. Природные познания являются фундаментом философии и других наук; таковые познания воплощаются в предельных, на первый взгляд, очевидных (бадихиййа) принципах, таких как логический закон не-противоречия, и ему подобных формулировках. Их мы рассмотрим в нужном месте и в нужное время. Что до природных склонностей человека, то они охватывают следующие разновидности человеческих влечений:
— склонность к мысли о высоких материях и поклонению Аллаха;
— склонность к знанию и поиску истины;
— склонность к добродетельности и нравственному порядку;
— тяга к совершенству, красоте и профессионализму — основе всякого искусства, развитого человечеством на протяжении долгих лет его жизни, его истории.
Из всех упомянутых выше склонностей складывается картина духовной жизни человека. Наука, литература, религия, добродетель, этика, искусство — все эти элементы человеческой цивилизации появились только благодаря врожденным желаниям человеческой природы.

Пророческое послание

Необходимо отметить, что пророки Аллаха Всевышнего, первопроходцы духовной жизни человечества, не были посланы со своей миссией, чтобы открыть в людях свойства их природы — но их послание воплотило идеалы воспитания, оттеняющие лучшие стороны человеческого бытия и ограждающие его от скольжения в пропасть любви к материальным благам и порочной страстности.
Благородный Коран, — чудо Посланника-Печати, избранника Аллаха Мухаммада, да благословит его Аллах и приветствует, — насколько это было возможно, воплотил в себе все четыре вида устремлений здоровой человеческой природы, собрав воедино знание и богопоклонение, науку и мудрость, этику и благодетель, красоту и искусство. Установления Священного Писания должным образом гармонируют с человеческой природой и удовлетворяют все ее потребности — в том числе потребность человеческого духа в искусстве и красоте.
Не говоря уже о том, что под сенью Благородного Корана познали свое первое цветение многие искусства Востока. Именно Священное Писание ислама привело к рождению арабских художественной рецитации текста, каллиграфии, искусства переплета, инкрустации и книжного дела; оно же оставило свой отпечаток на архитектуре, искусстве росписи сводов, изобразительном искусстве и так далее. Сам Коран есть произведение чудесного искусства Милостивого Аллаха, явившего в нем потрясающие образцы речи и риторики, перенесшего многие высокие смыслы из мира, сокрытого от людского понимания, в тварный мир людей. Повествование Благородного Корана даже имеет свою собственную художественную и эстетическую геометрию, составленную из буквальных по смыслу речей и иносказаний, сравнений и метонимий, метафор и символов; он содержит россыпь кратких афоризмов, прекрасных историй, мудрых суждений, исторических хроник, философских размышлений, глубоких наблюдений, логических силлогизмов и острых дискуссий. Все это, естественно, подвигает человека созерцать и мыслить, возбуждает в нем силы воображения, формулирует для него мистические и научные истины в художественном ключе — и потому читатель или слушатель коранического повествования как будто бы видит или слышит само телесное воплощение высочайших истин и смыслов, поражающих его до самых глубин его души.
Сочетания айатов и слов, свойство букв и огласовок, способное выделять смыслы или, напротив, их скрывать, соответствие предложений их мелодичному контексту и многие, многие другие отличительные черты коранического текста, его эстетической архитектоники, не могут не вызвать самого искреннего удивления читателя, то и дело погружающегося в продолжение чтения в тайные глубины океанов человеческой души. И потом, использование стихотворных размеров в прозаических фразах, музыкальные принципы построения коранического текста, колеблющего струны сердца утонченного, правдолюбивого человека и освобождающего его природу словами похвалы и предупреждения, — все это свидетельствует о том, что эта небесная Книга применяет на деле совершеннейшие приемы всевозможных искусств. Ее музыка, ее стройная мелодия, соотнесенная с содержанием честных айатов, с неизменностью волшебно воздействуют на дух человека и его душу.
К тому же мы прекрасно знаем и о том, что эта совершенная музыка текста смягчает жестокие сердца и влечет их к Великому Писанию, осуществляя, тем самым, одну из задач вызова, некогда брошенного Благородным Кораном неверующим людям.

Ал-Валид б. ал-Мугира и волшебная притягательность Благородного Корана

Эта простая истина открывается нам в суре «Завернувшийся» (74), где Всевышний Аллах иллюстрирует ее примером ал-Валида б. ал-Мугиры. Ал-Валид был одним из жесточайших врагов ислама и Благороднейшего Пророка, да благословит его Аллах и приветствует. Однако, услышав первые Откровения, принесшие слова Благородного Корана, он вынужден был, несмотря на всю свою ненависть, признать его величие. Его высокомерие и непослушание заставило его отойти от этих айатов, назвав их плодом «волшебства», «магией» (сихр). Поэтому Аллах Всевышний открыл всем нам его помыслы, сказав: «Ведь он задумал и рассчитал. И быть ему убиту! Как он рассчитал! И еще: быть ему убиту! Как он рассчитал! Потом он посмотрел, — потом нахмурился и насупился; потом он отвернулся, превознесся и сказал: “Не иное это, как колдовство, что предается! Не иное это, как речь людская!”» (74:18–25).
Величие этих айатов явствует из их музыкального, поэтичного, но вполне простого, стиля изложения истин. Короткие предложения, их стройность, читающаяся в них решительность, — все это подчеркивает основной смысл божественного укора, стягивающего покровы с внутреннего состояния завистливого, непослушного врага Корана. Психологически подготовив слушателя и передав ему слова человека, отвергающего Водительство Благородного Корана, Всевышний жестко, безоговорочно выносит справедливый вердикт: «Сожгу я его в Сакаре! А что даст тебе знать, что такое [темница] Сакар? Не оставляет она и не покидает — сжигательница кожи. Над нею — девятнадцать [стражей]» (74:26–30).
Необычайно важно отметить здесь неповторимо-прекрасный стиль коранического повествования, живописующего величественные картины неба и земли, планет и их спутников, пустынь, морей и гор, птиц и других животных с той же силой, что и ужасные картины Дня Воскресения — дуновение Рога, разрушение небес и земли, блаженство рая и муки ада, разговор верных обитателей рая с неверными жителями преисподней. Не менее скрупулезно Благородный Коран воссоздает в своих рассказах образы положительных и отрицательных героев, возбуждая и обостряя чувства и эмоции читателя, — и, конечно же, направляя его к величайшим мыслям о божественном и человеческом… Словом, необходимо детально, с особым тщанием изучать особенности художественного стиля Корана при описании всех этих величественных картин.
Удивительная гармония формы и содержания затрагиваемых Кораном тем далеко не исчерпывается отрывками, повествующими об историях пророков и явлениях этого мира и мира будущего. Для рассказа о верованиях, знаниях, афоризмах и законах, Благородный Коран избрал особую форму повествования, сообразную с содержанием таких айатов, привлек особенную палитру художественных средств с целью оказать еще большее влияние на человеческую природу.

Образцы художественного совершенства Благородного Корана

Поистине, случаи использования Кораном утонченных художественных приемов, исключительно красноречивых литературных формулировок или слов, как нельзя лучше передающих смысл тех или иных отрывков, никому не дано сосчитать. О них мы не имеем возможности подробно писать здесь, в более чем ограниченной по своему объему книге. Вместо этого мы, к сожалению для себя, лишь в общих чертах упомянем о художественном разнообразии Благородного Корана, что, в любом случае, будет полезно для специалистов в сфере коранических наук и интересующихся ими.

1. Образцы художественного коранического повествования, живописующего явления природы и мудрость ее устроения
Всевышний сказал: «Аллах — Тот, Кто воздвиг небеса без опор, которые бы видели; потом Он утвердился на троне и подчинил солнце и луну: все течет до определенного предела. Он управляет [всяким] делом, устанавливает ясно знамения, — может быть, вы уверитесь во встрече с вашим Господом! Он — Тот, Кто распростер землю и устроил на ней прочно стоящие [горы] и реки и из всяких плодов устроил там пары по двое. Он закрывает ночью день. Поистине, в этом — знамения для людей, которые думают! На земле есть участки соседние, и сады из лоз, и посевы, и пальмы из одного корня и не из одного корня, которые поят одной водой. И одним из них Мы даем преимущества перед другими для еды. Поистине, в этом — знамения для людей умных!» (13:2–4); «Он — Тот, Который показывает вам молнию для страха и надежды. Он выращивает облака тяжелые; и гром прославляет Его хвалой, и ангелы — от страха пред Ним. Он посылает молнии и поражает ими тех, кого пожелает, когда они препираются об Аллахе, — ведь Он силен в бое!» (13:13–14).

2. Образцы художественного коранического повествования, живописующего события Дня Воскресения
Аллах Всевышний сказал: «Во имя Аллаха Милостивого, Милосердного! Когда солнце будет скручено, и когда звезды облетят, и когда горы сдвинутся с мест, и когда на десять месяцев беременные верблюдицы останутся без присмотра, и когда животные соберутся, и когда моря перельются, и когда души соединятся, и когда зарытая живьем будет спрошена, за какой грех она была убита, и когда свитки развернутся, и когда небо будет сдернуто, и когда ад будет разожжен, и когда рай будет приближен, — тогда узнает душа, что она приготовила» (81:1-14).
О Судном дне говорят и все айаты суры «Неизбежное» — и из них мы приведем следующие: «А тот, кому дана его книга в левую руку, он скажет: “О, если бы мне не дана была моя книга! И я бы не знал, каков мой расчет! О, если бы это было кончающим! Не избавило меня мое достояние. Погибла моя власть!”». «Возьмите его и свяжите! Потом в огне адском сожгите! Потом в цепь, длина которой семьдесят локтей, его поместите — ведь он не верил в Аллаха великого!..» (69:25–33).

3. Художественное воспроизведение диалогов обитателей рая с жителями ада
Всевышний сказал: «Всякая душа — заложница того, что она приобрела, кроме владык [книги деяний, полученных] правой [рукою]; в садах [рая] они расспрашивают грешников: “Что завело вас в Сакар?” Говорят они: “Мы не были среди молящихся, и не кормили мы бедняка, и мы погрязали с погрязавшими, и мы объявляли ложью День Суда, пока не пришла к нам достоверность”» (74:41–48).

4. Художественное описание рая и его благ
Всевышний сказал: «Ведь для богобоязненных есть место спасения: сады и виноградники, и полногрудые сверстницы, и кубок полный… Не услышат они там ни болтовни, ни обвинения во лжи в воздаяние от твоего Господа — дар, расчет…» (78:31–36).

5. Художественное описание ада и мук, что в нем уготованы
Всевышний также сказал: «Поистине, геенна есть засада для преступивших — место возврата, в котором они пробудут века, не вкушая там ни прохлады, ни питья, кроме кипятку и гною, — воздаяние соответственное. Ведь они не надеялись на расчет и лживо считали ложью Наши знамения. И каждую вещь Мы сочли, записав. Вкусите же, Мы не прибавим вам ничего, кроме наказания!» (78:21–30).

6. Высокохудожественные образцы коранической клятвы
Всевышний молвил: «Но нет! Клянусь движущимися обратно, текущими и скрывающимися, — и ночью, когда она темнеет, и зарей, когда она дышит! Это — поистине, слово посланника благородного!» (81:15–19).

7. Образцы художественного коранического повествования об исторических событиях и историях пророков
Всевышний сказал: «И Мы открыли матери Мусы: “Питай его; а когда будешь бояться за него, то брось его в море и не бойся, не печалься! Мы вернем его к тебе и сделаем его посланником”» (28:6).
В суре «Нух» Благородный Коран так знакомит читателя с беседой пророка Нуха, мир ему, с Господом Славы: «Он сказал: ”Господь мой, я звал свой народ ночью и днем, но мой призыв только увеличил их бегство. И поистине, всякий раз как я их призывал, чтобы Ты простил им, они вкладывали свои пальцы в уши, закрывались платьем, упорствовали и гордо превозносились. Потом я призывал их открыто. Потом я возвещал им явно и беседовал с ними тайно и говорил: «Просите прощения у Господа вашего, Он — прощающ, Он пошлет на вас небо дождем, и поддержит вас имуществом и детьми, и устроит для вас сады, и устроит для вас реки. Почему же вы не надеетесь на величие Аллаха? Он сотворил вас по периодам. Разве вы не видите, как сотворил Аллах семь небес рядами?»”» (71:5–14).
Также в Писании сказано: «Сказал Нух: “Господь мой, они ослушались меня и пошли за тем, богатство и дети которого увеличили у него только убыток. И прибегли они к великой хитрости — и сказали они: «Не оставляйте никак ваших богов, не оставляйте никак Вадда, и Сува‘, и Йагуса, и Йа‘ука, и Насра!» Поистине, они сбили с пути многих, и не увеличивай у тиранов ничего, кроме заблуждения!». От прегрешений их были они потоплены и введены в огонь, но не нашли для себя, кроме Аллаха, помощников. И сказал Нух: «Господь мой, не оставляй на земле из неверных ни одного обитающего в доме. Если ты оставишь их, они собьют Твоих рабов и не породят никого, кроме распутного, неверного. Господи, прости мне, и моим родителям, и тем, кто вошел в мой дом верующим, и верующим мужчинам и женщинам. И не прибавляй для обидчиков ничего, кроме гибели!» (71:20–29).

8. Образцы других афоризмов и мудрых изречений
Множество коротких айатов Благородного Корана вошли в обиход арабской литературы и даже ежедневного разговора арабов между собой благодаря емкости и афористичности, которые им присущи. Их тематика крайне разнообразна: эти коранические фразы связаны с различными сторонами повседневной, общественной жизни индивида. Из таких афоризмов можно выделить следующие:
«Для вас в возмездии — жизнь, о обладающие разумом!» (2:175);
«И кто сделал на вес пылинки добра, увидит [свое дело], — и кто сделал на вес пылинки зла, увидит [свое дело]» (99:7–8);
«И хитрили они, и хитрил Аллах, а Аллах — лучший из хитрецов» (3:47);
«Поистине, с тягостью легкость!» (94:6);
«Если вы творите добро — то вы творите его для самих себя» (17:7);
«Есть ли воздаяние за добро, кроме добра?» (55:60).

9. Аллах Всевышний сказал: «Знайте, что жизнь ближайшая — забава и игра, и красование и похвальба среди вас, и состязание во множестве имущества и детей. [Подобна она] дождю, растение от которого приводит в восторг неверных; потом оно увядает, и ты видишь его пожелтевшим, потом бывает оно соломой, а в последней — сильное наказание — и прощение от Аллаха, и благоволение, а жизнь ближняя — только пользование обманчивое» (57:19–20).

10. Высокохудожественные образцы айатов, устанавливающих новые правовые нормы
Соответствие художественной формы айата его скрытому, на первый взгляд, содержанию, характерно не только для коранического повествования об историях, клятвах, сравнениях и афоризмах, но и для рассказа об истинных верованиях, науках и установлениях нового, исламского Закона. Наидостойнейшие айаты, устанавливающие те или иные правовые нормы, имеют особую художественную структуру, призванную укрепить и усилить эмоциональное воздействие текста на человека.
Примером таких текстов могут служить айаты, предписывающие мусульманам держать пост месяца Рамадан.
Пост — божественное установление, призывающее верного отказаться от еды и питья и избегать других услад этого мира — был для первых мусульман, живущих на просторах добела раскаленного летним небесным светилом Хиджаза, весьма тяжким и непривычным испытанием. Поэтому Благородный Коран, регламентирующий необходимость поста, учел в соответствующих айатах важность эмоциональной составляющей своего Послания и потому успокоил читателя целым перечнем послаблений для соблюдающих пост и особых случаев, уменьшающих его тяготы. Тем самым Коран, свидетельствующий, помимо прочего, и о прямых духовной и телесной выгодах от поста, как бы успокаивает душу читателя, все больше по ходу чтения убеждающегося в гуманности этого установления и практической его значимости. Иными словами, стилистические особенности этих айатов направлены на то, чтобы побудить мусульман поститься, с благодарностью принять тяготу благословенного поста.
Итак, Всевышний сказал: «О те, которые уверовали! Предписан вам пост, так же, как он предписан тем, кто был до вас, — может быть, вы будете богобоязненны! — на считаные дни; а кто из вас болен или в пути, то — на число других дней. А на тех, которые могут это, — выкуп через кормление бедняка. Кто же добровольно возьмется за благо, это — лучше для него. А чтобы вы постились, это — лучше для вас, если вы знаетеСледующие пункты лучше пояснят нам чудесные художественные особенности вышеприведенного айата Благородного Корана, убеждающего мусульман соблюдать пост.
Во-первых, Коран делает акцент на вере людей, говоря: «О те, которые уверовали!». Таким образом, он отмечает их верность установлениям Аллаха.
Во-вторых, Писание говорит: «Предписан вам пост…» — оттеняя безоговорочность повеления Аллаха Всевышнего.
В-третьих, сказано: «…так же, как он предписан тем, кто был до вас…». Этот отрывок будто бы говорит: «Не волнуйтесь — вы не одиноки. Общины, что были до вас, тоже соблюдали продолжительные посты».
В-четвертых, Коран замечает: «…может быть, вы будете богобоязненны!». Так объясняется цель поста — снискание богобоязненности и отдаление от запретных деяний.
В-пятых, слово Всевышнего «дни» отмечает сравнительную непродолжительность дней поста.
В-шестых, слово «считаные» подчеркивает малочисленность дней, проводимых верующим в посте.
В-седьмых, фраза «…а кто из вас болен или в пути, то — на число других дней…» содержит в себе установление, облегчающее пост больным и путешествующим.
В-восьмых, слова «А на тех, которые могут это…» облегчают пост другой категории мусульман — пожилым людям, инвалидам и прочим людям, которым довольно сложно соблюдать пост.
В-девятых, пассаж «…А чтобы вы постились, это — лучше для вас» намекает на исключительную пользу поста, установленного в интересах человека.
В-десятых, приведенный выше айат венчается следующим речением Всевышнего: «Аллах хочет для вас облегчения!» (2:181).
Иными словами, процитированные айаты суры «Корова», отличающиеся своими художественным стилем и психологичностью, исчерпывающе объяснили философскую сущность поста и его пользу, детально охарактеризовали физическое состояние человека, облегчающее или и вовсе исключающее пост. Так, Благородный Коран обратил внимание читателя на духовное значение благословенного месяца ниспослания Священного Писания, Рамадана, — конечно же, использовав все доступные средства, позволяющие достучаться до совести мусульманина и донести до него божественное установление о посте.
Оба упомянутых выше айата являются подлинным образцом умелого использования достижений науки, мудрости, искусства и творчества кораническим Посланием, — то есть всем тем, что создает художественный облик Славного Корана. Стоит ли и говорить о том, что мусульмане черпают из священной Книги Аллаха творческое вдохновение, перенимают из нее лучшие художественные приемы, чтобы осветить лучом коранической культуры следующие века и поколения, — не перекрывая перед ними, при этом, путей оригинального творчества и литературного обновления. Мы, вращающиеся в орбите коранического искусства, искренне надеемся на то, что к Священному Писанию с каждым годом все чаще станут обращаться мусульманские народы и обитатели немусульманских стран; ведь Благородный Коран — важнейший центр притяжения, к которому следует подойти и ожидать в его величественной тени времени цветения нежных ростков жизни.
Не нужно забывать и о том, что благословенный Рамадан — это месяц гостеприимства Всевышнего Аллаха. В Рамадан Он приглашает нас присоединиться к трапезе Его милости — и, подкрепившись ею, пойти дальше по дороге человеческого бытийного роста, приближающего раба Божия к его преславному Творцу и собственной, созданной Господом, природе.
Подлинная цель постящегося в месяц Рамадан — достичь успеха в деле борьбы против искушений Иблиса и страстей души, покорить новые высоты послушания и аскезы. Поэтому и Праздник разговения (‘ид ал-фитр) — это праздник победивших верных, вернувшихся-таки к настоящей, богосозданной человеческой природе. Великая победа постника дополняется радостью праздничной молитвы, воплощающей единство мусульман, стройность их рядов. Ибо сказано: «Получил прибыль тот, кто очистился, — и помянул имя Господа своего и помолился» (87:15).
Подытожим. Благородный Коран силится укрепить в человеческой душе стремление к возврату к истинной ее природе — непрестанно изучающей мироздание и обнаруживающей в нем свидетельства о существовании Великого Творца. Человек, отказывающийся от подобного рода познания, предает свою природу и лжет о ней. Ведь сказал Всевышний: «Не будьте, как те, которые забыли Аллаха, и Аллах заставил их забыть самих себя. Они — распутники» (59:19). Также Благородный Коран развивает в человеке эстетическое чувство и способности к искусству — два естественных его устремления, — чтобы тот, как гармонично наставленный художник, отличающийся своими творческими способностями от прочих живых существ, обустраивал вверенную ему землю. Это строительство наместник Аллаха должен осуществлять в тени руководства Всевышнего и слов Его пророков, наблюдающих за экипажем великого судна жизни. Айат, описывающий ковчег Нуха, как будто бы намекает и на огромный ковчег истории, говоря: «И сказал он: “Плывите в нем, — во имя Аллаха его движение и остановка. Поистине, Господь мой прощающ и милосерд!”» (11:43).


Глава вторая
Господин Ибрахим, мир ему, как пример цивилизованного человека[276]

Всевышний сказал: «О вы, которые уверовали! Кланяйтесь и падайте ниц, поклоняйтесь вашему Господу и творите добро, — может быть, вы будете счастливы! И усердствуйте об Аллахе достойным его усердием! Он избрал вас и не устроил для вас в религии никакой тяготы, — как и для общины отца вашего Ибрахима. Он назвал вас мусульманами раньше и в это [время], чтобы посланник был свидетелем для вас, а вы были свидетелями для людей. Выполняйте же молитву, давайте очищение и держитесь за Аллаха! Он — ваш покровитель. И прекрасен покровитель, и прекрасен помощник!» (22:76–78).
Господин Ибрахим, мир ему, — практически единственная личность, принятая в качестве доброго примера всем религиозным миром. В этом высоком обществе мы хотели бы рассмотреть те общечеловеческие ценности, что гармонируют с нашим вероучением и служат началом нашего с вами единого, общечеловеческого же пути. Пример Ибрахима, мир ему, поможет нам усерднее работать над тем, чтобы приблизиться к идеалу строителя общей для всех живущих на земле людей цивилизации.
Однако прежде, чем мы обратимся к тому, что говорится Благородным Кораном про эту выдающуюся, бесспорно великую личность, мы скажем несколько слов и об исламском взгляде на жизнь, чтобы после успеть, в общих чертах, описать роль, отведенную исламом человеку, идущему по дороге цивилизационного роста. Не менее важно обратить внимание слушателей на вехи этой дороги, ведущей к великим целям, — равно как и на средства их достижения. Небольшое введение призвано в лишний раз подтвердить тот факт, что коранический образ величайшего единобожника Ибрахима, мир ему, удовлетворяет всем требованиям, предъявляемым исламской цивилизационной теорией мужу, занимающемуся грандиозным цивилизационным строительством. Именно таковые люди оставляют след в истории истинной эволюции общества — то есть в истории развития, руководствующегося желанием вернуться к человеческой природе, устремленной ввысь — к Аллаху Всевышнему.

Основные принципы исламской цивилизационной теории

Принцип первый: человеческая жизнь есть божественная милость, дарованная Милостивым, Милосердым Аллахом Всевышним этому существу, дабы довести его до максимально возможного бытийного совершенства.
Принцип второй: человеческое существо может достичь совершенства только через сложную социальную, цивилизационную, историческую работу — постепенно развертывающуюся и постоянно совершенствуемую. Этот труд вдохновляем двумя спасительными водительствами. Водительство первое — это «внутренний пророк», человеческая природа, содержащая в себе недюжинные способности к теоретическим и практическим наукам, устремление к познанию неизвестного и достижению совершенства, вершины богопоклонения, побуждение к логическому и абстрактному мышлению. Все это — водительство естественное, природное; второе же водительство — это внешний разум человека, называемый нами Откровением, — то есть Водительство Закона, наставляющее личность и подготавливающее ее к достижению цели.
Принцип третий: путь цивилизованного человека неизбежно столкнется с несколькими проблемами, а именно:
1. с проблемой неверия в абсолютное бытие, недоверия к любой ценности или правовой норме (и эту проблему часто называют проблемой атеизма или нигилизма);
2. с проблемой веры во множество воображаемых богов, явившихся результатом мысленного «укрупнения» человеком истинно- или ложно-сущих явлений до масштабов Абсолюта, наставляющего людей в их повседневной жизни;
3. с проблемой противоречия личных выгод выгодам общества;
4. с проблемой отсутствия мотивации ограничиваться установлениями социума и предпочитать достойную социальную систему собственным интересам;
5. с проблемой «летаргии» естественных способностей и потребностей индивида — результатом деградации общества; эта проблема сравнима по своей губительности со многими другими недугами, негативно влияющими на развитие человеческой цивилизации.
Первая проблема способна привести общество — равно как и проблема четвертая, — к ужаснейшему разложению и потере идентичности. Эти две социальные болезни, укоренившись в теле общества, вытравливают из него жизнь и закон — а значит, исключают саму возможность его конструктивного роста.
Вторая проблема — недуг, поражающий саму общинность, разрывающий человечество на сотни конфликтующих группировок. Придуманные человеком божества неизбежно превращаются в оковы, пленяющие его разум — и тормозящие, тем самым, вращение колеса мирового прогресса. Многобожие — плод отсталого воображения, противящегося всякому плодотворному развитию.
Третья проблема является тайной причиной несправедливого, ложного восстания индивида против общественного порядка и прав общества; подобного рода восстание способно вероломно отравить здравую эволюцию человечества.
Четвертая проблема меняет самого человека: он становится послушным животным, отдавшимся во власть природы или интересов других людей. Таковой человек теряет возможность отвоевать назад свою желанную, цивилизационную роль.
Все эти проблемы могут проистекать из самой природы человека — а могут явиться результатом воздействия на нее внешних факторов. Однако исламская теория, иллюстрированная самой жизнью, однозначно выводит следующее правило: подлинное решение всех этих проблем немыслимо вне рамок религиозного вероучения, необходимость выведения которого диктуется человеческой природой. Только религия, воплощенная в фигуре цивилизованного человека, в силах изменить ход его жизни и жизни его культуры.
Как же религия решает пресловутые проблемы, терзающие общечеловеческую цивилизацию?
Во-первых, божественная религия опирается в своей жизни на веру в Великого Аллаха — истинную аксиому и неутолимую жажду человеческой природы, притупляемую только поклонением Аллаху и поминанием Его имен, — «ведь поминанием Аллаха успокаиваются сердца» (13:28). К тому же Аллах Всевышний — это истинное Бытие, Творец всего сущего, Который действительно существует, не будучи выдуман слабым человеческим разумом.
Во-вторых, божественное вероучение отмечает важность феномена Откровения — а значит, и феномена ниспослания Богом милости человечеству. Именно Откровение, поведавшее человеку о божественном знании и божественной благости (лутф), дает личности детальный план ее жизни — уже после крайне общего по своему характеру «откровения» человеческой природы.
В-третьих, религия расширяет горизонты человеческой жизни до границ вечности. Весть о будущей жизни превращает ограниченное существование человека в бесконечное, зависящее только от него бытие.
В-четвертых, божественное вероучение регламентирует все сферы человеческой жизни, воспитывает человеческую душу в любви, пренебрегающей всеми благами этого мира ради растворения в Великом Аллахе. Искренняя, кроткая душа в высшей степени покорна Ему, Великому и Преславному, — и поэтому она не видит во вселенной ничего, кроме истинно-сущего Аллаха, не любит никого, кроме Него, не считает по-настоящему действующим ничто, кроме Него. Да святятся Его мощь и милость!.. Укореняясь в человеческом бытии, религия заполняет все его интеллектуальное, духовное и душевное пространство — не оставляя, тем самым, места ни одной из упомянутых выше проблем; религиозный человек далек от атеизма, многобожия, смерти естества, мыслей о восстании против общества или о непокорности благим установлениям. Нет, в религии он только приобретает возможность идти дальше, к желаемому, абсолютному совершенству — к Аллаху; ибо сказано: «О человек! Ты стремишься к своему Господу устремлением — и ты встретишь Его!» (84:6).
Принцип четвертый: индивид в силах изменить свой путь, как и цивилизационный путь своего общества. Ислам требует от каждого мусульманина ежедневно молить Господа о том, чтобы Он сделал его, верного Своего раба, имамом всех правоверных.
Итак, мы можем заключить следующее: исламская цивилизационная теория не растворяет индивида в беспокойном море общества — но вместе с тем признает необходимость существования справедливых социальных рамок, способствующих гармоничному росту каждого отдельно взятого человека. Допустимо также сказать, что член общества, с точки зрения ислама, должен быть самим обществом, довольным благотворной реализацией своих планов и естественных, природных потенций ума и имматериальной, деятельной души.
Таким и был пророк Аллаха Ибрахим, мир ему[277].

Ибрахим, мир ему, как пример цивилизованного человека и вождя общины

Поистине, Благородный Коран необычайно живо и детально описывает личность пророка Ибрахима, мир ему, — настолько, насколько подробно впоследствии был описан только великий пророк и вождь Мухаммад, да благословит его Аллах и приветствует. И это далеко не случайно — ведь Мухаммад своей жизнью воплощает удовлетворение молитвы господина Ибрахима и явленный им человечеству добрый пример.
Прежде чем перейти к исследованию коранического повествования об этой великой личности, мы обратим внимание на два очень важных факта.
Во-первых, тщательный анализ коранической характеристики личности пророка Ибрахима, мир ему, показывает, что этот человек обладал всеми качествами вождя и цивилизационного реформатора. Благородный Коран, скрупулезно воссоздав панораму всех этих качеств, смог рассказать нам о лучшем способе противостояния всем упомянутым выше болезням цивилизации.
Во-вторых, Благородный Коран настаивает на существовании неразрывной связи между мусульманской Общиной и Ибрахимом, мир ему. По крайней мере, он неоднократно упоминает об этой связи. К примеру, один священный айат упоминает об Ибрахиме как о хорошем примере для верных мусульман: «Был вам хороший пример в Ибрахиме и тех, кто был с ним» (60:4).
Другой же айат характеризует саму мусульманскую Общину как дар Аллаха, услышавшего молитву Ибрахима, мир ему: «Господи наш! И воздвигни среди них посланника из них, который прочтет им Твои знамения, и научит их писанию и мудрости, и очистит их, ведь Ты, поистине — великий, мудрый!» (2:123).
Третий айат и вовсе называет Ибрахима отцом правоверных: «…в общине отца вашего, Ибрахима. Он назвал вас мусульманами до вас» (22:77–78).
К тому же Коран повелевает Общине следовать религии Ибрахима: «Потом внушили мы тебе: “Следуй за общиной Ибрахима, ханифа, — и не был он из числа многобожников”» (16:124).
Таково речение Всевышнего: «И усердствуйте об Аллахе достойным его усердием! Он избрал вас и не устроил для вас в религии никакой тяготы, как и в общине отца вашего, Ибрахима. Он назвал вас мусульманами вас — и в это [время], — чтобы посланник был свидетелем для вас, а вы были свидетелями для людей. Выполняйте же молитву, давайте очищение и держитесь за Аллаха! Он — ваш покровитель. И прекрасен покровитель, и прекрасен помощник!» (22:77–78). В этом айате Аллах связал цивилизационный путь мусульманской Общины с именем пророка Ибрахима — а значит, пророк Мухаммад и его верные последователи ближе других подошли к славному своему предку: «Самые близкие к Ибрахиму люди, конечно же, те, которые за ним последовали, — и этот пророк и те, которые уверовали. А Аллах — друг верующих» (3:61).
Связь мусульман с Ибрахимом, мир ему, еще яснее выражена в феномене великого паломничества, хаджжа. Этот феномен, как известно, начинается со строительства Заповедного Дома Аллаха: «И вот, Ибрахим воздвигает основы дома, и Исма‘ил. «Господи наш! Прими от нас, ведь Ты, поистине — слышащий, знающий! Господи наш! Сделай нас предавшимися Тебе, а из нашего потомства — Общину, предавшуюся Тебе, и покажи нам место нашего поклонения, и обратись к нам, ведь Ты — обращающийся, милосердный!» (2:121–122). Именно Ибрахим, мир ему, призывает всех единобожников совершать ритуальный обход вокруг Заповедного Дома, говоря: «И возвести среди людей о хаджже: они придут к тебе пешком и на всяких тощих [клячах], которые приходят из всякой глубокой расщелины» (22:28).
Так Ибрахим навеки был связан великим кораническим свидетельством с мусульманской Общиной и всяким ее цивилизационным достижением — ибо она повторяет ту же пророческую песнь, творит те же пророческие деяния, поднимает те же пророческие знамена.

Упомянутые Кораном достоинства Ибрахима, мир ему

Наверное, в качестве основной характеристики личности пророка Ибрахима Благородный Коран называет ханифизм — чистоту веры, укорененность ее в душе, безоговорочную верность Аллаху Всевышнему. Ведь сказал Господь: «Они говорят: “Будьте иудеями или христианами — да найдете прямой путь”. Скажи: “Нет, — [будем] общиной Ибрахима, ханифа, ведь он не был из многобожников”» (2:129).
И сказал Всевышний: «Скажи: “Правду говорит Аллах! Следуйте же за религией Ибрахима, ханифа, — ведь он не был многобожником!”» (3:89).
Аллах также изрек: «Кто лучше по религии, чем тот, кто предал свой лик Аллаху, будучи добродеющим, и последовал за общиной Ибрахима, ханифа? Поистине, Аллах взял Ибрахима другом!» (4:124).
И было сказано: «Скажи: “Поистине, Господь вывел меня на прямой путь прямой верой, в общину Ибрахима, ханифа. И не был он из многобожников”» (6:162).
И сказал Всевышний: «Поистине, Ибрахим был имамом, верным Аллаху, ханифом, — и не был он из числа многобожников» (16:121); «Потом внушили мы тебе: “Следуй за общиной Ибрахима, ханифа, и не был он из числа многобожников”» (16:124).
Ханифизм — это основное условие естественного развития человека, отмеченное всеми без исключения пророками. Не зря, рассказав об истории Ибрахима, Коран приводит следующую фразу: «По религии Аллаха! А кто лучше Аллаха религией? И мы Ему поклоняемся!» (2:132). Поэтому Коран называет религию Ибрахима верным путем, а все, что выходит за ее рамки, — глупостью: «Кто отвратится от толка Ибрахима, кроме того, кто оглупил свою душу?» (2:124). Писание подчеркивает: религиозно-культурная линия Ибрахима не имеет ничего общего с другими учениями. Сказал Всевышний: «…был он ханифом предавшимся, — и не был из многобожников» (3:60).
Религия Ибрахима есть единственный прямой путь спасения — ведь сказано: «Скажи: “Поистине, Господь вывел меня на прямой путь прямой верой, в общину Ибрахима, ханифа. И не был он из многобожников”» (6:162); «Поистине, Ибрахим был имамом, верным Аллаху, ханифом, — и не был он из числа многобожников, — благодарным за милости Его; избрал Он его и повел на прямой путь» (16:121–122).
Вывод из всех приведенных выше айатов однозначен: ханифизм, верность Аллаху — секрет успешной, деятельной жизни человеческой цивилизации.
Давайте же всмотримся в следующие качества Ибрахима, мир ему, перечисленные Благородным Кораном.

1. Безоговорочная вера Аллаху, достигающая уровня твердой уверенности сердца, пронизывающей все естество славного пророка. Об этом говорят многие — если не все — айаты, повествующие об истории Ибрахима, мир ему.

2. Способность к постоянным размышлениям об устроении мироздания.
Сказал Всевышний: «И когда покрыла его ночь, он увидел звезду и сказал: “Это — Господь мой!” Когда же она закатилась, он сказал: “Не люблю я закатывающихся”. Когда он увидел месяц восходящим, он сказал: “Это — Господь мой!” Когда же тот зашел, он сказал: “Если Господь мой меня не ведет на прямой путь, я буду из людей заблудившихся”. Когда же он увидел солнце восходящим, то сказал: “Это — Господь мой, Он — больший!” Когда же оно зашло, он сказал: “О народ мой! Я не причастен к тому, что вы придаете Ему в сотоварищи. Я обратил лицо свое к Тому, Кто сотворил небеса и землю, поклоняясь Ему чисто; и я — не из многобожников”» (6:76–79).

3. Жажда призывать к единобожию всевозможными способами, в том числе основание Дома единобожия.

4. Благоразумное усердие в том, чтобы призывать к вере в Аллаха.
Сказал Всевышний: «И ведь из его же толка был Ибрахим. Вот пришел он к Господу своему с сердцем беспорочным. Вот сказал он отцу своему и его народу: “Чему вы поклоняетесь? Ложь ли, богов, помимо Аллаха, вы желаете? Что же вы думаете о Господе миров?” И посмотрел он взглядом на звезды, — и сказал: “Поистине, я болен!” И отвернулись они от него, уйдя вспять. И проник он к богам их и сказал: “Разве вы не едите? Что с вами, вы не говорите?” И проник он к ним, ударяя правой рукой. И обратились они, прибежав толпами. Сказал он: “Разве вы поклоняетесь тому, что вы вытесали? А Аллах создал вас — и то, что вы делаете”» (37:87–94).
И было сказано: «Даровали Мы раньше Ибрахиму его прямой путь, и Мы его знали. Вот сказал он своему отцу и своему народу: «Что это за изображения, которым вы поклоняетесь?». Они сказали: “Мы нашли, что наши отцы им служили”. Сказал он: “Были вы и ваши отцы в явном заблуждении”. Сказали они: “Неужели ты пришел с истиной, или ты из числа забавляющихся?” Он сказал: “Да, господь ваш — Господь небес и земли, Тот, Который их сотворил, и я — из числа свидетельствующих об этом. И клянусь Аллахом, я устрою хитрость против ваших идолов, после того как вы обратитесь, удаляясь от них!”
И превратил он их в куски, кроме главного из них, — может быть, они обратятся к нему. Они сказали: “Кто сделал это с нашими богами? Он, поистине, неправедный!” Они сказали: “Мы слышали юношу, который поминал их, которого называют Ибрахим”. Они сказали: “Приведите же его пред глаза людей, — может быть, они засвидетельствуют”. Они сказали: “Ты ли сделал это с нашими богами, о Ибрахим?” Он сказал: “Нет, он сделал это, — старший из них этот; спросите же их, если они говорят”. И они обратились к самим себе и сказали: “Ведь вы сами неправедны”» (21:52–65).
И сказал Господь: «И вспомни в книге Ибрахима: поистине, он был праведником, пророком. Вот сказал он своему отцу: “Отец мой, почему ты поклоняешься тому, что не слышит и не видит и не избавляет тебя ни от чего? Отец мой, мне явилось такое знание, которое не достигло тебя; следуй же за мной, я поведу тебя верным путем! Отец мой, не поклоняйся сатане: сатана ведь ослушник Милосердному! Отец мой, я боюсь, что тебя коснется наказание от Милосердного и ты будешь близким сатаны”» (19:42–46).
И молвил Всевышний: «Прочитай же им весть об Ибрахиме! Вот сказал он своему отцу и народу: “Чему вы поклоняетесь?” Они сказали: “Мы поклоняемся идолам и пред ними пребываем в почтении”. Он сказал: “Разве слышат они вас, когда вы призываете? Или помогают вам или вредят?” Они сказали: “Нет! Мы нашли, что наши отцы так поступают”. Сказал он: “А присмотрелись ли вы к тому, чему вы поклоняетесь, — вы и ваши древние отцы? Ведь они — враги мне; но не Владыка миров”» (26:69–77).
Также сказано: «И Ибрахима [Мы сделали знамением]… Вот он сказал своему народу: “Поклоняйтесь Аллаху и бойтесь Его! Это — лучше для вас, если вы знаете. Вы поклоняетесь вместо Аллаха идолам и творите ложь. Поистине, те, кому вы поклоняетесь помимо Аллаха, не владеют для вас пропитанием; ищите у Аллаха пропитание, и поклоняйтесь Ему, и благодарите Его. К Нему вы будете возвращены!”» (29:15–16).

5. Безоговорочная покорность Аллаху Всевышнему.
В связи с этим Славный Коран говорит: «И вот сказал Ибрахим: “Господи! Сделай это страной безопасной и надели обитателей ее плодами, — тех из них, кто веровал в Аллаха и в Последний день”. Он сказал: “А тем, которые не уверовали, Я дам в пользование ненадолго, а потом силой приведу их к наказанию огнем”. Скверно это возвращение!.. И вот, Ибрахим воздвигает основы дома, и Исма‘ил: “Господи наш! Прими от нас, ведь Ты, поистине — слышащий, знающий! Господи наш! Сделай нас предавшимися Тебе и из нашего потомства — общину, предавшуюся Тебе, и покажи нам место нашего поклонения, и обратись к нам, ведь Ты — обращающийся, милосердный! Господи наш! И воздвигни среди них посланника из них, который прочтет им Твои знамения, и научит их писанию и мудрости, и очистит их, ведь Ты, поистине — великий, мудрый!” А кто отвратится от толка Ибрахима, кроме того, кто оглупил свою душу? Мы избрали его уже в ближнем мире, — а в будущем, он, конечно, среди праведников. Вот сказал ему его Господь: “Предайся!” Он сказал: “Я предался Господу миров!”. И завещал это Ибрахим своим сынам, — и Йа‘куб: “О сыны мои! Поистине, Аллах избрал для вас религию; не умирайте же без того, чтобы не быть вам предавшимся!”. Разве вы были свидетелями, когда предстала к Йа‘кубу смерть? Вот, он сказал своим сынам: “Чему вы будете поклоняться после меня?”. Они сказали: “Мы будем поклоняться твоему богу и богу твоих отцов, — Ибрахима и Исма‘ила, и Исхака, — единому Богу, и Ему мы предаемся”» (2:120–127).
И было сказано: «Не следует пророку и тем, которые уверовали, просить прощения для многобожников, хотя бы они были родственниками, после того как стало ясно для них, что они — обитатели огня. И просьба Ибрахима о прощении отцу была только согласно обещанию, которое он ему обещал. Когда же ему стало ясно, что он — враг Аллаха, он отказался от него. Поистине, Ибрахим — сострадателен, кроток! Аллах — не таков, чтобы сбивать с пути народ после того, как Он вел их прямо, пока не разъяснит им, чего им остерегаться. Поистине, Аллах о всякой вещи сведущ! Поистине, Аллаху принадлежит власть над небесами и землей! Он живит и умерщвляет, и нет у вас помимо Аллаха заступника и помощника. Аллах обратился к Пророку, мухаджирам и ансарам, которые последовали за Ним в час тягости, после того, как сердца части их едва не совратились. Потом Он обратился к ним, — ведь Он к ним кроток, милосерд!.. И к тем трем, которые были оставлены. А когда стеснилась земля для них со всем, что широко, и стеснились у них души, и думали они, что нет убежища от Аллаха иначе, как у Него, — потом Он обратился к ним, чтобы они раскаялись: ведь Аллах — обращающийся, милостивый! О те, которые уверовали! Бойтесь Аллаха и будьте с правдивыми! Не следовало жителям Медины и тем, кто кругом них из бедуинов, отставать от посланников Аллаха и заботиться только о самих себе вместо него. Это — за то, что их не постигала ни жажда, ни усталость, ни голод на пути Аллаха; они не ступали и шага, который рассердил бы неверных, не получали от врага никакой получки, без того, чтобы не было записано им за это благое дело. Поистине, Аллах не губит награды добродеющих!» (9:114–121).
И сказал Всевышний: «Истина — от твоего Господа. Не будь же сомневающимся! Кто же будет препираться с тобой об этом после того, как пришло к тебе знание, то скажи: “Приходите, призовем наших сынов и ваших сынов, наших женщин и ваших женщин, и нас самих и вас самих, — и потом воззовем и направим проклятие Аллаха на лжецов!”. Поистине, это — рассказ истинный, и нет никакого божества, кроме Аллаха; и, поистине, Аллах, Он — великий, мудрый! А если они отвратятся, то ведь Аллах знает распространяющих порчу! Скажи: “О обладатели писания! Приходите к слову, равному для нас и для вас, чтобы нам не поклоняться никому, кроме Аллаха, и ничего не придавать Ему в сотоварищи, и чтобы одним из нас не обращать других в господ, помимо Аллаха”. Если же они отвернутся, то скажите: “Засвидетельствуйте, что мы — предавшиеся”» (3:53–57).
И сказано в Благородном Коране: «Кто лучше по религии, чем тот, кто предал свой лик Аллаху, будучи добродеющим, и последовал за общиной Ибрахима, ханифа? Поистине, Аллах взял Ибрахима другом!» (4:124).

6. Обостренное внимание к будущему пути человечества, начинающееся с заботы о судьбе потомства.
И сказал Всевышний: «Приписали они Аллаху равных, чтобы сбить с Его пути. Скажи: “Наслаждайтесь, потому что путь ваш — в огонь!”. Скажи рабам Моим, которые уверовали, пусть они стоят на молитве и жертвуют из того, что Мы даровали им, тайно и явно, прежде чем наступит День, когда нет мены и дружества. Аллах — Тот, Который сотворил небеса и землю, и низвел с небес воду, и вывел ею плоды в ваш удел, и подчинил вам суда, чтобы они ходили в море по Его повелению, и подчинил вам реки, — и подчинил вам солнце и луну труждающимися, и подчинил вам ночь и день. Он дал вам все, что вы просите. И если вы будете считать милость Аллаха, то не сочтете ее. Поистине, человек — обидчик, неблагодарный! Вот сказал Ибрахим: “Господи! Сделай этот град безопасным и отдали меня и моих детей от поклонения идолам. Господи! Ведь они сбили с пути многих людей, а кто последует за мной, тот — от меня, а кто ослушается меня… ведь Ты — прощающий, милостивый! Господи наш, я поселил из моего потомства в долине, не имеющей злаков, у Твоего Дома священного. Господи наш! Пусть они выстаивают молитву, и сделай сердца людей склоняющимися к ним и отдели их плодами, — может быть, они будут благодарны! Господи наш! Ты знаешь, что мы скрываем и что обнаруживаем. Не скроется от Аллаха ничто на земле и в небесах! Хвала Аллаху, Который даровал мне при старости Исма‘ила и Исхака! Поистине, Господь мой, — Он слышит воззвание! Господи, сделай меня и мое потомство выстаивающими молитву. Господи наш! И прими мой зов! Господи наш! Прости мне, и моим родителям, и верующим в тот День, когда наступит расчет!”» (14:35–42).

7. Тяга к интеллектуальной и деятельной борьбе с идолами, сопровождающейся демонстративным отречением от идолопоклонничества.
Сказал Всевышний: «Был вам хороший пример в Ибрахиме и тех, кто был с ним. Вот сказали они своему народу: “Мы не причастны к вам и к тому, чему вы поклоняетесь помимо Аллаха. Мы не веруем в вас. Началась между вами и нами ненависть и вражда навсегда, пока вы не уверуете в Аллаха единого…”» (60:4).

8. Бесстрашие перед многобожием, его ложными божествами и угрозами.
И сказал Господь: «И препирался с ним его народ. Он сказал: “Неужели вы препираетесь со мной из-за Аллаха, в то время как Он вывел меня на прямой путь? Я не боюсь того, что вы придаете Ему в сотоварищи, — если чего-либо не пожелает мой Господь. Объемлет мой Господь всякую вещь знамением. Неужели же вы не опомнитесь? Как же мне бояться того, что вы придали Ему в сотоварищи, когда вы не боитесь, что вы придали Аллаху в сотоварищи то, касательно чего он не низвел вам никакой власти? Какая же из этих двух партий более безопасна, если вы знаете?”» (6:80–81).

9. Способность жертвовать всем ради поставленной цели. Известно, что сама по себе жизнь Ибрахима, мир ему, является примером жертвы душою и телом, родней и потомством ради единственной цели — единобожия.

10. Стремление обеспечить все условия, необходимые для получения божественных милости и благословений.
Сказал Всевышний: «Они сказали: “Разве ты удивляешься повелению Аллаха? Милость Аллаха и благословение Его над вами, обитатели дома. Он — хвалимый, славный!”» (11:76).

11. Обладание всеми высшими человеческими качествами.
Также сказано: «А если кто сделает что-нибудь благое — будь то мужчина или женщина, и он при этом верующий, — то эти войдут в рай и не будут обижены и с бороздку финиковой косточки. Кто лучше по религии, чем тот, кто предал свой лик Аллаху, будучи добродеющим, и последовал за общиной Ибрахима, ханифа? Поистине, Аллах взял Ибрахима другом!» (4:123–124).
И сказал Всевышний: «Поистине, Ибрахим — кроток, сокрушен, обращен!» (11:77).
И изрек Господь: «Разве ему не сообщено то, что в свитках Мусы и Ибрахима, который был верен: что не понесет носящая ношу за другую, что человеку лишь — то, в чем он усердствовал, что усердие его будет усмотрено, — затем оно будет вознаграждено наградой полнейшей» (53:37–42).
К тому же Благородный Коран замечает: «И вспомни рабов Наших, Ибрахима, и Исхака, и Йа‘куба, обладателей благодеяний и проницательности. Ведь Мы очистили их чистым — напоминанием о жилье, и они ведь у Нас среди избранных, благих. И вспомни Исма‘ила, и Илйаса, и Зу-л-Кифла — все они из благих. Это — напоминание, а ведь у богобоязненных хорошее пристанище» (38:45–49).

12. Потребность в неустанной молитве и обращении к Аллаху.
Передал Всевышний следующие слова Ибрахима: «Господи наш, я поселил из моего потомства в долине, не имеющей злаков, у Твоего Дома священного. Господи наш! Пусть они выстаивают молитву, и сделай сердца людей склоняющимися к ним и отдели их плодами, — может быть, они будут благодарны! Господи наш! Ты знаешь, что мы скрываем и что обнаруживаем. Не скроется от Аллаха ничто на земле и в небесах!» (14:40–41).

13. Способность к неустанной борьбе на пути Аллаха. Всевышний изрек: «И усердствуйте об Аллахе достойным его усердием! Он избрал вас и не устроил для вас в религии никакой тяготы, — как и для общины отца вашего Ибрахима. Он назвал вас мусульманами раньше и в это [время], чтобы посланник был свидетелем для вас, а вы были свидетелями для людей. Выполняйте же молитву, давайте очищение и держитесь за Аллаха! Он — ваш покровитель. И прекрасен покровитель, и прекрасен помощник!» (22:77–78).
Все приведенные выше коранические цитаты не оставляют нам возможности усомниться в следующем: Ибрахим — пример истинно цивилизованного, совершенного человека. Он — не просто личность, но целая Община, сокрытая в одном человеке; он — та ось, вокруг которой должны собраться все без исключения авраамические религии, движущееся в ее тени к цели пророков — к покорению человечества Аллаху, к окончательной победе над грехом и высокомерием. Ибо сказано: «Мы отправили к каждому народу посланника: “Поклоняйтесь Аллаху и сторонитесь язычества (тагут)”» (16:38).
Поэтому мы призываем человечество уподобиться этому высокому примеру — и оставить все материальные блага, лишающие его истинного человеческого бытия, первоначального благородного положения в мироздании. Иначе мы станем свидетелями ужасающей мировой деградации, пусть и прикрытой глянцевыми лозунгами свободы и демократии, гарантий социализма и уравновешенных экономических отношений. Ведь все эти лозунги — не что иное, как мосты, служащие великой корысти хозяев нефтяных картелей, мировых фирм-монополистов, международных валютных организаций, наступающих на горло экономически слабых народов.
Кроме того, мы призываем человечество вписать все его системы — педагогические, экономические, правовые и так далее — в рамки высокой гуманистической этики, учитывающей потребности человеческой природы. Только эта этическая модель, ее глубокая философия, учитывающая важнейшие качества человека (рациональность, постоянная тяга к самосовершенствованию, разумная воля), может помочь члену современного мирового общества достичь искомого им совершенства. Потеря цивилизацией подобного ориентира чревата утратой самого цивилизационного духа, что неизбежно заведет человечество в расселины плача и жестоких мук. Жизнь Благородного Корана — вот к чему мы приглашаем сегодня все народы земли.


Глава третья
Господин Муса, мир ему, – защитник угнетенных пред лицом Фир‘ауна, символа деспотии

О господине нашем Мусе, мир ему, Благородный Коран упоминает во многих айатах как о примере в высшей степени терпеливого человека и пламенного вождя своего народа. Именно он, страдавший за вверенную ему общину, неутомимо трудился над ее освобождением от несправедливости Фир‘ауна и его тирании.
Суть же этого великого пророческого — и человеческого — примера можно пояснить в следующих соображениях.
Соображение первое. Муса всегда оставался народным вождем, ведущим своих последователей от гибели к спасению. Он постоянно напоминал им об оказанной Аллахом милости, понуждал их беззаветно бороться за свободу и воспитывал их — как религиозно, так и этически. Так, Всевышний говорит: «Вот сказал Муса своему народу: “О народ мой! Вспомните милость Аллаха вам, когда Он установил среди вас пророков, и сделал вас царями, и даровал вам то, чего не даровал никому из миров! О народ мой! Войдите в землю священную, которую Аллах предначертал вам, и не обращайтесь вспять, чтобы не оказаться вам потерпевшими убыток!”» (5:23–24).
В связи с этим уместно вспомнить и следующие айаты Священного Писания: «Мы послали Мусу с Нашими знамениями: “Выведи народ твой от мрака к свету и напомни им про дни Аллаха. Поистине, в этом — знамение для всякого терпеливого, благородного!”. Вот сказал Муса своему народу: “Вспомните милости Аллаха вам, как Он вас спас от рода Фир‘ауна! Они возлагают на вас злое наказание, убивают ваших сыновей, оставляют в живых ваших женщин. В этом — испытание для вас от Господа вашего великое“. Вот возвестил Господь: “Если возблагодарите, Я умножу [Свои милости, посылаемые] вам; а если будете неблагодарны… Поистине, наказание Мое — сильно!”. И сказал Муса: “Если будете неблагодарны вы и все те, кто на земле, — то ведь Аллах — богат, преславен!”» (14:5–8).
Соображение второе. Пророк Муса, мир ему, всегда ревностно трудился на ниве помощи слабым и угнетенным людям. Он помог израильтянину, убив египтянина (28:17–18), и напоил скот двух дочерей Шу‘айба (28:22–23). К тому же Муса всегда стремился к совершенствованию своего неполноценного разума: так, он с готовностью внимал поучениям некоего доброго раба Аллаха (18:59–81). Он был верным, искренним рабом Господа, приближенным к Нему; не случайно он плакал, едва услышав весть о знамениях Аллаха (19:52–53).
Соображение третье. Муса, мир ему, — человек-воин, терпеливо переносивший все тяготы и лишения во имя проповеди истинной религии. Он не уставал поминать Аллаха — равно как и гневаться частым грехам своего народа (20:8–98).
Неоднократно же упомянутый Благородным Кораном Фир‘аун, напротив, стал символом несправедливости и деспотии. Описанное Священным Писанием поведение высокомерного, преступного египетского царя поистине ужасает читателя: он жестоко мучит собственных подданных (2:46), не верит знамениям Аллаха (3:9) и неправедно поступает с ними (7:101). Он обвиняет посланника небес в использовании магии (7:106), располагая, при этом, ключами веры — ведь никто в Египте не может уверовать во что-либо без разрешения на то царя (7:120). Он обманывает свой народ, искушает его — и ведет, тем самым, к заблуждению и гибели (10:89; 20:81; 43:50); он превозносится над остальными людьми и расточительствует, живя на земле (10:88; 28:3; 79:17). Фир‘аун — это преступивший пределы природного и разумного человек (20:25); он — грешник, вечно строящий козни верующим (20:62), распутник, предавший свою природу (27:12) и расчленивший свой народ (28:3). Он даже возомнил себя божеством (28:38) — и, достигнув высот гордыни (29:38), принялся всячески истязать своих людей (89:9) и истреблять народы, чтобы лишить их пред своим лицом истинного значения и чести (43:54).
Многие другие эпитеты использует текст Благородного Корана, чтобы открыть читателю суть исторической линии, противостоящей линии человеческой цивилизации, устремленной ввысь и постепенно ведомой пророками, мир им. Пророки, будучи свидетелями человеческого прогресса, наблюдают за тем, исполняет ли тот или иной народ предписания Всевышнего, поклоняется ли он своему Творцу… Только достигнув чести божественного рабства, укоренившегося в самом естестве индивида, человек постигает истинную цель творения Аллахом мира. Ведь сказано: «Я создал джиннов и людей только, чтобы они Мне поклонялись» (51:56).
Нет сомнения в том, что историческая линия веры и богопоклонения возьмет верх над линией фир‘аунов, грешников и беззаконников, заслуживших гибель и забвение. Но, поскольку история взаимоотношений Мусы и Фир‘ауна постоянно повторяется, Благородный Коран через конкретные примеры предупреждает верующих всех времен о возможностях и инструментах деспотов — да смогут мусульмане выстоять перед ними или вовсе избежать их власти.

Глава четвертая
Будущее человеческого общества

У Благородного Корана, безусловно, есть собственный взгляд на будущее человеческого существования. Этот взгляд он излагает чрезвычайно многообразно, чтобы утвердить его в сознании мусульманина. Более того — Священное Писание ислама содержит в себе оригинальный план, могущий претворить в жизнь этот взгляд, воплотить его в реальном бытии большого человечества.
Однако прежде, чем приступить к изложению этого плана, мы сделаем две важные оговорки, предваряющие дальнейший наш рассказ.
Во-первых, ответим тем, кто, смутившись заглавием нашего текста, спросит: «Разве поиск совершенной картины будущего не является пустословием, идеалистическим размышлением о неизвестных мирах? Почему же мы ищем эту картину именно в Коране? Ведь мы знаем, что Писание есть Книга Водительства и идеологии, руководство к практической жизни личности, — но никак не школьный учебник, наподобие пособий по физике, психологии или биологии, сухо излагающий законы вселенной и ее тайны. Поистине, Коран не отнимает у человека просторов творчества; тем более не подменяет он собою самого творчества».
Таковые могут добавить: «Если бы Коран был научным, теоретическим трудом, он оставался бы предметом исследования ученых и философов — но не Писанием всеобщего спасения. Так зачем же нам вычитывать из Корана план будущего человечества? Зачем нам искать среди его строк формулировки законов общественной жизни и закономерностей исторического процесса, столь необходимые для познания модели будущего?».
Отвечая же вопрошающим, скажем: достаточно всмотреться в нижеследующие факты, чтобы понять, насколько важен процесс познания будущего, связанный с историческим путем человечества, для достижения индивидом идеологических целей Корана. Обнаружение этих фактов, несомненно, играет первейшую роль в деле достижения человеком его высших, духовных целей.
Речь идет о таких фактах:
1. о факте существования естественной, логической связи между взглядом индивида или народа на мир, жизнь и человека и характером практической идеологии, ими управляющей; попытки отрицать существование этой связи — необоснованные, пустые сомнения, не более;
2. Благородный Коран, живописуя будущее человека, стремится подтолкнуть последнего, его первозданную природу, добровольно (а не из духа противоречия историческому детерминизму) воплотить описанное в реальной жизни — мыслью и делом;
3. моделирование совершенного будущего человечества, явственно ощущаемая тяга к нему, обусловленная любовью человеческой природы к совершенству и знанию, по-особенному подталкивают человека к строительству того самого будущего.
Поистине, исторический простор человечества есть единственный простор, где научное моделирование события — или даже целой череды событий — полноценно участвует в процессе становления этого события. К тому же дело будущего человечества — это не то, чем вправе заниматься один индивид за счет остальных; будущее человечества — это то, о чем должны думать и говорить все без исключения.
Все это значит, что человеческое творчество не отменяется Кораном, но, напротив, понуждается им активнее участвовать в деле построения будущего. Священное Писание лишь поддерживает человека своей мировоззренческой позицией, — и, в том числе, своим видением его будущего: предсказывая будущее человечества, Коран предлагает личности работать ради своего — и чужого — «завтра» в соответствии со своей волей, со своим выбором и тем самым ведет человека по обозначенному в благородных айатах пути.
Во-вторых, нужно кое-что сказать и о существующих сегодня моделях будущего. Конечно же, все эти модели — не более чем пророчества и мечты, так и не подкрепленные наукой. Более того, научное доказательство в собственном смысле слова, доказательство эмпирическое, быть может, даже не в силах открыть те законы, в познании которых нуждается исследователь будущего. Что до Благородного Корана, то он, как Слово Творца Вселенной и ее истории, содержит в себе описание всего сущего, всех существующих законов. Аллах Всевышний сказал: «Не укроется от Господа твоего вес пылинки ни на земле, ни в небе, — и ни то, что меньше этого, и ни то, что больше; [записано это не] иначе как в книге ясной» (10:62).
Коран имеет полное право говорить о будущем — и эта мысль становится еще яснее, когда мы анализируем капиталистический или марксистский взгляды на будущее человечества. Футурология же капиталистов целиком и полностью строится на их вере в пришествие «человеческого рая» на землю обществ, состоящих из индивидов и их личных свобод политического, экономического или интеллектуального характера. Так капитализм создает картину светского общества, руководствующегося либеральной идеологией, — основой всякой капиталистической теории; член подобного общества считает, будто все его потребности удовлетворены правителями и рынком, а человечество только и должно делать, что стремиться к построению мирового «капиталистического рая». Однако реальность разрушила надежды капиталистов, обнажив ловушки, поджидающие общество на пути к подобному «раю», равно как и последствия построения пресловутого «общества капитала». Эти последствия заставили десятки народов и сообществ прибегнуть к покровительству другой общественной системы — системы социалистическо-марксистской — не столько из любви к последней, сколько из страха перед капитализмом, его цивилизационными ужасами.
Иначе на будущее смотрит марксизм. Фантазия марксистов рисует более странную картину: оказывается, вершиной развития человечества является общество, члены которого совершенно избавлены от типично человеческих инстинктов — в том числе любовных и индивидуалистических. Такое общество не нуждается в государстве и его структурах — ведь его люди самостоятельно, «естественным образом», движутся к общественному благу, ни на секунду не задумываясь о личных выгодах (и даже не зная смысла этого словосочетания). Но прежде чем достичь искомой цели, человечество должно пройти период развития, известный как «железный занавес», растворяющий в себе многие свободы человека и удаляющий из душ последние ростки капиталистической идеологии.
Возражая идеологам марксизма, достаточно отметить, что их модель будущего противоречит основополагающим принципам существования первозданной человеческой природы. Реальность человеческого бытия — проживаемого ли, исследуемого ли — не вправе принять такую, антинаучную по сути, картину грядущих веков общества. Исторический материализм — основа марксисткой футурологии — эмпирически доказал несостоятельность своих методов, а история, в свою очередь, окончательно похоронила эту экономическую модель. Да и вряд ли стоит лишний раз говорить о том, что философия давно опровергла построения материализма как ложные.

Коран и будущее

После всего сказанного мы можем приступить к внимательному изучению благородных айатов, указывающих на величественную картину будущего человечества. Среди этих айатов такое речение Всевышнего: «Обещал Аллах тем из вас, которые уверовали и творили благие деяния, что Он оставит их преемниками на земле, как оставил тех, кто был до них, и утвердит им их религию, которую избрал для них, и даст им взамен, вслед за их страхом, безопасность. Они будут поклоняться Мне, не приписывая Мне ничего в сотоварищи. А кто после этого окажется неверным, те — распутники!» (24:54).
Также сказал Господь: «Мы желаем оказать милость тем, которые были ослаблены на земле, — и сделаем их имамами, и сделаем наследниками. И укрепим их на земле и покажем Фир‘ауну, Хаману и их войскам то, чего они остерегались от них» (28:4–5).
Несмотря на то, что последний айат повествует о вполне конкретном историческом событии, он, будучи соотнесен с другими кораническими отрывками и истолкован преданиями, может приблизить нашему пониманию общую панораму футурологии Священного Писания.
И было также сказано: «Ведь земля принадлежит Аллаху: Он дает ее в наследие, кому пожелает из Своих рабов, а конец — богобоязненным!» (7:125).
Здесь будет уместно связать предыдущие отрывки с таким священным айатом: «Скажи: “О люди! Я — посланник Аллаха к вам всем”» (7:157).
Что касается других строк Благородного Корана, свидетельствующих о победе Религии, то они не только рисуют историческую картину будущего, но и объясняют основные цели коранического Послания. Так, Всевышний сказал: «Он — Тот, Который послал Своего посланника с прямым путем и религией истины, чтобы проявить ее выше всякой религии, — хотя бы и ненавидели это многобожники» (9:99; 61:9).
И молвил Аллах Всевышний: «Он — Тот, Который послал Своего посланника с прямым руководством и верой истины, чтобы дать ей перевес над всякой верой; довольно Аллаха как свидетеля!» (48:28).
Другой благородный айат гласит: «Обрати же свой лик к религии верным, — по устроению Аллаха, Который устроил людей так. Нет изменений в творении Аллаха, это — вера прямая» (30:29).
Исследовав и другие айаты, так или иначе связанные с рассматриваемой нами темой, мы все-таки можем описать кораническую картину будущего.
Итак, как явствует из текста Корана, мусульманам предсказано появление на политической арене единого мирового правительства, управляемого благочестивыми верующими. Их религия, религия Аллаха, была, с Божьей помощью, утверждена на земле; знамя этой религии развевается на бескрайних просторах планеты. Верующие правители приступают к построению общества благочестивых единобожников, которое не загрязнено язычеством, неверием, распутством или страхом несправедливости. В этом обществе царит справедливость ислама, его осеняет благословение Аллаха Всевышнего. Это общество — общество человеческой природы, идущее вслед за своим естеством, и неутомимо трудящееся для приближения к своему Господу в соответствии с установлением Религии и Водительством Откровения.
Повторимся: на всей Земле, согласно Корану, осуществлять власть должны исключительно праведники. Религия восторжествует в народе Аллаха, — и в нем проявятся достохвальные желания человеческой природы; ценностями мира сего будут ценности веры здорового человеческого естества, а их венцом — неусыпное богопоклонение. Члены этого мирового сообщества неизбежно станут конкурировать между собой — но это будет конкурирование благородное, доброе соревнование в деле достижения совершенства на пути к Аллаху Всевышнему.
Только такое общество может обрести максимально возможный на Земле материальный достаток — ибо, как считает Коран, причиной экономических проблем является несправедливое распределение благ, отрицание правителем роли божественного дара в экономической жизни «производящего» человека. Об этом говорит Всевышний в следующем айате: «И дал Он вам все, что вы просите. И если вы будете считать милость Аллаха, то не сочтете ее. Поистине, человек — обидчик, неблагодарный!» (14:37).
Приведенное резюме в общих чертах представляет картину будущего человечества, нарисованную Благородным Кораном. На нее он обращает внимание читателя всеми доступными средствами риторики.
Как нам не вспомнить в связи с этим про многочисленные предания об имаме ал-Махди, мир ему, и его государстве?.. Ведь ал-Махди будет править на Земле — и наполнит ее справедливостью, очистив от неправедности, деспотии и распутства. Именно он осуществит поставленные благородными айатами задачи: вся религия тогда будет принадлежать Аллаху[278], а ислам станет управлять всеми сферами жизни общества.

Риторические приемы, используемые Кораном для привлечения внимания читателя к проблеме будущего

В действительности таковых приемов — бесчисленное множество. Наша задача — постичь их смысл с учетом упомянутых выше общих черт коранической картины будущего.
Во-первых, Коран неоднократно отмечает: необходимо, чтобы всякая человеческая жизнь принесла свои плоды. Ведь человек не был создан для бессмысленного или греховного существования; цель создания человека — поклонение Аллаху и безоговорочная покорность Его Слову, — должна быть достигнута. Поклонение служит пользе этого мира прежде следующего — и благодаря ему на Земле остается только самое лучшее, самое благочестивое. Всевышний не случайно говорит: «И не прекращается этот их возглас, пока не обратили Мы их в сжатую ниву, недвижными. Мы не создали небо и землю и то, что между ними, забавляясь. Если бы Мы желали найти забаву, Мы сделали бы ее от Себя, если бы Мы стали делать. Да, Мы поражаем истиной ложь, и она ее раздробляет, и вот — та исчезает, и вам — горе от того, что вы приписываете. Ведь Ему принадлежат те, кто в небесах и на земле, и кто у Него — те не превозносятся, пренебрегая служением Ему, и не устают» (21:15–19).
Этот айат интересен и тем, что он повествует о гибели лжи в этом мире — а значит, открывает нам очередной исторический закон. Согласно Божественному замыслу о Земле, всякое уклонение от истины обречено на исчезновение. Тот же смысл передают и другие айаты — как, например, речение Всевышнего: «Так приводит Аллах истину и ложь. И что касается пены, то она уходит прахом, а то, что полезно людям, остается на земле. Так Аллах приводит притчи» (13:18).
Во-вторых, Коран настаивает на том, что человеческому обществу, всем народам Земли, была дана одна и та же жизнь, у которой есть начало и конец, которой руководят одни и те же законы, стремящиеся к совершенству. «Общий знаменатель» человечества — это природа индивида, оставляющая, быть может, самый важный, не поддающийся искажению или сокрытию отпечаток на его, человечества, пути. Об этой природе Всевышний сказал: «[Все идет] по устроению Аллаха, который устроил людей так. Нет изменений в творении Аллаха» (30:29).
Богоданная природа не лишает человека, подобно законам физики, возможности выбирать, но она лишь помогает человеческой воле самостоятельно двигаться к построению лучшего будущего. Можно даже заключить, что человеческая воля всего-навсего обретает мотивацию творить совершеннейший предмет исторического процесса, — ибо «поистине, Аллах не меняет того, что с людьми, пока они сами не переменят того, что с ними» (13:12). С воли людей начинается всякая перемена.
В-третьих, Коран подчеркивает: исторический путь человечества есть единый путь божественного Закона, пророческой миссии, свидетельствующей о человеке, и человеческом наместничестве на земле, — и ответственность за него возложена на всех без исключения людей, живущих и живших на нашей планете. Эту мысль развивает не один благородный айат — так, Священный Коран говорит: «И вот, сказал Господь твой ангелам: «Я установлю на земле наместника» (2:28).
И сказал Всевышний: «Он — Тот, Который сделал вас преемниками на земле» (6:165).
Также сказано: «Мы предложили залог небесам, и земле, и горам, — но они отказались его понести и устрашились его; понес его человек, — ведь он был обидчиком, неведающим» (33:72).
Молвил Господь: «Он узаконил для вас в религии то, что завещал Нуху, что открыли Мы тебе и что завещали Ибрахиму, и Мусе, и ‘Исе: «Держите прямо веру и не разделяйтесь в ней»!» (42:11).
Наконец, ниспослал Всевышний: «Мы низвели Тору, в которой руководство и свет; судят по ней пророки, которые предались [Богу], тех, кто исповедует иудейство, а раввины и книжники — сообразно с тем, что им дано на хранение из писания Аллаха, и они — об этом исповедники» (5:48).
Имам ат-Тирмизи[279] передал и такое речение Пророка, да благословит его Аллах и приветствует: «Миссия пророков, что жили до меня, подобна строительству великолепного дома, в котором недоставало одного камня. Люди, заходящие в такой дом, дивятся — и только и спрашивают, что о том, последнем камне»[280].
В-четвертых, Благородный Коран недвусмысленно говорит нам о том, что Вселенная основана на принципах истины, справедливости и четкого целеполагания. А это значит, что любой шаг, сделанный по направлению к истине и справедливости, получит вселенскую поддержку — быть может, и вовсе не замеченную нами. Это — кораническое правило, постоянно действующее в мироздании.
Вся Вселенная хвалит Аллаха. Если же человек и его общество также хвалят Аллаха и поклоняются Ему — то они, наконец, обретают гармонию со Вселенной. Вселенная строится на принципах справедливости — поэтому и человек не должен нарушать справедливого равновесия, следуя за Вселенной. Десятки коранических айатов и хадисов Пророка подтверждают факт существования гармонии между человеком и мирозданием; мусульманин чувствует, как вместе с его молитвой возносится молитва вселенной к Господу. К примеру, следующий айат связывает духовные переживания с материальными явлениями: «А если бы обитатели селений уверовали и боялись Бога, Мы открыли бы им благословения неба и земли» (7:94). Также и другой айат, в котором Аллах Всевышний увещевает человечество в самом начале его исторического пути, гласит: «А кто отвратится от воспоминания обо Мне, — у того, поистине, будет тесная жизнь! И в День Воскресения соберем Мы его слепым!» (20:123–124). Установленная в этом айате связь между поминанием Аллаха и судьбой человека, несомненно, указывает и на то, что на Земле все-таки восторжествуют истина и справедливость.
К этим айатам примыкают другие коранические отрывки, повествующие о божественной любви к благочестивцам, кающимся грешникам, очищающимся верным, послушным мусульманам, терпеливым, надеющимся, справедливым рабам — и к тем, «которые сражаются на Его пути рядами, как будто бы они — плотное здание» (61:4). Заметим, что любовь, упомянутая в этих айатах, имеет не столько чувственное, сколько властное измерение — она указывает на божественную милость, оказываемую верным рабам Всевышнего. Эта милость отражается в истории в качестве побед верных над покоренными врагами; в будущей же жизни раб, по слову Писания, будет одарен пребыванием в Райском Саду и облачен в шелка.
Немаловажно и то, что Благородный Коран неоднократно упоминает о скрытой от глаз твари помощи, оказываемой верному труженику на ниве Аллаха. Так, Всевышний сказал: «А тех, которые усердствовали за Нас, — Мы поведем их по Нашим путям. Поистине, Аллах, конечно, с добродеющими!» (29:69).
И было сказано: «Мы поможем Нашим посланникам и тем, которые уверовали, в здешней жизни» (40:54).
И сказал Господь: «Да, если вы будете терпеливы и богобоязненны и они придут к вам стремительно, — тогда поможет вам Господь пятью тысячами ангелов отмеченных!» (3:121).
В-пятых, Благородный Коран обращает внимание читателя на то, что придуманные человеком социальные модели обречены на исчезновение. Они могут казаться неколебимыми, долговечными; их творцы могут сколь угодно долго вещать о «глубинных корнях» своих теорий. Тем не менее им предначертана гибель. Они не соответствуют вселенской гармонии, с одной стороны, а с другой — несут в себе зерна своего неминуемого конца. Ведь любая система живет согласно единому и единственному живому, реальному Закону.
Что касается национальных, государственных, коммерческих, гендерных, материальных и идеологических видов общности, то все они — лишь временные явления, имеющие эмоциональные или и вовсе иллюзорные корни. Подлинная природа человека без труда обнаруживает истинное положение вещей и фальшь, обманчивость любой неестественной общественной модели.
В конце концов, подлинная идентичность предполагает единство истинных целей и исключает множественность идентичности, верность множеству других вещей. Нет другого божества, кроме Аллаха, — и нет мерила иного, чем Его одобрение. Этого единства не достигает ни одна из выдуманных человеком псевдомоделей общественной реальности.
Всевышний изрек: «Чему следуют те, которые призывают помимо Аллаха сотоварищей? Они следуют только за мнением; они только предполагают» (10:67).
И сказал Господь: «Аллах приводит притчей человека, о котором соучастники препираются, и человека, мирного к другому человеку. Равны ли они в притче? Хвала Аллаху! Да, большая часть их не знает!» (39:30).
И было сказано: «А у тех, которые не веровали, деяния — точно мираж в пустыне. Жаждущий считает его водой, а когда подойдет к нему, видит, что это — ничто, и находит у себя Аллаха, который полностью требует с него расчета. Поистине, Аллах быстр в расчете!» (24:39).
Благородный Коран также говорит: «Те, которые взяли себе помимо Аллаха помощников, подобны пауку, который устроил себе дом, а ведь слабейший из домов, конечно, дом паука, если бы они знали!» (29:40).
Говоря о тех, кто во времена Посланника Аллаха торопились, призывая муки на неверных, священный айат замечает: «Они торопят тебя с наказанием, но Аллах не изменит Своего обещания; и, поистине, день у твоего Господа, как тысяча лет из тех, что вы считаете!» (22:46).
Помимо всего прочего, последний айат обещает грешникам муки этой жизни, как и цивилизационное их поражение.
Благородный Коран убеждает читателя в грядущей победе еще и таким образом: он передает мусульманину божественную весть об исключительной пользе установлений ислама для общества. Только соблюдя каждую букву Закона Аллаха, общество может пойти вперед и покорять высочайшие цивилизационные вершины. Это обещание Аллаха даровать Общине победу над другими социальными моделями гарантируется стремлением мусульманина верить в необходимость пришествия свыше предсказанного будущего и добровольно работать, живя в дне сегодняшнем, для достижения великого своего желания. После этого не останется и места сомнениям в вере индивида-мусульманина и мусульманского общества в неизбежность исторического воплощения коранических картин будущего.
Вместе с тем мусульманин — как и его общество — понимает, что эта картина, претворенная в реальность, нуждается в определенном количестве предпосылок, в десятках предуготавливающих последующие события факторов. Кораническое будущее — это то, что настает только в качестве результата тяжелого труда Общины, сподобляющейся изменением себя получить изменение и от Аллаха. Только так — а не иначе — достигаются великая надежда и Обетованный день.

Способы претворения в жизнь коранических планов о будущем

Итак, мы узнали о том, как именно Благородный Коран живописует картины будущего. Теперь же мы должны кратко, учитывая скромный объем этой главы, упомянуть о методах, при помощи которых Коран пытается подтолкнуть своего читателя к осуществлению изложенных планов о будущем, или хотя бы подступиться к их осуществлению.
Во-первых, Коран, как мы увидели выше, стремится утвердить ясную картину будущего в уме мусульманина. Все это необходимо для осуществления поставленных целей, поскольку исторический процесс неизбежно подпадает под влияние научного прогноза о самом себе.
Во-вторых, Священное Писание исключительно категорично в части требований, предъявляемых элите человечества (а вслед за ней — и всем людям земли), и касающихся необходимости внутреннего изменения и обновления. Оно требует от мусульманина вести ожесточенную, великую борьбу (джихад акбар) против страстей, внимательно исследовать свою душу и познавать ее элементы, склонности и естественные, природные желания. Верующий должен, по слову Корана, укреплять ту сторону своего духа, что ответственна за действование — то есть сферу мысли и воли; он должен искренне возопить к Творцу и найти в себе достаточно сил, чтобы принять божественную милость терпения и послушания, что помогут ему достичь обещанной свыше победы.
Коль скоро индивид обязан вести ожесточенную внутреннюю борьбу за очищение души, общество должно делать то же самое. Социум обязан узнать все о своих скрытых возможностях, отметить точки своих слабости и силы, а после — работать над достижением поставленных исламом целей, избавляться от проявлений многобожия и распутства, обнаруживаемых в его жизни.
Итог настоящей главы таков: Благородный Коран подчеркивает, что ислам есть единственный путь к лучшему будущему из возможных, — равно как и то, что человечество, желающее-таки жить после своей смерти, не может не избрать исламского пути развития.
В действительности, Коран и ислам лишь возвращают жизнь планеты в естественное русло, чтобы она продолжила идти по дороге постоянного совершенствования. К природному состоянию общества нельзя вернуться, не возродив традиции рационализма и логического диалога. Но как раз этого не хотят враги человечества: наперекор Корану они твердят, что нет необходимости выстраивать человеческую мысль и спокойно беседовать друг с другом. Вместе с тем Коран настаивает на непреходящей ценности справедливости и равноправия, считая их фундаментом гармоничной эволюции всякого общества. Обеспечив защиту этих принципов от посягательств грешников и применив их в практической жизни, мы гарантированно придем к верному, с точки зрения Благородного Корана, будущему; тем самым осуществится божественное обещание отдать Землю верным и утвердить на ней единственно верную религию — религию Аллаха.


Глава пятая
Условия диалога

Ислам разрешил осуществлять творческий подход к решению правовых вопросов, избрал логическое доказательство в качестве средства убеждения человека в собственной правоте. Вполне естественно в связи с этим, что он поощрил диалог и призвал стремиться к нему во всех сферах человеческого бытия. К примеру, исламская религия до сих пор всячески выступает за ведение следующих разновидностей диалога:
— диалог мусульман по социальным вопросам;
— диалог правоведов-факихов;
— диалог о вероучении;
— межрелигиозный диалог;
— межцивилизационный диалог.
Что касается текстов, написанных мусульманскими учеными, то они, говоря обо всех упомянутых разновидностях диалога, выделяли некоторые важные его условия. Даже древние наши улемы составляли тома трудов, посвященных вопросам культуры разговора и спора; все, ими описанное, оценивается нами не иначе, как необходимые предпосылки любого диалога, отсутствие которых чревато сокрытием истинного предмета беседы между сторонами. В связи с этим мы хотим обсудить с читателем следующие условия здравого диалога, установленные Благородным Кораном.

1. Определение предметного поля беседы или обладание достаточным для диалога видением проблемы.
Это условие диалога — первое и наиважнейшее в целой череде других. Ведь диалог действительно окажется пустой тратой времени, если, по прошествии долгих часов беседы, вдруг окажется, что участники дискуссии обсуждали два совершенно разных предмета — или две разные тематические линии. Наши ученые обычно для того и начинали свои труды с определения их проблемного поля и его границ, чтобы обеспечить точность и результативность своей аргументации. Это условие настолько логично, что нам даже нет нужды долго его объяснять[281]. Ибо сказал Всевышний: «Скажи: “Это — мой путь. Я призываю к Аллаху, обладая видением — я и те, кто за мной последовали. Хвала Аллаху, я не из числа многобожников!”» (12:108).

2. Объективность.
Под «объективностью» мы подразумеваем такое начало диалога, которое предполагает временное отречение участников дискуссии от всех предыдущих убеждений во имя поиска истины — какой бы она ни была.
Вот Благородный Коран обращается к высшей степени уверенному в своей правоте и утвержденному в своей вере Славному Посланнику, призывая его начать диалог с объективных позиций и сказать: «Поистине, мы и вы либо на прямом пути, либо в явном заблуждении!» (34:23).
Также сказал Всевышний: «Скажи: “Принесите же книгу от Аллаха, которая была бы путеводнее их, — я последую за ней, если вы говорите правду!”» (28:49).
О том же условии диалога писал не один философ-этик.
Например, имам ал-Кашани, автор трактата ал-Михаджжа ал-байда’ фи тахзиб ал-ихйа’ («Белый путь пилигрима к упорядочиванию “Возрождения”») замечал: «Во-первых, тот, кто вступает в дискуссию, должен искать истину и желать ее явления — какой бы она ни была. Если же он всего лишь стремится показать другим свою мудрость, эрудированность и точность аргументации, то он — лицемер, занимающийся категорически запрещенным Законом делом… Ищущий истину должен уподобиться хозяину пропажи, что радуется, найдя свое сокровище. И не так уж и важно для него — он ли прав или его оппонент; но он видит в оппоненте не врага, а помощника, которого стоит благодарить, при собственной ошибке, за открытие истин»[282].
И сказал Всевышний: «Обрадуй же рабов Моих, которые прислушиваются к слову и следуют за лучшим из них!» (39:19).
В связи с этим уместно вспомнить о следующем историческом факте: известно, что хариджиты[283] выступили против имама ‘Али, мир ему, лишь потому, что он сказал третейским судьям: «Смотрите же! Если Му‘авийа прав — то подтвердите его правоту; если прав я — то подтвердите это». После он упомянул уже процитированный нами айат «Поистине, мы и вы либо на прямом пути…» (34:23)[284]. Очевидно, что имам, мир ему, не сомневался в своей правоте и знал о ней — но он всего лишь хотел справедливого, непредвзятого суда.

3. Соответствие квалификации сторон диалога характеру затрагиваемых вопросов.
Вне всякого сомнения, нет ровно никакого смысла в обсуждении предмета, о котором ничего не знают обе стороны беседы, — либо какая-то одна из них не обладает специальными знаниями в необходимой для глубокого разговора сфере знаний.
В связи с этим уместно вспомнить о таких словах Всевышнего: «Вот, вы — те, кто препирается о том, о чем у вас есть знание. Почему же вы препираетесь о том, о чем у вас нет знания? Поистине, Аллах знает, а вы не знаете!» (3:59).
Также сказано: «Поистине, те, которые препираются о знамениях Аллаха без власти, которая пришла к ним, — в их грудях только превознесение — они не достигнут его; ищи же защиты у Аллаха, — поистине, Он — слышащий, видящий!» (40:58).
Ученые подчеркивали вслед за Священным Писанием: «В-восьмых, спорщик должен спорить только с самостоятельно мыслящим, искушенным в науках, человеком, — конечно, если он ищет истины»[285].
Исходя из сказанного, мы полагаем, что изложение тонких научных истин в аудитории, состоящей из большого числа людей, отличающихся друг от друга по уровню знания предмета, есть практика, не удовлетворяющая условиям диалога.

4. Построение диалога на принципах, общих для обеих сторон.
Поистине, диалог не приведет к хоть сколько-нибудь положительному результату, если он не будет основан на общих для сторон принципах либо не будет опираться на источники, общие для всех его участников. Потому-то ученые и отнесли принцип «предвосхищения основания» (ал-мусадара ‘ан ал-мутлуб) к числу логических ошибок, которым нет места в здоровой, предметной беседе.
Мы же, со своей стороны, разве что можем вскрыть личностную сторону этого правила ведения диалога. К примеру, внимательный читатель обнаруживает, что Благородный Коран отвечает тем, кто, следуя своим отцам, отрицает очевидное. Тем самым, Священное Писание предупреждает их о совершенных ошибках, пытаясь понудить их отвечать на вопросы их же незамутненного, первозданного естества. Так, Всевышний сказал: «И когда скажут им: “Следуйте за тем, что ниспослал Аллах!”, — они говорят: “Нет, мы последуем за тем, на чем застали наших отцов”. А если бы их отцы ничего не понимали и не шли бы прямым путем?» (2:165).
Также сказано: «И также Мы не посылали до тебя в селение никакого увещателя, чтобы не говорили благоденствующие там: “Мы нашли наших отцов в некоем учении, и мы следуем по их следам”. Скажи: “А если бы я пришел к вам с более верным, чем то, на [следовании] чему вы застали ваших отцов?”. Они сказали: “Мы, конечно, не веруем в то, с чем вы посланы”» (43:22–23).
Те люди, к которым обращено слово Писания, не верят в то, во что верит спорящий с ними мусульманин. Поэтому, по совету Корана, последний может только напомнить о логических принципах, общих для него и для оппонентов. Например, он вправе сказать: «За безумцами недопустимо следовать. Если мы предположим, что их отцы — безумцы, то окажется, что им недопустимо подражать. Следовательно, они должны доказать факт не-безумства отцов». Он может построить и такой силлогизм: «Тот, кто лучше и мудрее других, достоин подражания, — следовательно, необходимо удостовериться в достоинстве того, кому следуешь».

5. Обе стороны придерживаются законов логики.
Каждый участник диспута обязан следовать в своих размышлениях законам логики, позволяющим естественным образом вывести результат из имеющихся посылок, не прибегая к подлогам, отсрочкам ответа или пустым разговорам. Текстов, запрещающих недобросовестный спор и ложь, великое множество. Например, Аллах Всевышний сказал: «Они приводят [пример] тебе только для спора. Они ведь — народ препирающийся!» (43:58).
И изрек Господь: «…человек более всего препирается!» (18:52).
Также Всевышний призвал людей использовать в спорах логическую аргументацию, сказав: «Скажи: “Дайте ваше доказательство…”» (27:65).
По тому же пути пошли и наши ученые, отвергшие допустимость использования всякого рода уловок в разговоре с оппонентом. Из числа этих уловок уместно вспомнить следующие:
— неясное для второй стороны, «туманное» изложение собственной позиции;
— выход второй стороны за границы обсуждаемого вопроса;
— недопустимо расширительное, неточное толкование слов противника[286].
К этой же разновидности порочного диалога ученые относят и такой диалог, что опирается на личные качества диспутантов, не позволяющие им занять позиции объективности и непредвзятости, — такие как злость, зависть, вредительство, превозношение над истиной или лицемерие. Цель улемов ясна: описывая пороки спорщиков, они призывают их очистить свою душу и вернуться к ее добрым, естественным свойствам, что позволят им держаться законов логики в любом диалоге.

6. Отказ от психологического воздействия на оппонента — или от влияния на него так называемого коллективного разума.
Во враждебной, напряженной аудитории теряется доброжелательная психологическая атмосфера спокойного и мудрого спора, равно как и сам смысл в этом споре, опирающемся на тонкую логическую аргументацию. Лучшим примером такого противодействия конструктивному разговору является упомянутое Благородным Кораном противостояние многобожников Пророку, да благословит его Аллах и приветствует: они обвиняли его в безумии, создавая негативных эмоциональный фон диспута. Потому и было велено Посланнику Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, призвать своих противников оставить попытки устрашения оппонента и, вернувшись к должному спокойствию, подумать о своих лживых обвинениях, предъявленных честному единоплеменнику.
Всевышний сказал: «Скажи: «Я увещаю вас только об одном, чтобы вы стояли пред Аллахом по двое и по одному, потом вы размыслите; в вашем сотоварище нет одержимости. Поистине, он — только увещатель для вас пред жестоким наказанием»!» (34:45).

7. Достижение участниками диспута определенного практического или теоретического результата.
Бессмыслен и тот спор, что ведется вокруг материй, не имеющих никакого отношения к реальности. Действительно, каков смысл бесполезных вопросов или вопросов, на которые и вовсе нельзя дать ответа? «Они спрашивают тебя о духе. Скажи: “Дух — он от повеления Господа моего…”» (17:87).
А вот и другой пример бесполезного препирательства: «Спрашивают они тебя о часе: “Когда его прибытие?”. К чему тебе упоминать это? К твоему Господу конечный предел его» (79:42–44).
Священное Писание отмечает: людям лучше интересоваться знаниями, применимыми в их жизненной практике. Об этом Всевышний сказал так: «И что касается пены, то она уходит прахом, а то, что полезно людям, остается на земле» (13:18).
Великий имам ал-Газали следующим образом писал, касаясь нашей темы: «В-четвертых, спорщик должен обсуждать важную реалию или проблему, могущую иметь место в реальности. Он должен озаботиться тем, что подобно этому…»[287].

8. Направленность дискуссии на достижение общих пространств и на их дальнейшее расширение.
Так, Всевышний сказал: «Скажи: «О обладатели писания! Приходите к слову, равному для нас и для вас, чтобы нам не поклоняться никому, кроме Аллаха, и ничего не придавать Ему в сотоварищи» (3:57).

9. Уважение к мнению оппонента и точность выражений.
В связи с этим сказал Господь: «Скажи: “Вас не спросят о том, что мы согрешили, и нас не спросят о том, что вы делаете”» (34:24).

10. Следование наилучшим методам ведения дискуссии.
Всевышний изрек: «Зови к пути Господа с мудростью и хорошим увещанием, — и препирайся с [оппонентом] тем, что лучше! Поистине, Господь твой — Он лучше знает тех, кто сбился с Его дороги, и Он лучше знает идущих прямо!» (16:126).
И было сказано: «И скажи Моим рабам, чтобы они говорили то, что лучше» (17:55).
Также сказал Господь: «И не препирайтесь с обладателями книги, иначе как чем-нибудь лучшим, — кроме тех из них, которые несправедливы, — и говорите: “Мы уверовали в то, что ниспослано нам и ниспослано вам. И наш Бог, и ваш Бог един, — и мы Ему предаемся”» (29:45).

Глава шестая
Права общества и индивида

Быть может, и нет особой нужды вдаваться в подробности истоков права, описываемого с исламских позиций. Однако мы должны напомнить читателю о том факте, что арабское слово хакк — «истина», «право» — имеет такое первоначальное значение, как «утвержденность», «укорененность» (субут). Поэтому Всевышний Творец, Велик Он и Преславен, часто называется источниками ал-Хакк ал-Мутлак — «Абсолютной Правоты». Правдивой мы не случайно зовем и весть, соответствующую внешней по отношению к нам реальности — ведь Благородный Коран подчеркивает: Вселенная основывается на правоте, правде — и Правотой она была создана. Ведь сказано: «Он — Тот, Кто сотворил небеса и землю в истине» (6:72); «Разве ты не видел, что Аллах сотворил небеса и землю во истине?» (14:22).
Итак, в связи со сказанным, мы должны разработать устойчивый интеллектуальный концепт, объясняющий принципы организации социальных связей — а значит, заключить: права субъектов происходят из сферы реальных событий — и только потом с ними соотносят понятия традиции или разума.
Тут же следует указать и на то, что правовые институты ислама опираются на принцип реалистичности ислама — то есть на особое внимание исламского мировоззрения к проблемам реалий человека, его естества, природных целей и потребностей, его связи с другими людьми и окружающей средой. Ислам концентрируется на человеке — а следовательно, само понятие «право» не имеет смысла за пределами человечности как таковой. Мы ни в коем случае не имеем в виду того, что только человек располагает правами, но подлинный смысл нашей фразы таков: право зиждется на двухстороннем отношении — и одной из сторон этого отношения является человек; если мы вычеркнем этот член из данного «уравнения», то не сможем ничего конкретного сказать о «правах» как феномене.
Как явствует из нашего короткого введения, явление права невозможно мыслить вне рамок двух сторон. Первая сторона — это тот, кому принадлежит право; эта сторона может и не быть словесным, стремящимся или способным вершить возмездие объектом. Вторая же сторона — это та разумная и свободная сущность, на которую возложена ответственность за права. Мы же будем в дальнейшем говорить только о второй стороне явления права, называемой в исламской культуре «правообязанной» (мукаллаф). Именно правообязанные личности, исполняя свои обязанности и возложенные на них Законом поручения, гарантируют другим самостям соблюдение их прав.

«Переплетающиеся права»

Нет сомнения в том, что жизнь представляет собой совокупность переплетающихся друг с другом отношений и противостоящих друг другу нужд. Памятуя об этом, мы легко можем представить себе картину переплетающихся друг с другом прав. А если мы вспомним еще и о славном и тонком исламском планировании жизни общества, в соответствии с которым каждый человек осуществляет свои цели только удовлетворив потребности другого человека, — если мы вспомним об этом, то окончательно удостоверимся в реальности факта «переплетения» прав — настолько сложном, что человек практически не в силах отличить в этом клубке право общества от права личности.
Приведем же коранический отрывок, провозглашающий: «Мы не упустили в книге ничего» (6:38), — и, тем самым, подтверждающий следующую истину: Благородный Коран упомянул обо всех правах человека и потребовал блюсти их настолько строго, что любой правонарушитель считается чуть ли не неверующим, отступником, выступившим против основ Религии. Так, Всевышний сказал: «Видал ли ты того, кто ложью считает религию? Это ведь тот, кто отгоняет сироту и не побуждает накормить бедного» (107:1–3).
Безусловно, мы не сможем описать в этой книге все индивидуальные и общественные права, упомянутые Священным Писанием. Вместо этого мы укажем на некоторые разновидности прав человека и социума, установленные Кораном, оставив в стороне подробное рассмотрение других прав.
Итак, исходя из определения, данного нами правообязанным субъектам, мы можем выделить в совокупности последних два больших сообщества — а именно:
— сообщество индивида — части общества и его судьи и правителя, — лагерь общества, обладающего некоей коллективной личностью, отличающейся от отдельных, его составляющих, личностей.
Что до второй стороны явления права, — тех, кто располагает определенными правами, — то их число поистине велико. Мы можем в связи с этим долго и пространно говорить о многом — и, в первую очередь, о Необходимо-Сущей «Абсолютной Правоте», об Аллахе Всевышнем и Его правах, являющихся основой всякого другого права. Всевышний Сам есть Право, в то время как все, что существует вне Его Самости, — всего лишь слабые, зависимые существа, берущие свое бытие от Него, Преславного. Он — Великий, Благородный и Милостивый Даритель благ. Мы можем обсудить с читателем права ангелов, пророков, Корана, истории, времени, места, дикой природы, людей — а можем поговорить и о праве человеческой души перед самим человеком… Все это значит, что первая из упомянутых нами сторон феномена права настолько обширна и разветвлена, что ее крайне сложно упорядочить и уместить в рамки настоящего исследования — ибо каждый раз, когда меняется субъект того или иного права, меняется сама суть этого права.
Следовательно, предмет нашего последующего разговора будет поделен на следующие тематические блоки:
1) право Всевышнего Аллаха перед индивидом;
2) право Всевышнего Аллаха перед обществом (в рамках этой категории прав мы обсудим и права пророков, Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, и Благородного Корана);
3) право индивида перед обществом; 4) право общества перед индивидом;
5) право мусульманина перед другим мусульманином;
6) право души перед индивидом;
7) право природы перед индивидом — и ее же права перед людским обществом.
Существуют и другие права, идущие вслед за перечисленными нами правами — такие как права истории, места или времени, — о которых мы тоже скажем пару слов со ссылкой на текст Благородного Корана.

Право Всевышнего Аллаха перед правообязанным индивидом

В действительности мы не можем никак сузить границы этого права, поскольку:
А. Аллах Всевышний, как истинное и щедрое Абсолютно-Сущее, обладает ничем не ограниченным божественным величием;
Б. человек — бесконечно слабое перед Ликом Творца существо;
В. Господь постоянно изливает Свою милость на человечество.
Поэтому единственное право Аллаха перед человеком, о котором мы можем написать, — это право на поклонение. Не случайно Благородный Коран награждает лучших людей мира великим эпитетом «раба Аллаха»[288]. В частности, Всевышний сказал: «Всякий, кто в небесах и на земле, приходит к Милосердному только как раб» (19:94).
Также сказано: «А рабы Милосердного — те, которые ходят по земле смиренно и, когда обращаются к ним с речью невежды, — говорят: “Мир!”» (25:64).
И сказал Аллах: «Потом Мы дали писание а наследство тем из Наших рабов…» (35:29).
И изрек Всевышний: «И вспомни рабов Наших — Ибрахима, и Исхака, и Йа‘куба» (38:45).
И молвил Господь: «Ведь боятся Аллаха из Его рабов знающие» (35:25).
И было сказано в Писании: «И написали Мы уже в Псалтыри после напоминания, что землю наследуют рабы Мои праведные» (21:105).
Наконец, сказал Всевышний: «А кто возгордится над служением Ему и вознесется, — тех собирает Он к Себе» (4:171).
Это право Всевышнего Аллаха требует от человека полного, безоговорочного послушания Господу — не только в части тех Его указаний, что пришлись индивиду по душе, но и тех Его предписаний, исполнение которых рабу приходится с трудом переносить.
Основываясь на этой мысли, покойный мученик имам ас-Садр критиковал то, что называется в науке об основах фикха «рационалистической презумпцией невиновности» (бара’а ‘аклиййа). Ведь если мы сомневаемся в том, какого наказания достоин человек при разногласии доктринальных текстов, указывающих на это наказание, — то мы должны изучить этот вопрос с позиции права Аллаха на неукоснительное следование его установлениям. Иначе говоря, мы приступим к исследованию исламского Закона — а значит, придем к мысли о «законодательной презумпции невиновности» (бара’а шар‘иййа)[289]. Однако мы не будем углубляться здесь в эту тему.
Также текст Благородного Корана гласит: «Господь небес и земли и того, что между ними. Поклоняйся же ему и будь терпелив в поклонении Ему!» (19:66).
И сказал Всевышний: «Воистину, Я — Аллах, нет божества, кроме Меня! Поклоняйся же Мне и совершай молитву в Мое воспоминание!» (20:14).
И было сказано: «И поистине, Аллах — мой Господь и ваш Господь; поклоняйтесь же Ему, это — прямой путь!» (19:37).
В этом праве Аллаха черпает исток важнейшее религиозное чувство человека — чувство любви к Богу и желание раствориться во Всевышнем Аллахе, позабыв обо всех других усладах мира. В свете этого чувства все сладости мира видятся как мучение, предуготовленное человеческой душе, и покрывало, скрывающее Всевышнего от взора сердца и истины. Об этом чувстве Аллах говорит в следующем айате: «Аллах приведет людей, которых Он любит и которые любят Его, смиренных перед верующими, великих над неверными» (5:59).
О том же чувстве Всевышний сказал и здесь: «А те, которые уверовали, сильнее любят Аллаха» (2:160).
Также было сказано о нем: «Скажи: “Если ваши отцы, и ваши сыновья, и ваши братья, и ваши супруги, и ваша семья, и имущество, которое вы приобрели, и торговля, застоя в которой вы боитесь, и жилища, которые вы одобрили, милее вам, чем Аллах и Его посланник и борьба на Его пути, то выжидайте, пока придет Аллах со Своим повелением. А Аллах не ведет народа распутного!”» (9:24).
«Украшение поклоняющихся» (Зайн ал-‘абидин), имам ‘Али б. ал-Хусайн, мир ему, так писал в одном из посланий к товарищам: «Знай же, что у Аллаха, Велик Он и Преславен, есть права, блюсти которые ты обязан в каждом своем движении, при всяком покое, в любом постигающем тебя происшествии и на каждой даруемой степени; ты должен блюсти право Всевышнего во всяком своем чувстве или деянии членов. Величайшим правом является право Аллаха Всевышнего перед тобой, установленное Им для Себя; и это — основа всех прав… Величайшее право Аллаха — это право на искреннее поклонение, без придания Единому сотоварищей. Если ты будешь ревностно блюсти это Его право, Он возложит на Себя обязанность покровительствовать тебе в этом и будущем мирах»[290].
Таким образом, право на поклонение устанавливается для человека Религией — и та же Религия берет на себя ответственность за планирование счастливой жизни человека, блюдущего это право, в этом веке и веке грядущем.
Необходимо поразмыслить и над другим важным вопросом — а именно над спорами различных религиозных и философских школ о происхождении категории «право». Итак, право — это продукт человеческой природы, закона, традиции или разума?
Мы, следуя кораническому учению, считаем, что всякое бытийно важное явление должно быть отнесено к истинному, естественному, первозданному человеческому существованию. Оценивая «идеальные» по своему существу права, исследуя их происхождение, мы не можем не вернуться к внутреннему нашему чувству — между прочим, общему для всех без исключения народов Земли. Именно человеческая природа является фундаментом всякого человеческого познания — и именно она приводит нас к Всевышнему Аллаху и его Абсолютному Бытию, что есть начало всех прав. Полагаясь на свою природу, человек может достичь высот богопознания и, наконец, обрести ключ ко всем человеческим правам, веруя в божественное бытие, его единственность, благость, всемогущество и мудрость — а значит, веруя в то, что твердыня Религии этого Милостивого, Мудрого и Всемогущего Существа поможет ему постичь детали прав всего сущего.
Всевышний сказал: «А если ты их спросишь, кто сотворил небеса и землю, — они, конечно, скажут: “Сотворил их Славный, Мудрый”» (43:8).
И сказал Господь: «А если ты их спросишь, кто создал их, они, конечно, скажут: “Аллах”. До чего же они обольщены!» (43:87).
Также сказано: «[все] — по устроению Аллаха, Который устроил людей так. Нет изменений в творении Аллаха; это — вера прямая» (30:29).
Мы не устанем повторять: человеческая природа играет ключевую роль в жизни человечества. Учения вроде материализма, которые отрицают существование некоей первозданной человеческой природы, просто не в силах дойти мыслью до подлинных основ прав человека — а следовательно, не могут выработать подлинно гуманистической позиции в отношении прав и свобод индивида.
Но вернемся к богобоязненному человеку. Итогом его неустанного труда над соблюдением права Аллаха на поклонение становится тщательно продуманная картина действий и чувств. Он работает — но работает только над тем, что нравится Аллаху; он любит — но любит только в Аллахе. О таких людях сказал Всевышний: «Это — день, когда поможет правдивым их правдивость. Им — сады, где внизу текут реки, вечно пребывающими они будут там. Аллах доволен ими, и они довольны Аллахом. Это — великая прибыль!» (5:119).
Также о них сказано: «Аллах доволен ими, и они довольны Аллахом. Это — партия Аллаха» (58:22); «Аллах доволен ими, и они довольны Аллахом. Это — для тех, кто боится своего Господа» (98:8).
Из этого права — то есть права Аллаха на поклонение — исходят другие права и обязанности твари. Ибо написано: «Он сказал: “Господи, внуши мне быть благодарным за Твою милость, которую Ты ниспослал мне и моим родителям, и чтобы я делал благо, которое Тебе угодно, и введи меня Твоей милостью в число рабов Твоих праведных!”» (27:19).

Право Религии

Право истинной Религии — это право послушания. Человек обязан следовать Божественной воле, выраженной в Религии — собрании священных заветов Аллаха Всевышнего, дарованных для счастья людей и их блага. Ведь сказано: «О! Аллаху — чистая вера» (39:3); а также написано: «Он узаконил для вас в религии то, что завещал Нуху, что открыли Мы тебе и что завещали Ибрахиму, и Мусе, и ‘Исе. «Держите прямо веру и не разделяйтесь в ней!» (42:11).

Право пророков

Право пророков — этих носителей божественного веления, этих лучших людей, приближенных к Аллаху, — есть право веры, уважения, любви и послушания Посланию, которое они принесли.
Сказал Всевышний: «[Эта Книга — руководство для] тех, которые веруют в то, что ниспослано тебе и что ниспослано до тебя; и в последней жизни они убеждены» (2:3).
И сказал Господь о некоторых пророках: «Это — те, которых вел Аллах, и их прямому пути следуй! Скажи: “Я не прошу у вас за это платы. Это — только напоминание для миров”» (6:90).

Право Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует

Печать посланничества, господин пророков, лучший представитель человеческого рода Мухаммад, да благословит его Аллах и приветствует, имеет бесконечное количество прав и заслуживает ничем не ограниченную людскую любовь. Благородный Коран всячески подтверждает эту истину и свидетельствует о ней.
Всевышний сказал: «Мухаммад — посланник Аллаха, и те, которые с ним, — яростны против неверных, милостивы между собой. Ты видишь их преклоняющимися, падающими ниц. Они ищут милости от Аллаха и благоволения. Приметы их: на их лицах от следов падения ниц» (48:29).
И сказал Он также: «И знайте, что среди вас — посланник Аллаха; если бы он слушался вас во многих делах, то вы бы страдали. Но Аллах вызвал в вас любовь к вере и украсил ее в ваших сердцах, и сделал для вас ненавистными неверие, распутство и неповиновение. Эти — идущие прямо» (49:7).
И изрек Господь: «О вы, которые уверовали! Не устремляйтесь вперед пред Аллахом и Его посланником и бойтесь Аллаха, — ведь Аллах — слышащий, знающий!» (49:1).
И было сказано: «О вы, которые уверовали! Повинуйтесь Аллаху, повинуйтесь посланнику и властелинам, что среди вас» (4:62).

Право Корана

Вряд ли мы сможем должным образом описать величие Корана и его степень лучше, чем сделал это Повелитель верующих ‘Али, мир ему, сказавший: «А после было ниспослано ему Писание — неугасаемый свет лампы и лучина, мерцание которой нельзя утаить, бездонное море и путь, идущий по которому вовек не заблудится. Коран — это не причастный тьме луч солнца, непрестанное различение [между истиной и ложью], нерушимое разъяснение, не страшащееся болезни исцеление, непобедимая честь, и истина, чьи поборники никогда не будут посрамлены. Он — рудник веры и ее средоточие, источник знания и его море, сад справедливости и ее реки, основание ислама и его стройное здание»[291].
А значит, это право Корана — то, что «прикасаются к нему только очищенные» (56:78).
Вот и другое право Священного Писания: «А когда читается Коран, то прислушивайтесь к нему и молчите, — может быть, вы будете помилованы!» (7:203).
Воистину, это — «Книга, стихи которой разъяснены в виде арабского Корана для людей, которые знают» (41:2)!

Право имамов – членов Семьи Пророка, мир им

Поскольку имамы — непогрешимая часть Общины, вверенное ей сокровище, корабль ее спасения, ее авторитет в делах религиозных и практических и одно из двух сокровищ, о которых заповедал Пророк, да благословит его Аллах и приветствует: «Вы не потеряете истинного пути, если будете держаться их»[292]… Итак, поскольку такова высокая степень имамов, они достойны любви во имя Писания — ибо сказано: «Я не прошу у вас за это награды, а только любви к ближним» (42:22). К тому же послушание им — обязанность, возложенная на Общину словом Всевышним: «О вы, которые уверовали! Повинуйтесь Аллаху, повинуйтесь посланнику и властелинам, что среди вас» (4:62).

Право верных сподвижников Пророка

Сподвижники Пророка, да благословит его Аллах и приветствует, суть первое поколение, что подняло ввысь знамя Послания и пожертвовало своей жизнью ради его распространения по миру и укрепления его основ. Их право — это безусловное право почета и любви.
Так, Священное Писание говорит: «Те, которые следуют за посланником, пророком, простецом, которого они находят записанным у них в Торе и Евангелии, который побуждает их к доброму и удерживает от неодобряемого, разрешает им блага и запрещает им мерзости, снимает с них бремя и оковы, которые были на них, — вот те, которые уверовали в него, и поддерживали его, и помогали ему, и последовали за светом, который ниспослан с ним. Это — те, которые имеют успех!» (7:156).
Все остальные общественные и индивидуальные права, о которых пойдет речь ниже, — это точно такие же коранические установления, играющие свою роль в пределах общего движения человечества к совершенству. Все члены общества призваны одинаково точно следовать Закону Аллаха и строить богобоязненное общество, покорное Ему, — а значит, воплощать на собственном примере идеалы исламского учения о совершенном человеке.

Индивидуальные и общественные права, описанные Благородным Кораном

Поскольку мы уже упоминали о том, что эти права действительно бесчисленны, то мы лишь вскользь упомянем об основных правах человека и общества, приведя в связи с этим соответствующие коранические тексты.

1. Право индивида перед обществом.
Согласно Благородному Корану, человек, живущий в исламском обществе, проживает в высшей степени полноценную жизнь. Так, общество обеспечивает его следующим:
А. полным уважением к его жизни, чести и свободе;
Б. здоровой этической атмосферой, обеспечивающей возможность доброго воспитания;
В. высоким уровнем жизни;
Г. возможностью участвовать в деле социального, экономического, правового, политического и семейного строительства;
Д. отсутствием религиозной, национальной, расовой и других видов дискриминации.
Аллах Всевышний сказал в своей Славной Книге: «О люди! Бойтесь вашего Господа, который сотворил вас из одной души и сотворил из нее пару ей, а от них низвел много мужчин и женщин. И бойтесь Аллаха, которым вы друг друга упрашиваете, и родственных связей. Поистине Аллах — над вами надсмотрщик!» (4:1).
И сказал Он: «О те, которые уверовали! Берегитесь многих мыслей! Ведь некоторые мысли — грех. И не выслеживайте, и пусть одни из вас не поносят за глаза других. Разве пожелает кто-нибудь из вас есть мясо своего брата, когда он умер? Вы ведь почувствовали отвращение. Бойтесь же Аллаха, — ведь Аллах — обращающийся, милостивый! О люди! Мы создали вас мужчиной и женщиной и сделали вас народами и племенами, чтобы вы знали друг друга. Ведь самый благородный из вас пред Аллахом — самый благочестивый. Поистине, Аллах — знающий, сведущий!» (49:12–13).
И изрек Господь: «Все, что вам доставлено, — удел жизни ближней. А то, что у Аллаха, — лучше и длительнее для тех, которые уверовали и на Господа своего полагаются, — и тех, которые сторонятся всяких грехов и мерзостей, а когда гневаются, то прощают, — и тех, которые ответили своему Господу и выстаивали молитву, а дело их — по совещанию между собой; и тратят они из того, чем Мы их наделили» (42:34–36).
Существуют также и подробные исследования, посвященные теме прав меньшинств (таких как немусульмане, выплачивающие джизью (ахл аз-зимма), и неверные, работающие в земле ислама по соглашению с ее правителем (ахл ал-‘ахд). Другие научные труды содержат в себе упоминания о правах иных обществ, о которых мы вряд ли сможем здесь упомянуть.

2. Право общества перед индивидом.
В свете коранических установлений мы выделяем следующие права общества, которые обязан блюсти человек, живущий в нем:
А. право на безусловный приоритет его интересов над интересами индивида;
Б. право на неукоснительное исполнение индивидом законов общества — то есть предмета социального договора;
В. право на удовлетворение всех основных, важнейших ообщественных нужд, — экономических, интеллектуальных и так далее, — об исполнении которых следует заботиться индивиду, если же он отстраняется от этого, то его следует наказывать за отказ от исполнения общественного заказа;
Г. право на защиту себя, своей независимости и благочестия, — равно как и право на прогресс и самостоятельное развитие;
Д. право на укрепление своих природных, коранических качеств.
Всевышний сказал: «Те, которые утвердились в своем жилище и вере до них, любят выселившихся к ним и не находят в груди своей никакой нужды к тому, что им даровано. Они дают предпочтение пред собой, хотя бы и было у них стеснение. Кто обезопасил от скупости самого себя, — те счастливы!» (59:9).
И сказал Он: «Горе же молящимся, которые о молитве своей небрегут, которые лицемерят и отказывают в подаянии!» (107:4–7).
И было сказано: «И приготовьте для них, сколько можете, силы и отрядов конницы; ими вы устрашите врага Аллаха, и вашего врага» (8:62).
А также: «И помогайте одни другим в благочестии и богобоязненности, но не помогайте в грехе и вражде, — и бойтесь Аллаха» (5:3).

3. Право общества перед имамом.
Имам — безусловно, член своего общества, имеющий свои обязанности, — как индивидуальные, так и общественные. Будучи правителем, он должен давать советы, справедливо решать проблемы людей, применять на практике Закон Аллаха. Он обязан уважать права народа и блюсти их; в то же время, он должен защищать независимость своей страны и ее свободу.
Всевышний изрек: «К вам пришел посланник из вас самих. Тяжко для него, что вы грешите; он — ревнует о вас, к верующим — кроток, милостив» (9:129).
И Он сказал: «По милосердию от Аллаха ты смягчился к ним; а если бы ты был грубым, с жестоким сердцем, то они бы рассеялись от тебя. Извини же их и испроси им прощения и советуйся с ними о деле. А когда ты решился, то положись на Аллаха, — поистине, Аллах любит полагающихся!» (3:153).

4. Право имама перед обществом.
В противоположность этому правитель обладает правами перед социумом: члены общества обязаны искать совета имама, слушаться его и чутко следить за исполнением его указов. Ведь Всевышний сказал: «О вы, которые уверовали! Повинуйтесь Аллаху, повинуйтесь посланнику и властелинам, что среди вас» (4:62).
Ученик Благородного Корана имам ‘Али, мир ему, весьма подробно говорил о правах имама, замечая: «О люди! Я обладаю перед вами правами, — и вы имеете предо мною права. Ваше право — это право просить у меня совета, справедливого распределения военной добычи; вы можете просить меня учить вас — да не будете несведущими, — и воспитывать вас — да пребудете знающими. Мое же право — требовать от вас верности присяге, совета о том, что открыто мне — и о том, что сокрыто от меня; вы должны отвечать на мой зов и слушаться моего приказа»[293].

5. Право мусульманина перед другим мусульманином. Эта категория прав может быть названа нами «правами верующих». Конечно же, таких прав, упомянутых Благородным Кораном и преданиями слишком много, чтобы мы имели возможность подробно здесь о них писать. Ниже мы укажем на некоторые права мусульманина, установленные Благородным Кораном, в качестве дополнения к уже рассмотренным выше примерам.
В частности, верующий обладает правом братства, предполагающим, в свою очередь, множество других прав. Так, Всевышний сказал: «Верующие ведь братья. Примиряйте же обоих ваших братьев и бойтесь Аллаха, — может быть, вы будете помилованы» (49:10).
Также, мусульманин располагает правом любви. Ибо сказано: «Те, которые утвердились в своем жилище и вере до них, любят выселившихся к ним и не находят в груди своей никакой нужды к тому, что им даровано» (59:9).
Не менее важно блюсти право верного на помощь. Господь наказал: «И помогайте одни другим в благочестии и богобоязненности, но не помогайте в грехе и вражде» (5:3).
Правоверный располагает и правом на завет. В связи с этим Благородный Коран говорит: «Клянусь предвечерним временем! Поистине, человек ведь в убытке, — кроме тех, которые уверовали, и творили добрые дела, и заповедали между собой истину, и заповедали между собой терпение!» (103:1–3); «Потом будет он из тех, что уверовали и заповедуют терпение и заповедуют милосердие» (90:17).
Другое право мусульманина — это право на познание и укрепление в знании. Ибо сказал Всевышний: «О вы, которые уверовали! Если придет к вам распутник с вестью, то постарайтесь разузнать, чтобы по неведению не поразить каких-нибудь людей и чтобы не оказаться кающимися в том, что вы сделали» (49:6).
Безусловное право мусульманина — право на возврат доверенного имущества. Сказано: «Аллах, поистине, повелевает вам возвращать доверенное имущество владельцам его…» (4:61).
Естественно, один мусульманин не должен выказывать неуважение другому — или награждать его дурными прозвищами. Коран велит: «О вы, которые уверовали! Пусть одни люди не издеваются над другими — может быть, они — лучше их! — и женщины [пусть не издеваются] над женщинами — может быть, они — лучше их! Не позорьте самих себя и не перекидывайтесь прозвищами» (49:11).
Мусульманину запрещено плохо мыслить о своем брате. Однако, если плохая мысль все-таки имеет место быть в душе верующего, ему категорически запрещается выслеживать своего оппонента. К тому же, узнав дурную весть о своем брате, мусульманин не должен кому-либо о ней говорить. Всевышний велел: «О те, которые уверовали! Берегитесь многих мыслей! Ведь некоторые мысли — грех. И не выслеживайте, и пусть одни из вас не поносят за глаза других. Разве пожелает кто-нибудь из вас есть мясо своего брата, когда он умер? Вы ведь почувствовали отвращение. Бойтесь же Аллаха, — ведь Аллах — обращающийся, милостивый» (49:12).
Мусульманин обладает и правом на защиту от проявлений, порицаемых Законом. Коран, к примеру, укорил людей, что «не удерживались от порицаемого, которое совершили» (5:82).
Правоверный имеет право на прощение, — по слову Аллаха: «Держись прощения, побуждай к добру и отстранись от невежд!» (7:198); «[Те, кто] отгоняют добром зло… Для них — воздаяние: [райские] жилища» (13:22).
Нельзя мусульманину не приветствовать своего брата — ибо написано: «И когда вас приветствуют каким-нибудь приветствием, — то приветствуйте лучшим или верните его же» (4:88).
Также у верующего есть право на верность; дела его братьев должны совпадать с их деяниями. Сказал Всевышний: «О вы, которые уверовали! Почему вы говорите то, чего не делаете? Велика ненависть у Аллаха за то, что вы говорите то, чего не делаете» (61:2–3).
Неотъемлемое право мусульманина — это право на справедливость. Господь сказал: «О вы, которые уверовали! Будьте стойкими пред Аллахом, исповедниками по справедливости. Пусть не навлекает на вас ненависть к людям греха до того, что вы нарушите справедливость. Будьте справедливы, это — ближе к богобоязненности» (5:11).
Другим правом мусульманина является право на нераспространение мерзости. А «которые любят, чтобы разглашалась мерзость о тех, которые уверовали, им — мучительное наказание в ближней жизни и в последней» (24:18–19).
Правоверный располагает также правом на удовлетворение своих естественных, необходимых для существования потребностей. Всевышний сказал: «Горе же молящимся, которые о молитве своей небрегут, которые лицемерят и отказывают в подаянии!» (107:4–7); «они дают предпочтение пред собой, хотя бы и было у них стеснение» (59:9).
И, конечно же, мусульманин имеет право на неприкосновенность его жизни, установленную Аллахом Всевышним; Он сказал: «И кто почитает запреты Аллаха — это лучше для него пред его Господом» (22:31).
Повторимся: мы не упоминаем об иных правах одних мусульман перед другими — таких как право на соседскую взаимопомощь, право болящих, женщин, детей и стариков на поддержку — из-за ограниченного объема настоящей работы.

Семейные права

Само по себе право семьи может быть либо правом индивида перед другим индивидом, либо правом индивида перед обществом, либо правом общества перед индивидом. Все потому, что семья есть, согласно исламскому вероучению, первый камень в фундаменте общества. Более того — человек явственно чувствует, что социальные теории и законы функционирования общества берут за основу модель семейных отношений в рамках здравого социального планирования.
Семейных прав довольно много. Мы упомянем некоторые из них.

1. Права родственников.
Всевышний сказал: «И бойтесь Аллаха, Которым вы друг друга упрашиваете, и родственных связей. Поистине Аллах — над вами надсмотрщик!» (4:1); «И давай родственнику должное ему» (17:28).

2. Права родителей.
Господь велел: «И решил твой Господь, чтобы вы не поклонялись никому, кроме Него, и к родителям — благодеяние. Если достигнет у тебя старости один из них или оба, то не говори им: “Тьфу!”, — и не кричи на них, а говори им слово благородное. И преклоняй пред ними обоими крыло смирения из милосердия и говори: “Господи! Помилуй их, как они воспитали меня маленьким”» (17: 24–25).

3. Права супругов.
Благородный Коран детально рассматривает эту категорию прав, считая договор о браке прочнейшим священным заветом. Вместе с тем атмосфера, что должна царить в семье, есть атмосфера милосердия, совершенства и покоя. Так, Всевышний сказал: «Из Его знамений — то, что Он создал для вас из вас самих жен, чтобы вы жили с ними, устроил между вами любовь и милость. Поистине, в этом — знамение для людей, которые размышляют!» (30:20).

4. Права детей.
Эта разновидность прав человека существует ради гармоничного осуществления целей воспитания детей в чистой, здоровой семейной среде. Особый акцент Благородный Коран делает на добром, благочестивом ребенке — положительном элементе общества, что будет нести тяготы будущего.
Всевышний сказал: «Мы завещали человеку благодетельствовать своим родителям; мать носит его с тягостью и производит с тягостью; (и вынашивание его и отлучение — тридцать месяцев), а когда он достигнет крепости (и достигнет сорока лет), он говорит: “Господи, внуши мне благодарить за Твою милость, которую Ты оказал мне и моим родителям; внуши делать добро, угодное Тебе, и устрой для меня благое в моем потомстве! Я обратился к Тебе, я — из числа предавшихся”» (46:14).
Не случайно и Ибрахим, обращаясь к своему Господу, молит о своем потомстве: «Господи! Дай мне достойного!» (37:98).

Права природы

Материалисты, быть может, удивятся, — но ислам считает, что природа имеет права перед человеком, несмотря даже на ее непознаваемость и подчиненность жизни, целям и совершенству человека. Последнему запрещается творить в ней несправедливость или умышленно вредить ей. «Несправедливость» в этом контексте мы понимаем как отказ от божественной милости природы, неподобающее ее использование, приводящее к бессмысленной утрате ее ценных сил. Возблагодарив же Господа за дарованную человечеству милость, верный раб Аллаха должен использовать этот дар лучшим образом, чтобы послужить всем людям, живущим на Земле.
Всевышний отмечает: «Аллах — Тот, Который сотворил небеса и землю, и низвел с небес воду, и вывел ею плоды в вашу удел, и подчинил вам суда, чтобы они ходили в море по Его повелению, и подчинил вам реки, и подчинил вам солнце и луну труждающимися, и подчинил вам ночь и день, И дал Он вам все, что вы просите. И если вы будете считать милость Аллаха, то не сочтете ее. Поистине, человек — обидчик, неблагодарный!» (14:37).
Такова исламская позиция по вопросам природы, изложенная в общих чертах. Что касается подробностей, то необходимо заметить: все отношения человека и природы регламентируются особой системой права. Согласно этой системе, удивительным образом соответствующей данным современной науки, человек связан с животными в гастрономическом, ритуальном, этическом и экономическом планах. Точно так же он связан с природными ресурсами — то есть с землей, металлами и энергиями солнца, ветра и воды, — и аграрными культурами. Человек, дерзнувший нарушить эту тонкую систему, считается исламом преступником, прегрешившим против истины.
«Украшение поклоняющихся», имам ‘Али б. ал-Хусайн, мир ему, так писал о связи человека с его имуществом: «Итак, право имущества таково: ты должен брать его из чистых мест, расточать разумно и не тратить на тех, кто выступает против тебя. Подчини свое имущество делу своего Господа — и не скупись на этом поприще, чтобы не жалеть об упущенных возможностях. Нет иного, чем Аллах, помощника!»[294].
В действительности, ислам описывает вселенную как нечто, гармонично связанное с человеком, и непрестанно восхваляющее Аллаха Всевышнего. Так, Благородный Коран говорит: «Хвалит Аллаха то, что в небесах, и то, что на земле» (57:1).
Также Всевышний сказал: «Прославляют Его семь небес, и земля, и те, кто на ней» (17:46).
И написано: «И гром прославляет Его хвалой, и ангелы — от страха пред Ним» (13:14).
И сказал Господь: «Нет ничего, что бы не прославляло Его хвалой, — но вы не понимаете прославления их» (17:46).
Итак, вселенная — живая сущность, осознающая свои обязанности перед Творцом и восхваляющая Его. Известно из преданий, что Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, сказал, проходя мимо горы Ухуд: «Эта гора любит нас — и мы любим ее»[295].

Права времени, места и истории

Говоря о правах времени, места и жизни человека, мы не можем не вспомнить о следующем: согласно Писанию, человек когда-нибудь будет призван к ответу о том, соблюдал ли он права времени и пространства, — или, напротив, растерял дарованные ему милости. Так, Коран говорит: «Сколько они оставили садов и источников, и посевов, и мест почетных, и благодати, в которой они забавлялись! Так! И даровали Мы это в наследие другому народу — и не заплакало над ними ни небо, ни земля; и им не было дано отсрочки!» (44:24–28).
Даже история имеет перед человеком право — право быть использованной ради лучшего будущего. Всевышний сказал: «В рассказе о них есть поучение для обладающих разумом; это не было измышленным повествованием, но — для подтверждения истинности того, что ниспослано до него, для разъяснения всякой вещи, руководством и милосердием для людей, которые уверовали» (12:111).
И было сказано: «Он вверг в их сердца страх. Они разрушают свои дома своими руками и руками верующих. Назидайтесь, обладающие зрением!» (59:2).
Согласно исламскому взгляду на мир, весь путь человечества — это единый путь к совершенной божественной жизни и Религии Аллаха, частью которого являются индивид и общество. Благочестивое общество, в котором правит ислам, унаследует землю под руководством имама ал-Махди, что наполнит землю справедливостью и добрым судом. Все это значит, что человек ответственен за будущее, а у будущего, в свою очередь, есть права перед человеком, обязующимся планировать все грядущее. Последнее же невозможно, если человек смотрит на свой временной отрезок, отодвинув на второй план историю и будущее.
Рассказывают, что к имаму ‘Али, победившему в одной из битв, обратились его сотоварищи и сказали: «Как бы мы хотели, чтобы такой-то был жив — и увидел победу над врагами, дарованную тебе Аллахом!». Он же, мир ему, отвечал так: «Разве дух твоего брата не с нами? Да! Поистине, в нашем лагере мы застали целые общины, заточенные в чреслах мужчин и утробах женщин. Всех их извергнет время — и всеми ими укрепится вера!»[296]

Права души перед человеком

Одними из прекраснейших прав, согласно исламской точке зрения, являются права человеческой души перед самим человеком. Ведь душа — это великий Божий дар, который должен быть, без излишнего расточительства, использован для достижения поставленных Господом целей. Ибо сказано: «Не бросайтесь со своими руками к гибели» (2:191).
Никто не имеет права унижать свою душу, легкомысленно к ней относиться и обесценивать ее, находясь в общении с грехом. Так, Всевышний говорит о Фир‘ауне: «И он сделал свой народ легкомысленным, и они послушались его. Они ведь были народом распутным!» (43:54).
Точно так же никто не имеет права небрежно относиться к любому члену тела, сотворенному Аллахом Всевышним — «ведь слух, зрение, сердце — все они будут об этом спрошены» (17:38).
Исламское право в высшей степени ревностно блюдет права тела — глаз, ушей, языка, половых органов, сердца и разума; все это — права, которые человек обязан защищать самостоятельно.
«Украшение поклоняющихся», имам ‘Али б. ал-Хусайн, мир ему, отмечает в Рисалат ал-хукук («Трактате о правах»), переданном Абу Хамзой ас-Сумали: «Величайшим правом является право Аллаха Всевышнего перед тобой, установленное Им для Себя; и это — основа всех прав. Аллах, Велик Он и Преславен, установил и другие права для твоего же тела перед тобой. Права имеют все твои члены — от твоей головы до твоих стоп. Твой язык имеет свое право, слух — свое, взор — свое, рука — свое, нога — свое, живот — свое, половой орган — свое. Это — семь членов, что творят действие (фи‘л). После Великий и Преславный установил права для твоих деяний: так, твоя молитва имеет свои права, твой пост — свои, твоя милостыня — свои, твое поучение — свои. Все твои деяния имеют свое право пред твоим лицом»[297].
Так — и только так — человек может существовать в мире прав и обязанностей. Такова истина — и ни одно позитивистское или материалистическое учение, к сожалению, не может эту истину принять и постичь.


Глава седьмая
Международные отношения

Введение

Прежде чем начать наше исследование, мы считаем необходимым высказать несколько соображений, напрямую связанных с делом построения полной картины рассматриваемого ниже предмета, — конечно же, достаточно кратко, конспективно.
1. Быть может, читателя посетит давнишнее сомнение — и он задаст нам такой вопрос: «В чем смысл подобного рода исследования? Ведь ислам — это религия, регламентирующая личную жизнь человека и те стороны общественной жизни, что непосредственно ее касаются. Общая же “сумма” социальных отношений — и, тем более, отношений международных, не должна обсуждаться учеными-богословами».
Ответ на этот коварный, как оказалось, вопрос давно уже стал настолько известным, что нет нужды нам его здесь приводить в полном объеме. Все интересующиеся исламоведением — даже такие, кто не смог достаточно близко ознакомиться с исламским вероучением, — понимают, что подобные вопросы основываются на западном, «церковном» понимании сути религии. Согласно этой интеллектуальной модели, религия есть явление целиком и полностью индивидуальное, личностное; веруя — а на самом деле, ни капли не веря — в свободу вероисповедания, приверженцы этой модели ограничивают поле действия религии личной жизнью индивида. Жан-Жак Руссо резко осуждал столкновение интересов религиозных и светских законов, происходящее при расширении установленных им для религии «личностных» границ, только потому, что находился под влиянием «церковной» религиозной философии.
Исламская же философия такова: религия есть позиция, занимаемая человеком по отношению ко Вселенной, жизни и человеку, — и таким образом фундирующая человеческие чувства. Именно религия корректирует и направляет поведение человека в различных сферах его жизнедеятельности. Более того — если мы исследуем исламское вероучение, то обнаружим, что установления, касающиеся общественной жизни, составляют большую его часть. Можно даже сказать, что поведение индивида зиждется на реакции общества, стремящегося к высокой, божественной цели… Так или иначе, мы только указываем на неправомочность постановки приведенного вопроса, не вдаваясь в подробности давно известного, обстоятельного ответа на него.
2. Исследовав социальные отношения, одобряемые исламом, и основы, на которых эти отношения держатся, мы обнаруживаем, что их главная идея — это идея справедливости и честности, которая в своем развитии достигает сначала уровня идеи милосердия и любви, а после — и высокого предела самоотверженности и самопожертвования. Если же мы захотим определить истинное содержание концепта «справедливость», то мы не сможем вывести его из каких-либо количественных — таких, например, как «равенство», — или материальных характеристик; в противном случае, используя последние при анализе феномена справедливости, мы неизбежно впадем в серьезные противоречия. Единственное мерило справедливости, которое необходимо положить в основу любого определения — это вера в божественную, абсолютную, совершенную Истину, создавшую все и управляющую всем, — ибо она вершит справедливость по всей Вселенной. То же относится и к вере в человеческую природу, в существование естественного пути человечества. Все, что на этом пути создает вокруг человека необходимую добрую атмосферу и поддерживает его стремление ввысь, называется, согласно исламу, справедливостью; в то же время всякое поведение, вступающее в противоречие с нуждами этого пути, считается мусульманами несправедливостью.
Все это значит, что в самое человеческое естество заложены стремление к справедливости и страх перед несправедливостью — равно как и способность отличать справедливость от несправедливости.
3. С темой справедливости связана и другая тема — тема гуманного характера (инсаниййа) законодательства. Достаточно бросить беглый взгляд на некоторые предписаниям ислама, чтобы понять: исламское законодательство всегда учитывает «человеческий» аспект всех рассматриваемых им вопросов. Мы вправе даже сказать, что природа исламского законодательства глубоко гуманистична, ибо она учитывает интересы человеческого естества и гармонирует с ним. А ведь следование естеству — это и есть истинный гуманизм… Не зря Благородный Коран рассказывает читателю о первозданном состоянии человечества, жившего, до губительного усложнения системы общественных отношений, согласно общим законам единой природы. Однако, испытав необходимость в новой социальной модели, увязывающей общественные интересы с интересами индивидов, люди встретили посланных Аллахом пророков, чья весть была согласна с зовом человеческого естества.
Благородный Коран, помимо прочего, указывает и на такой факт: те национальные особенности, которые многие люди расценивают как повод к вражде и ложному разделению, на самом деле являются основой межкультурного диалога и доброжелательного знакомства — то есть фундаментом здоровых социальных отношений. Естественная разница между культурами — это подлинный секрет единства пути человечества и мерило истинного, деятельного благочестия. Ниже мы детальнее обсудим и другие аспекты гуманизма исламской социальной теории.
4. В строгом соответствии с принципом естественности коранического Послания и его гуманизма исламский социальный план следует за путеводной звездой вечности, преодолевая все национальные и пространственные различия. Поэтому многие аспекты этого плана и поныне хранят присущую им исключительно мудрую гибкость, далекую от губительной неустойчивости идеологий. Примеры этой беспрецедентной гибкости исламского вероучения, поистине, многочисленны; из них мы упомянем о просторе дозволенных Законом деяний, заполняемом правителем Общины с учетом текущих ее интересов, и о совете, который имам вправе созвать в нужном месте и в нужное время[298]. Эту гибкость мы обязаны учитывать, размышляя о позиции ислама по вопросам организации международных отношений.
5. Безусловно, коранический текст представляет собою самый общий из существующих на земле законов. Однако детали истории того или иного айата, причины его ниспослания, бесспорно, детализируют этот закон. Свет на его смыслы также проливают решения, принятые в свое время Благороднейшим Посланником, да благословит его Аллах и приветствует, первыми правителями Общины, первыми поколениями мусульман, поддержанными мнениями безгрешных имамов. Вместе с тем ясный смысл коранического текста остается основой любого рода экзегезы.
6. В заключение настоящего введения мы напоминаем читателю о том, что на следующих страницах мы попытаемся исследовать общие основания прикладной исламской теории международных отношений. Что касается границ ее применения, особенностей принципов предпочтения одной стороны конфликта другой или правил принятия ответных мер в конкретных случаях международного диалога, то все это остается в ведении опытного правителя мусульманской страны и определяется с учетом реалий сегодняшнего дня.

Ислам и мировое государство

Быть может, разговор о призыве ислама к построению мирового государства был и остается одной из «необходимостей» исламского богословия — или, по крайней мере, необходимостью фикха, явно осознаваемой мусульманскими учеными и правоведами.
Ислам пришел на землю с Законом, который должен применяться по всему миру, во всех человеческих обществах, во всех сферах человеческой жизни. Закон ислама — единственный путь, что гарантирует достижение караваном человечества желанного совершенства; он — образцовое решение всех людских проблем, основанное на неограниченном божественном знании. Этот Закон — детальный, мудрый план движения человечества, составленный Творцом человека и вселенной.
Ислам — это, несомненно, религия всей жизни человечества; осью жизни человечества является общество. Общежитие же невозможно без государства. Потому-то ислам и призывает своих последователей создать единое мировое государство, где вся религия будет принадлежать Аллаху. Послание ислама отменяет другие законы — и в то же время оно подтверждает истинность основ последних, традиционные их взгляды на мир. Все законы находят совершеннейший свой образ в исламе — религии, в которой человечество обнаруживает свой лучший исторический путь.
Благороднейший Посланник, да благословит его Аллах и приветствует, был послан ко всем без исключения людям, а не к какому-либо племени, народу или географическому региону. Мухаммад — Посланник Творца человечества ко всему человечеству. Ибо сказано: «Скажи: “О люди! Я — посланник Аллаха к вам всем”» (7:157); «И Мы послали тебя только ко всем людям вестником и увещателем» (34:27).
И вот Пророк, да благословит его Аллах и приветствует, призвал весь мир к исламу и направил своих послов к правителям известных ему тогда государств с предложением принять ислам. Иными словами, он на весь мир заявил о своем Послании, которое в то время все еще было гонимо в Мекке. Коранические айаты так повествуют об этой стадии пророческой проповеди: «И поистине, те, которые не веруют, готовы опрокинуть тебя взорами, когда слышат поминание, и говорят они: “Поистине, он ведь одержимый!”. Но он — всего лишь поминание для миров!» (68:51–52).
Благородный Коран отмечает эту истину — истину мирового значения своего Послания — уже в первые годы проповеди Пророка. Не случайно смысл этого айата Величайший Посланник, да благословит его Аллах и приветствует, отразил в своем послании к шахиншаху Хосрову Парвизу: «Во имя Аллаха милостивого, милосердого! От Мухаммада, посланника Аллаха, к шахиншаху, величайшему из персов. Мир тем, кто следует Водительству, верует в Аллаха и Его Посланника, и свидетельствует о том, что нет иного, чем Аллах, Божества, и о том, что Мухаммад — Его раб и посланник! Я призываю тебя следовать исламу; ведь я — посланник Аллаха ко всем людям, пришедший, чтобы предупредить всякую живую душу и призвать наказание на неверных. Прими ислам — да пребудешь в мире. Если откажешься — то на тебе пребудет грех магов».
Памятуя о все той же истине, другие пророки проповедовали об Обещанном дне, когда в мире, управляемом ожидаемым имамом ал-Махди, восторжествует справедливость — и когда вся религия будет принадлежать Одному Аллаху. Эта проповедь — весть о мировом государстве, растущем на основе мирового же Божественного Послания. Тот, кто приступит к изучению нюансов исламского законодательства, вне всякого сомнения обнаружит, что ислам продуман таким образом, чтобы служить всему человечеству; он не несет на себе печати какого-то особенного человеческого, народного, регионального или эпохального характера. Все это настолько очевидно, что об этом можно и вовсе не говорить.
Здесь мы хотим подчеркнуть: ислам, считая себя поистине мировой религией, вполне серьезен и правдив, — тогда как другие социально-идеологические системы постоянно лгут о себе и о своих первоосновах. Ведь первый вопрос, возникающий в сознании исследователя человеческих учений, что претендуют на право правления миром и нациями, таков: что позволяет авторам этих учений считать свои детища достойными достижения общемирового горизонта и, что самое главное, кто позволит им сделать это?
Возьмем в качестве примера «общемировую» теорию марксизма. Марксизм ничем не в силах подкрепить тезис о своем мировом характере, ибо, даже если мы сделаем невозможное и признаем непререкаемую правоту его основ, мы не сможем сформулировать единого диалектического закона, что навяжет власть определенного народа или класса всему миру. Напротив, все открытые человечеством социальные законы свидетельствуют о разнице, существующей между историческими путями сотен народов, обусловленной разной степенью их экономического прогресса и сложности их общественных отношений.
Выходит, марксисты грешат против собственного учения, провозглашая принцип интернациональности и объявляя о возможности построения ими мирового государства. Что касается капиталистов, то они не могут выработать философских основ своей концепции, — не то что отыскать историко-цивилизационное основание существования единого мирового правительства.
Иначе обстоит дело с исламом, объявляющим о своей всемирности, исходя из следующих тезисов:
— ислам есть послание Творца человека, Его завет с людьми и окончательно оформленный Им план пути человечества к совершенству;
— ислам есть религия естества, общего для всех людей и потому отличающего их от животного;
— Посланник ислама — то есть Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует! — есть человек, посланный ко всему человечеству.
Вот то, на что мы хотели указать в связи с рассматриваемой нами темой. Ведь предпосылки исламского вероучения не идут ни в какое сравнение с предпосылками других учений. Ислам — это Послание Аллаха, а не какое-нибудь «послание белого человека», «послание истории» или «подготовительное послание», причастное разным интеллектуальным идолам, созданным сознанием эксплуататора и оккупанта, что силится оправдать обворовывание народов и стран.
Да, всякий человек вправе требовать доказательств; однако по их получении ему не остается ничего другого, кроме как принять истину.
В любом случае, мечта о едином мировом мусульманском государстве — о том, что должно, как мы считаем, рано или поздно возникнуть, — не оставляет нам возможности говорить о международных отношениях в собственном смысле слова. В таком контексте уместнее говорить об отношении отдельных частей тела единой Общины друг с другом, — то есть о залоге успеха проделываемого человечеством пути, о естественном его, человечества, состоянии.
Ислам хочет, чтобы все жители Земли вращались вокруг Каабы — истинной оси единобожия — так же, как вращается вселенная вокруг Престола (‘арш) Всевышнего — оси божественного творения. Эту параллель мы можем обнаружить в словах имама ‘Али, мир ему, сравнившего людей, движущихся вокруг Дома Аллаха, с теми, кто движется вокруг Престола Господа: «Он избрал часть Своей твари, — и она радостно ответила на Его призыв, поверила Ему и встала на сторону Его пророков; она подобна ангелам, что благочестиво обходят Его Престол»[299].

Раскол как исключение

В качестве исключения ислам допускает временное существование в мире двух «обителей» (дарайн) — «обители ислама» и «обители неверия». Граница же, пролегающая между этими обителями, — это мусульманская власть.
Об этом писал и покойный господин ‘Абд ал-Кадир ‘Ауда[300]. Как он считал, «основой исламского Закона является ее мировой, нерегиональный характер… Но поскольку далеко не все люди доверяют мусульманскому законодательству, которое не может быть силой навязано человечеству, ислам, под гнетом обстоятельств, правит только той землей, что подчиняется власти мусульман… Поэтому, рассуждая теоретически, мы вправе говорить о мировом характере исламского Закона, — но, с точки зрения сухой практики, он по-прежнему остается региональным, местным законом»[301].
Итак, «обитель ислама» объемлет всякую страну, большая часть населения которой исповедует ислам, — а также всякую страну, которой правят мусульмане. Что касается «обители неверия», то ее традиционно делят на «обитель войны» и «обитель договора». Отношения мусульманского государства с «обителью договора» регулируются как общими законами диалога с немусульманами, так и заключенными договорами, соблюдение которых обязательно для правоверных. Так, Благородный Коран категорически запрещает нарушать договор, условия которого все еще соблюдаются: «Исполняйте верно договоры: ведь о договоре спросят» (17:36).
Разговор же с «обителью войны» ведется мусульманским государством языком войны — конечно же, в пределах установленных исламом гуманных идеалов.

Важные элементы международных отношений

В этом разделе мы вкратце упомянем некоторые важные элементы, играющие ведущую роль в международных политических отношениях мусульманского государства с другими странами. Однако прежде чем перейти к рассмотрению этих элементов, мы обязаны напомнить читателю о двух столпах исламской внешней политики — а именно:
— о высшей выгоде Общины, выведенной из современных ей реалий;
— о человеческих связях, этических нормах и милосердии.
Безусловно, все мусульманское законодательство проистекает из этих двух первооснов. Мы даже можем, хорошо подумав, сказать, что оба этих столпа являются сторонами одной медали. Ведь ислам преследует одну цель: он стремится направить человека на путь совершенства, высвободить все его творческие силы и очистить его дорогу от всех преград, чтобы он жил, ведомый двумя пророками — внутренним и внешним (то есть своим первозданным естеством и исламским Законом).
Вне всякого сомнения, отличительными чертами мусульманского Закона во всех его деталях остаются реализм и этичность. Конечно же, элементы мусульманской внешней политики, что будут упомянуты нами ниже, отмечены и этими двумя достоинствами. Мы же сосредоточимся в нашем экскурсе на содержательной стороне обсуждаемых принципов.

Элемент первый: демонстрация образцового превосходства мусульманской социальной модели над моделями других людских сообществ.
Мусульманская община, описываемая Благородным Кораном, есть община «посредствующая» — то есть община, служащая высшим образцом цивилизационного развития. Писание сравнивает Общину со срединной бусиной ожерелья, к которой примыкают другие драгоценные его части[302]. Эта Община — община-свидетель, лучшая из общин, явленных человечеству[303]. Следовательно, ее внешняя политика должна отражать идеальное внутреннее устройство и гармонировать с ним — в собственно политическом, информационном, социальном и военном планах.
Как наверняка заметил читатель, этот элемент внешней политики призывает самих мусульман развиваться и стремиться к совершенству во всех сферах их жизни. Они должны учиться на чужом примере, извлекать пользу из всякой конкуренции и нести дальше величайшее в мире гуманистическое послание. Признаться, наша Община, под гнетом множества обстоятельств, потеряла свою ведущую цивилизационную роль; но это ни в коем случае не значит, будто она не должна стремиться вновь ее обрести или вспоминать о ней в контексте укрепления международных отношений мусульманского государства.

Элемент второй: строительство политической линии на фундаменте религиозно-культурных принципов.
Любое внутри- или внешнеполитическое движение должно учитывать тот факт, что мусульманское государство есть государство доктринальное, верующее в принципы, организующие практическую жизнь индивида и общества. Поэтому мусульманское общество сближается с другими обществами ровно настолько, насколько близки их визави к основополагающим принципам истинного вероучения. Иными словами, Община взаимодействует со своими соседями в пределах, установленных исламской религией.
Таким образом, принцип определяет линию внешней политики — ведь именно в свете принципа отношения мусульманского государства с государством немусульманским могут быть дружественными, хорошими или плохими. Что касается братских отношений, то такого рода высокие отношения могут существовать только между самими правоверными, ибо они отмечают единство их целей. Люди, так и не достигшие согласия по вопросам веры, не могут по-братски относиться друг к другу.

Элемент третий: предотвращение возможных демаршей против правоверных.
Этот элемент исламской внешней политики — одно из наиболее выдающихся ее правил, являющихся, в некоторых аспектах, воплощением первого упомянутого нами элемента — ведь защита мусульманами самих себя, своей чести, действительно выгодно выделяет их на фоне других общин.
Согласно третьему закону внешнеполитических отношений, любое соглашение, приводящее к укреплению позиций неверных за счет Общины, считается недействительным. Как считают правоведы, это правило походит на другие правила фикха — такие как, например, правило «нет вреда или вредительства в исламе» или правило «тяжелое и смущающее индивида деяние должно быть отторгнуто». Эти вторичные правовые правила могут быть применены правителем при вынесении важнейших решений, за исключением, правда, тех случаев, когда тяжесть и лишения ведут государство к достижению более высоких целей.
Это правило подкреплено свидетельством Благородного Корана, сказавшего: «И никогда Аллах не устроит неверным дороги против верующих!» (4:140). Также о нем говорят хадисы, такие как, например, следующее предание: «Ислам возвышается — и ничто не бывает выше него. Неверные же подобны мертвецам: они не покрывают свои тела и не наследуют»[304].
В пользу этого правила свидетельствует и консенсус правоведов. Мы можем даже сказать следующее: об истинности этого элемента мусульманской внешней политики говорит сам дух исламской религии, определенным образом связывающий всякое свое суждение и его предмет. Ибо сказано: «У Аллаха величие, и у Его посланника, и у верующих, — но лицемеры не знают!» (63:8).
Отметим: подобное противодействие международному давлению не должно быть расценено читателем как проявление высокомерия Общины. Это правило международных отношений всего лишь подчеркивает цивилизационное превосходство религиозно-культурной модели ислама над другими моделями, лишний раз призывая людей следовать ей. Община, руководствующаяся этим правилом, действует в соответствии с принципами гуманизма… Конечно, спорщики из числа наших оппонентов могут усомниться в основах этого гуманистического действия, начать долгий поиск доказательств — и даже бездумно назвать защиту мусульман от внешнего вмешательства шовинизмом и предъявить еще более несправедилвые обвинения.
Как бы то ни было, это правило довольно важно — и поэтому оно не раз было использовано в различных сферах государственной деятельности (в том числе — сферах политических). Сегодня же мы обязаны должным образом применять его на практике, противостоя великим державам мира сего, стремящимся поглотить Землю и обманным путем овладеть ее ресурсами.
В качестве примера успешного применения нашего правила приведем решение Мирзы Хасана Ширази[305], запретившее в 1268/1891 г. правоверным мусульманам покупать табак. Причиной для принятия подобного решения послужил договор, заключенный распутным шахом Насир ад-Дином[306] с Англией, согласно которому преимущество во внутренней и внешней торговле табаком получала британская компания-монополист. Таким образом, шах поступил несправедливо, отдав исламскую экономику во власть иноверцев. Поэтому, применяя упомянутое нами правило, Ширази издал свою знаменитую фетву, в которой значится следующее: «Использование табака и табачных изделий, начиная с сегодняшнего дня, строго запрещается. Покупка табака расценивается как объявление войны имаму ал-Махди, мир ему».
Можно привести в связи с этим и другой пример из новейшей истории Ирана — а именно решительную позицию имама Общины, великого Хомейни, занятую по отношению к «акту капитуляции» — условиям, выдвинутым иностранцами, желавшими сохранить за своими гражданами, проживающими в Иране, особый правовой статус. По их мнению, над иностранными резидентами консул должен вершить закон их страны в обход иранского, исламского законодательства. Судебный иммунитет иностранцам должен был обеспечить договор, подписанный свергнутым режимом шаха в 1963 г.; против этого документа, противоречащего принципам ислама и справедливости, восстали крупные ученые страны во главе с Имамом-Вождем, сосланным впоследствии беззаконным правителем в Турцию. В день «депортации» Хомейни и были посеяны первые семена Великой исламской революции — и прекрасно то, что в своем смелом заявлении имам руководствовался следующим священным айатом: «И никогда Аллах не устроит неверным дороги против верующих!» (4:140).
Если бы исламская Община — или те, кто ведает ее делами, — всегда держались этого нашего правила, то ее никогда не постигли бы сегодняшние беды. Мы же видим, как правители-мусульмане посещают заседания, на которых признают неприкосновенность границ Израиля — того врага, что угнетает мусульман и оскорбляет их честь и достоинство.
Следует упомянуть о том, что первые три элемента системы мусульманских международных отношений вместе созидают дух независимости, противостоящей всякому унизительному иностранному владычеству.

Элемент четвертый: просветительство, предшествующее всякому другому шагу.
Ислам — религия обучения и воспитания. Будучи доктриной реалистичной и этически выверенной, он принимает на себя ответственность за обучение того человека, обращения которого он желает. Всякому обществу, что желает проникновения ислама в самые глубины его естества, кораническое Послание открывает свою шкатулку — и ее цена становится очевидной для всех. Поэтому Благородный Коран отвергает все формы подражания авторитету и призывает своего исследователя использовать только логически выверенную аргументацию. Ибо сказано: «Представьте ваши доказательства» (2:105; 21:24; 27:65).
Также Коран отвергает как порицаемые любые формы идеологического принуждения, говоря: «Нет принуждения в религии» (2:257). Так, он требует от своей Общины искать особой мудрости и прозорливости.
Что касается отношения к другим людям, ислам требует начинать разговор с ними с ясного, убедительного призыва к истине. Всевышний сказал: «Зови к пути Господа с мудростью и хорошим увещанием и препирайся с ним тем, что лучше! Поистине, Господь твой — Он лучше знает тех, кто сбился с Его дороги, и Он лучше знает идущих прямо!» (16:126).
И сказал Господь: «Поэтому взывай же и стой прямо, как велено тебе, и не следуй за их страстями» (42:14).
И было сказано: «Кто же лучше словами, чем тот, кто призывает к Аллаху, и творит благое, и говорит: “Я, поистине, предавшийся!”» (41:33).
Также написано: «Скажи: “Это — мой путь. Я призываю к Аллаху, обладая видением, — я и те, кто за мной последовали. Хвала Аллаху, я не из числа многобожников!”» (12:108).
В связи с этим мученик Исламской революции в Ираке, «Знамение Аллаха», господин ас-Садр пишет в книге Иктисадуна («Наша экономика»): «Другое же требование, предъявляемое проповедникам ислама, таково: они обязаны, прежде всего другого, объяснить свое мусульманское Послание, возгласить о нем и подкрепить свою проповедь доказательствами и свидетельствами ее истинности. Все должны узреть правоту ислама — да так ясно, чтобы даже логичному, доброму спору о ней не оставалось места. Если же люди, несмотря на все это, все-таки настаивают на неверии в Свет… то исламскому призыву — призыву мировому, учитывающему подлинные интересы человечества, — остается только прорезать свой путь материальной силой и вооруженной борьбой»[307].
Ал-Кафи имама ал-Кулайни содержит следующее предание, переданное имамом ас-Садиком, мир ему: «Повелитель верующих ‘Али, мир ему, говорил: “Посланник Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует, направляя меня в Йемен, сказал: «О ‘Али! Не бейся с тем, кого ты еще не призвал принять ислам. Клянусь Аллахом: муж, обращенный Великим и Преславным твоими руками, принесет тебе больше пользы, чем все, над чем восходит и заходит солнце! Он будет верен тебе, о ‘Али!»”»[308].
Такова кораническая метода, которой были научены Муса и Харун, мир им, — ибо им было сказано: «Идите к Фир‘ауну — ведь он возмутился; и скажите ему слово мягкое — может быть, он опамятуется или убоится» (20:45–46).
Проповедь необходима даже в деле противостояния распутникам — быть может, услышав ее, они обратятся к истине. Поэтому Величайший Посланник неоднократно повторяет в своих письмах к шаху Ирана и императору роме-ев (византийцев) фразу: «Я призываю тебя исламским призывом», — следуя, тем самым, высоким законам исламской проповеди. Настолько же ревниво блюли эти предписания и послы, направленные Пророком в различные страны, чтобы исполнить долг проповеди об Аллахе Всевышнем; среди них хроники отмечают следующих посланцев:
— ‘Абдаллаха б. Хузафу ас-Сахми, посланного Пророком в Иран;
— Хатиба б. Абу Балта‘а, посланного Пророком в Египет для проповеди перед Мукаукисом[309];
— Дихйу ал-Калби, посланного Пророком в Рим;
— ‘Амра б. Умаййу, посланного Пророком в Абиссинию;
— Салита б. ‘Амра, посланного Пророком в Йемаму;
— ‘Амра б. ал-‘Аса, посланного Пророком в Оман;
— Хармалу б. Йазида, отправленного во главе посольства в город Айлу, что находится на берегу Красного Моря;
— ал-Мухаджира б. Умаййу, посланного Пророком к царям Химйара;
— Халида б. ал-Валида, посланного Пророком в Хама-дан — город, расположенный неподалеку от Оманского залива;
— ‘Али б. Абу Талиба, также посланного Пророком в Хамадан;
— Хузайфу б. ал-Йамана, посланного Пророком в Индию;
— ‘Абдаллаха б. ‘Аусаджа, посланного Пророком к племени хариса б. курайз;
— Джарира б. ‘Абдаллаха ал-Баджили, посланного Пророком к химйаритским племенам зу-ал-кила‘.
История знает и других послов, взваливших на себя тяжкую ношу проповеди различным народам.
Если же мы захотим обсудить современные внешнеполитические применения этого нашего принципа, то нам придется вспомнить о просветительских командировках и кропотливой работе проповедников над слуховым и визуальным аспектами восприятия их дела иноверцами; не менее важно для мусульманского правителя представлять немусульманскому обществу серьезные объяснения исламской позиции по тем или иным вопросам и направлять хороших докладчиков на международные конференции и симпозиумы.
Еще раз подчеркнем: особенность мусульманской системы международных отношений состоит в том, что она смотрит на дело просвещения и проповеди как на божественное повеление и необходимый принцип, который нужно применить на практике, прежде чем взяться за оружие или сделать какой-либо другой политический шаг по отношению к стране-противнику. Что касается современной, в высшей степени коварной политики, то она лишь прикрывается просветительской деятельностью как очередным политическим демаршем; достигнув своей цели, сегодняшние политики запросто могут исказить истину и изменить ее мерила.

Элемент пятый: неустанное следование принципу справедливости.
Как мы уже неоднократно говорили выше, справедливость есть основа исламской картины реальности. Ибо Благородный Коран говорит: «Свидетельствует Аллах, что нет божества, кроме Него, — и ангелы, и обладающие знанием, которые стойки в справедливости…» (3:16).
Справедливость также служит, согласно исламскому вероучению, основой общественных отношений. Так, Всевышний сказал: «О вы, которые уверовали! Будьте стойки в справедливости, свидетелями пред Аллахом…» (4:134).
Поэтому вполне естественно, что Коран настаивает на необходимости проведения в жизнь принципа справедливости в несправедливые времена лжи и злобы, — ибо священный айат повелевает: «Пусть не навлекает на вас ненависть к людям греха до того, как вы нарушите справедливость. Будьте справедливы, это — ближе к богобоязненности» (5:11).
Отметив справедливость обращения мусульман «обители ислама» с иностранцами, мы поймем, насколько гуманен приводимый нами элемент исламской внешней политики, воплощаемый в исламских же концепциях войны, договора и аренды. Эта основа международных отношений мусульманского государства объясняет причину, по которой мусульмане плечом к плечу становятся с угнетенными народами и изгнанными из домов общинами, что противостоят несправедливости и греху во всяком месте, — даже тогда, когда беды последних напрямую не касаются членов Общины. Таким образом, она порицает всякую несправедливость, бытующую в системе международных отношений.
Наша помощь угнетенным народам не является декларативным или стратегическим шагом, который, в случае успеха мусульманской инициативы, станет обслуживать наши интересы за счет мучимых нами же людей (к сожалению, именно так поступают сегодня величайшие политические силы Запада и Востока). Напротив, наш шаг — не что иное, как воплощение позиции, основанной на крепком фундаменте веры; ослушавшись принципа справедливости, мы вмиг сойдем с прямой, подлинно исламской дороги и окажемся в лагере высокомерных людей, о которых Всевышний сказал: «А может быть, вы, если отвратитесь, будете портить землю и разрывать родственные связи? Это — те, которых проклял Аллах. Он оглушил их и ослепил их взоры» (47:24–25).
Помимо того, Благородный Коран рисует перед нами картину доброй, утвержденной в вере Общины, говоря: «[Поможет Аллах] тем, кто — если Мы их укрепляем на земле — поддерживают молитву, дают милостыню, призывают к одобряемому и удерживают от порицаемого. К Аллаху — завершение дел!» (22:42).

Элемент шестой: принцип «привлечения сердец».
Этот принцип, с одной стороны, иллюстрирует доброжелательность исламского законодательства, — а с другой, являет нам его реалистичность. Ведь только в доброжелательной атмосфере, привлекающей сердца, души подготавливаются к приятию правды и приближаются к пониманию реальности. Материальной основой этого принципа является доля «тех, у кого сердца привлечены» (ал-му’аллафа кулубухум)[310] в бюджете заката. Эта доля открывает перед исламскими правителями путь к споро налаженной работе с неверующими, к поддержке обездоленных и помощи им — словом, к привлечению сердец иноверцев к исламу.
Правоведы-факихи непрестанно спорят о границах этой юридической категории, гадая: обозначает ли она только неверующих или указывает также на маловерных мусульман и лицемеров?[311] Однако, как следует из духа исламского вероучения, его экономических аспектов и размышлений видных факихов шиизма и суннизма — в том числе имама-вождя Хомейни, — это принцип все-таки является всеобщим. Он играет роль той правовой основы, что позволяет мусульманскому государству искать выгоду везде, где бы она ни появлялась.
А потому естественно, что принцип «привлечения сердец» стал элементом исламской политики, во многом определившим структуру международных отношений исламского правительства. Основываясь на этом принципе, правитель-мусульманин вправе направить адресную помощь любому государству, любым личностям или фондам, — к каким бы религиям или идеологиям те себя ни относили. И, коль скоро пресловутый принцип был применен в эпоху, последовавшую после смерти Пророка, да благословит его Аллах и приветствует, то нет сомнения в его исламском происхождении — а значит, и в допустимости его применения в другие эпохи.
Заметим также, что средства, выделяемые на подобные нужды правителем Общины, далеко не ограничены долей «тех, у которых сердца привлечены», в общем фонде закат. В целом, согласно авторам работ по экономике, ислам разрешает главе мусульманского государства вкладывать деньги в те проекты, что преследуют высшие религиозные цели. Это значит, что применение нашего принципа на практике служит десяткам политических целей, достигаемых государством посредством оказания субъектам права разного рода помощи, склоняющей сердца к принятию ислама. Однако необходимо помнить о том, что сиюминутная политическая польза всегда должна служить величайшему делу исламской Общины.

Элемент седьмой: соблюдение международных договоров и соглашений.
Этот элемент необычайно важен для подлинной мусульманской внешней политики, ибо он обозначает ее реалистичность и уважение к правам человека как таковым. Безусловно, исламский лидер тщательно взвешивает все «за» и «против» при подписании любого договора; однако, подписав его и согласившись со всеми его положениями, он неукоснительно ему следует. Ибо сказано: «И исполняйте верно договоры: ведь о договоре спросят» (17:36).
Договоры, заключаемые с государствами или иностранцами, бывают либо регламентируемыми исламским учением (и тогда следует строго блюсти слово исламского Закона и установленные им границы), либо сравнительно от него обособленными (что позволяет правителю по своему усмотрению заключать выгодные для Общины сделки). Примерами регламентированных исламом договоров являются договор о проживании на территории исламского государства, мирный договор и охранная грамота; вторую же разновидность договоров представляют все другие соглашения, касающиеся сфер экономики, обороны и так далее.
Позиция ислама по тому или иному договору может быть определена в соответствии со словами Благородного Корана и благословенных хадисов, — равно как и по примеру деяний Посланника Аллаха, да благословит его Аллах и приветствует.
К примеру, отдельные положения договора о проживании иноверца на территории «обители ислама» упоминаются в следующем благородном айате: «Сражайтесь с теми, кто не верует в Аллаха и в Последний день, не запрещая того, что запретил Аллах и Его Посланник, и не подчиняясь религии истинной — из числа тех, которым ниспослано писание, — пока они не дадут откупа своей рукой, будучи униженными» (9:29).
История сохранила для нас и договоры, заключенные Пророком, да благословит его Аллах и приветствует, с христианами Наджрана, племенем бану таглиб и некоторыми иудейскими общинами. Мы не хотим углубляться здесь в подробности содержания этих договоров — но хотим отметить, что эти документы до сих пор занимают видное место в системе фикха, черпая свой исток из Благородного Корана. Упомянем и о двух следующих нюансах.
Во-первых, то, о чем мы говорили выше, относится только к договорам, заключенным легитимным мусульманским правителем. Что касается договоров и соглашений, заключенных теми распутниками и нечестивцами, что силой покорили мусульман, то их исполнение не обязательно для правоверного. Авторов этих документов никто не уполномочивал говорить от лица мусульман, — если, конечно, они не действуют по личной инициативе, поощряемой Законом (как, например, некоторые мусульмане, подписывающие, в исключительных случаях, охранные грамоты). В любом случае, польза, получаемая от этих договоров, должна быть трезво оценена мусульманами.
Во-вторых, эти договоры подписывают две стороны. Следовательно, нужно учитывать намерения другой, немусульманской стороны, степень ее доверия к мусульманскому лидеру, что подписал то или иное соглашение. Если ее позиция, занятая по отношению к исламскому правителю, остается неясной, то нам необходимо соблюдать осторожность в деле расторжения достигнутой договоренности. Именно поэтому факихи оживленно обсуждают степень необходимости уважения свободы военнослужащих, которые, под «гражданским» прикрытием, проникли в пределы мусульманского государства… Увы, мусульмане многажды обнаруживали, что иностранное государство, вступившее в сговор с их так называемым правительством, знало, что псевдоправители суть лжецы, не располагающие правом говорить от лица Общины; тогда мусульмане осознавали, что эти несправедливые договоры ничем не стесняют их свободы действий.
Элемент восьмой: принцип зеркальности отношений. Всевышний говорит: «Запретный месяц — за запретный месяц. И запреты — возмездие. Кто же преступает против вас, — то и вы преступайте против него подобно тому, как он преступил против вас. И бойтесь Аллаха и знайте, что Аллах — с богобоязненными!» (2:190).
Итак, принцип воздаяния подобным за преступление (кисас), с одной стороны, и принцип воздаяния добром за добро — с другой, суть два логически стройных правила, применяемых человеком в его общественной и личной жизни. Они настолько же эффективно могут быть применены в области международных отношений — как в части противодействия иностранным посягательствам, так и для расположения сердец к исламскому вероучению.
К примеру, враг на протяжении многих веков брал мусульман в плен. Мусульмане же, естественно, поступали с врагом точно так же, как поступал он с ними, и тоже брали его солдат в плен, правда, учитывая особенности исламской правовой системы. Последние регламентируют поведение вождя Общины, который, определяя условия содержания неприятелей в плену, руководствуется высокими принципами добродетели, человеческой любви и духом Закона, не приемлющего идеи рабства, — то есть теми высокими чувствами, которые он снискал в продолжение своей жизни. Если же вождь видит, что пленение является лучшим ответом на выпады врага, с одной стороны, — а с другой, лучшим образом направляет пленных к познанию ислама и интегрирует их в исламское общество, уничтожая в них дурные силы, то он обязан как можно быстрее приказать пленить воинов противника. При этом вряд ли будет корректно сравнивать исламское рабство с человеконенавистническими формами рабства, существовавшими в других обществах того времени.
В связи с этим «Знамение Аллаха», имам ас-Садр пишет: «Необходимо учесть, что только правитель ответственен за применение по отношению к военнопленным одной из трех мер — безвозмездного освобождения, освобождения за выкуп или вовлечения в рабство. Мусульманский правитель должен увязать свое решение с общими интересами Общины. Об этом говорили праведный имам, «второй мученик» (аш-шахид ас-сани) Зайн ад-Дин ал-‘Амили и другие факихи ислама. К этому мы можем добавить и следующий факт: ислам не поощряет войны как таковой — но разрешает ее только тогда, когда во главе Общины стоит непогрешимый имам, что направляет исламское войско в его борьбе. Исходя из сказанного, мы можем заключить, что ислам никогда не поощрял рабство — за исключением тех случаев, когда пользы от него было больше, чем от освобождения военнопленных. Право решения в этом вопросе принадлежит только непогрешимому имаму, который никогда не ошибается в определении лучшего пути.
В этом установлении нет ничего, что могло бы опорочить ислам, — но нечто, подобное ему, присутствует в других социальных моделях, какими бы ни были их идеалы. Рабство иногда бывает полезнее освобождения пленных. Если враг вовлекает в рабство своих пленных, то необходимо ответить ему симметрично, также прибегнув к подобному поведению»[312].
Все это касается отрицательной стороны нашего принципа. Однако у него есть и положительная сторона: в том случае, если враги ислама достойным образом обращаются со своими пленными, ислам повелевает доброжелательно относиться к плененным вражеским воинам. Мусульмане должны обращать внимание и на жесты доброй воли своих противников — ибо сказано: «А если они склонятся к миру — то склонись и ты к нему…» (8:63).
И также написано: «Не дает вам Аллах запрета о тех, которые не сражались с вами из-за религии и не изгоняли вас из ваших жилищ, благодетельствовать им и быть справедливыми к ним, — ведь Аллах любит справедливых!» (60:8).

Элемент девятый: вооруженная борьба и различные ее аспекты.
Неисчерпаемый вопрос о вооруженной борьбе имеет свои широкие горизонты и аспекты. Конечно же, ислам попытался должным образом регламентировать ведение военных действий, чтобы, преследуя высшие мусульманские цели, очищая путь перед исламской проповедью и сохраняя ее постоянно движущуюся ось, Община гарантировала своим противникам в высшей степени гуманистичное отношение. Повторимся: эта проблема настолько глубока, что мы не можем здесь детально ее обсуждать.
Таковы основные элементы мусульманской системы международных отношений, обнаруживаемые нами в кораническом тексте; о них мы говорили довольно кратко, оставив читателю возможность самостоятельно ознакомиться с особенностями их применения в теории и на практике. Безусловно, один элемент прямо или косвенно может быть связан с другим — как, например, связан принципиальный характер мусульманской внешней политики с вопросом о вооруженной борьбе Общины. Мы же, в ходе нашего исследования, выделяли их в соответствии с той особенной ролью, которую каждый элемент играет в определении сущности международных отношений мусульманского государства.
Во всяком случае, мы, насколько это вообще было возможно, описали основу, на которой зиждутся отношения «обители ислама» и «обители неверия», — однако мы по-прежнему помним о необходимости построения единого мирового мусульманского государства. Эта необходимость остается высшим принципом внешней политики мусульманской Общины, определяющим ее суть и особенности.
Уместно здесь упомянуть и о том, что политика Исламской Республики Иран до сих пор идет по пути последовательного применения на практике всех вышеназванных высоких принципов. Вследствие своей решимости Иран столкнулся с давлением иностранных правящих элит, с мировой политической, военной, экономической и информационной блокадой. Но он сокрушил все заговоры, выйдя из политической борьбы с высоко поднятой головой, с чувством гордости за свою исламскую Миссию, что четко определило предпосылки его действий, его цели и пути их достижения.

Об Исламской конституции

Вернувшись к Исламской конституции, мы обнаружим в ней все те принципы внешней и внутренней политики, о которых мы говорили выше. Согласно ее тексту, основными целями мусульманского государства являются борьба против оккупации и внешнего владычества, построение системы международных отношений в соответствии с исламским учением и помощь всем слабым и обездоленным людям земного шара. Сорок третья же статья документа полагает, в качестве основы экономической исламской модели, принцип независимости государства от экономического влияния внешних эмиссаров.
Сто сорок шестая статья Конституции категорически воспрещает строительство иностранных военных баз на территории страны — пусть и во имя мирных целей. В целом десятый раздел Исламской конституции посвящен отдельным вопросам внешней политики. Согласно сто пятьдесят второй статье документа, «внешняя политика Исламской Республики Иран основывается на принципе противодействия любому виду внешнего на нее влияния — или даже словесного одобрения этого влияния, — а также на принципах полной независимости во всех сферах деятельности, единства территории страны, защиты прав всех мусульман и необязательности взаимодействия со странами-агрессорами. Мирные отношения Республика поддерживает только со странами, не воюющими против нее».
Также сто пятьдесят третья статья Конституции гласит: «Запрещается заключать договоры, что отдают в руки иностранцев природные ресурсы, армию, экономические и культурные институты или любую другую собственность страны».
Сто пятьдесят четвертая статья того же документа провозглашает следующее: «Исламская Республика Иран считает счастье каждого члена мирового сообщества своей высшей целью; также она считает независимость, свободу, диктат закона и справедливости неотчуждаемыми правами всех народов мира. Основываясь на этом и отрицая возможность вмешательства во внутренние дела других народов, Республика поддерживает и защищает любую форму справедливой борьбы обездоленных членов общества с угнетателями — в какой бы точке земного шара она ни шла».
Наконец, сто пятьдесят пятая статья Конституции содержит такое установление: «Исламская Республика Иран сохраняет за собой право предоставления политического убежища тем, кто обратился к ней с соответствующей просьбой, — за исключением отдельных лиц, что, в соответствии с законодательством Ирана, считаются его властями преступниками или предателями».

«Второе исключение»

Как читатель наверняка помнит, в начале этой главы мы назвали разделение мирового сообщества на «обитель ислама» и «обитель неверия» исключением из правил мирового политического устройства, — конечно, согласно слову исламского законодательства, утвердившего за человечеством право на единое мировое государство. После мы рассмотрели отдельные аспекты взаимодействия этих двух «обителей» друг с другом, опираясь на исламское вероучение, его реалистический характер и этическую специфику. Говоря о первом исключении, мы предположили существование единого исламского государства, управляемого имамом, что легитимно получил свою власть и сделался повелителем в «обители ислама». Такой случай — естественное явление в жизни «обители ислама»; при этом необходимо помнить о следующих правилах исламской политической модели:
— исламский Закон — един и неизменен во все времена;
— имам ничем не ограничен в деле заполнения так называемой правовой пустоты, учитывающей текущие интересы исламского общества;
— дух ислама определяет общее единство, — но никак не разрозненность действий мусульман.
Этот же дух категорически воспрещает разделять исламское сообщество, считая подобное деяние великим грехом. Исходя из всего вышесказанного, мы должны ответить некоторым исследователям, которые считают существование нескольких исламских государств в границах «обители ислама» феноменом, совместимым с исламским правом. Зачастую таковые ссылаются на следующий факт: «Эпоха возникновения исламских политических теорий — это эпоха Аббасидского государства, которое сосуществовало с другими мусульманскими государствами (например, с Омейядским государством в Андалусии или Алауитским государством в Магрибе)»[313].
В связи с этим выглядит странным, что господин ‘Абд ал-Кадир ‘Ауда заявляет о совместимости структуры Лиги арабских государств с исламской политической теорией, — даже несмотря на то, что Лига арабских государств сегодня де-факто безынициативна. Подобное толкование системы политического устройства мусульманских «государств» нам кажется в корне неверным; тем более что мы знаем о подлинных причинах раскола Исламской Общины — о страстях правителей, их беззаконии, амбициях и честолюбии. Следовательно, единое государство было и остается основой политического устройства, соответствующего исламским целям и задачам.
Это наше мнение может быть подкреплено мнением ученых из числа Семейства Пророка, касающимся основных принципов управления миром, осуществляемого наследником Пророка, да благословит его Аллах и приветствует, — непогрешимым имамом. После непогрешимого имама власть над Общиной — равно как и многие его полномочия — переходит в руки справедливого правоведа-факиха… Однако, коль скоро мы сталкиваемся с разобщенностью мусульманских государств и их властей в самой «обители ислама», мы обязаны считать такую разобщенность вторым исключением из правил исламской политической игры, которое должно быть преодолено — ведь мусульманам следует вернуться к естественному состоянию единства.
Если мы учтем и это «второе исключение», то к принципам построения международных отношений мы сможем добавить и другие принципы, вроде постулатов об «исламском братстве», «исламском единстве» и «необходимости соблюдения всех предписаний исламского Закона, регламентирующих отношения между самими мусульманами». Все эти принципы призваны сокрушить логику выгоды, логику прибыли и убытка — и вместе с тем установить границы неотъемлемых прав мусульманина. Так, мусульманин разделит беду другого мусульманина, станет неустанно соотносить свой жизненный уровень с уровнями жизни других правоверных; он будет самоотверженно защищать каждую пядь мусульманской земли как свою родину, стремиться ответить согласием на всякий призыв воплощать на личном примере исламский Закон и считать богатство недр исламских земель имуществом всех без исключения мусульман Земли. Словом, он будет ревностно блюсти живые предписания исламской религии.
В этом контексте следует отметить весьма важный факт: реальность сегодняшнего дня такова, что исламские земли кишат разного рода «правительствами» и «властями». К примеру, существуют области, большая часть населения которых исповедует ислам, — но чьи атеистические, неверные власти открыто объявляют войну исламу, скрываются под теми или иными масками или отказываются признать справедливость живого исламского Закона и потому руководствуются идеями, противоречащими духу ислама. Власти иных стран могут также сохранять видимость верности исламскому вероучению, на самом деле изо всех сил стараясь распродать ресурсы мусульман — как человеческие, так и природные — врагу и расчищая путь перед войсками великих держав, стремящихся покорить Мусульманскую Общину. Давая этим властям соответствующую оценку, мы вторим Благородному Корану, говорящему: «А кто не судит по тому, что низвел Аллах, то это — неверные… А кто судит не потому, что низвел Аллах, те — несправедливы… А кто не судит по тому, что низвел Аллах, те — распутники» (5:48, 49, 51).
Да, мы верим в то, что любое незаконное сотрудничество с неверным иностранным политическим режимом ввергает мусульманскую власть в пучину неверия; таким же образом, всякое несоблюдение прав мусульман означает начало войны против ислама и мусульман. Напротив, будучи мусульманами, мы берем на себя ответственность за общую работу по искоренению любого рода нечестия, по возвращению единой, неделимой Исламской Общине сияющего исламского образа.


Список использованных источников и литературы

Абу Давуд, Сулайман б. ал-Аш‘ас. Сунан / под ред. Са‘ида Мухаммада ал-Лаххама. Бейрут: Дар ал-фикр, 1410/1990.
Абу Хабиб, Са‘ди. Ал-Камус ал-фикхи («Правовой словарь»). Дамаск: Дар ал-фикр, 1408.
‘Ауда, ‘Абд ал-Кадир. Ат-Ташри‘ ал-джина’и ал-ислами мукаранатан би-л-канун ал-вад‘и («Исламское уголовное законодательство в сравнении с нормами светского права»). Каир: Мактабат ат-турас, б.г.
Ал-‘Аййаши, Мухаммад б. Мас‘уд ас-Сулами ас-Самарканди. Тафсир («Толкование») / под ред. Хашима ар-Расули ал-Махаллати. Тегеран: ал-Мактаба ал-илмиййа ал-исламиййа, б.г.
Ал-Алуси. Рух ал-ма‘ани («Дух смыслов»). Бейрут, б.и., 1970. Ал-‘Амили, Мухаммад б. ал-Хасан. Васа’ил аш-ши‘а («Заслуги шиитов») / под ред. ‘Абд ар-Рахима ар-Раббани аш-Ширази. Бейрут: Дар ихйа’ ат-турас ал-‘арабийй, б.г.
Ал-Андалуси, Абу ‘Абдаллах Мухаммад б. Йусуф б. ‘Али.
Ат-Тафсир ал-кабир ал-мусамма ал-Бахр ал-мухит («Большое толкование, названное Широким морем»). Бейрут: Дар ихйа’ ат-турас ал-‘араби, 1411/1990.
Асад, Мухаммад. Ал-Ислам ‘ала муфтарак ат-турук («Ислам на перекрестке дорог»). Перевод ‘Умара Фарруха. Бейрут: Дар ал-‘илм ли-л-малаййин, б.г.
Ахмад б. Ханбал. Муснад (Опора). Бейрут: Дар Садир, б.г.
Ал-Бараки, Абу Джа‘фар Ахмад б. Мухаммад б. Халид. Ал-Махасин («Прекрасные черты») / под ред. Джалал ад-Дина ал-Хусайни. Тегеран: Дар ал-кутуб ал-исламиййа, 1370.
Ал-Бахи, Мухаммад. Ал-Фикр ал-ислами ал-хадис ва силатуху би-л-исти‘мар ал-гарби («Мусульманская мысль и ее связь с западной оккупацией»). Бейрут: Дар ал-фикр, б.г.
Ал-Бахрани, Йусуф. Ал-Хада’ик ан-назира фи ахкам ал-‘Утра ат-тахира («Сады, следящие за установлениями о Пречистом Семействе»). Кум: Му’ассасат ан-нашр ат-таби‘а ли-джама‘ат ал-мударрисин, б.г.
Ал-Бухари. Сахих (Истинный). Каир — Стамбул: Дар ал-фикр — Дар ат-тиба‘а ал-‘амира, 1401/1981.
Ваджди, Фарид. Ал-Мусхаф ал-муфассар («Толковый Мусхаф»). Каир: Дар аш-ша‘б, б.г.
Ал-Газали, Абу Хамид. Ихйа’ ‘улум ад-дин («Возрождение наук о вере»). Бейрут: Дар ал-ма‘рифа, б.г.
Ал-Газали, Абу Хамид. Ал-Мустасфа мин ‘илм ал-усул. Ва ма‘ху китаб Фаватих ар-Рахамут («Избранное из наук о первоосновах. С ним — книга «Открытие милости»). Бейрут: Дар ал-фикр, б.г.
Ал-Джаузиййа, Ибн Каййим. И‘лам ал-мук‘иййин ‘ан Рабб ал-‘аламин («Извещение правителям о Господе миров») / под ред. Мухаммада ‘Абд ас-Салама Ибрахима. Бейрут: Дар ал-кутуб ал-‘илмиййа, 1991.
Джа‘фар ас-Субхани. Тахзиб ал-усул. Такрират бухус ал-имам ал-Хомейни («Упорядочивание основ. Отчеты об исследованиях имама Хомейни»). Кум: Дар ал-фикр, б.г.
Ал-Джувайни. Ал-Кафийа фи ал-джадал («Достаточное. О диалектике») / под ред. Фаукиййи Хусайн Махмуд. Каир: ал-Баби ал-Халаби, 1399/1979.
Аз-Замахшари, Абу ал-Касим Джараллах. Ал-Кашшаф ‘ан хака’ик ат-танзил ва ‘уйун ал-акавил фи вуджух ат-та’вил («Открытие истин ниспослания и первых речей о вариантах толкования») / под ред. Мустафы Хусайна Ахмада. Булак, 1281.
Аз-Заркаши, Бадр ад-Дин Мухаммад б. ‘Абдаллах. Ал-Бахр ал-мухит («Широкое море»). Кувейт: Вазарат ал-аукаф ва аш-шу’ун ал-’исламиййа, 1413/1992.
Аз-Заркаши, Бадр ад-Дин Мухаммад б. ‘Абдаллах. Ал-Бурхан фи ‘улум ал-Кур’ан («Ясный довод о коранических науках») / под ред. Мухаммада Абу-л-Фадла Ибрахима. Каир: Дар ихйа’ ал-кутуб ал-‘арабиййа, 1376/1957.
Аз-Захаби, Мухаммад Хасан. Ат-Тафсир ва ал-муфассирун («Толкование и толкователи»). Каир: Дар ал-кутуб, 1961.
Аз-Зуркани, Мухаммад ‘Абд ал-‘Азим. Манахил ал-‘ирфан («Источники познания»). Бейрут: Дар ихйа’ ат-турас, б.г.
Ибн ‘Абд ал-Барр. Ал-Кафи («Достаточный»). Бейрут: Дар ал-кутуб ал-‘илмиййа, 1407.
Ибн Аби Джумхур, Мухаммад б. ‘Али б. Ибрахим ал-Ихса’и. ‘Авали ал-ла’али’ ал-‘азизиййа фи-л-ахадис ад-диниййа («Ценнейшие жемчужины религиозных речей») / под ред. Ака Муджтаби ал-‘Ираки. Кум: Матба‘ат Саййид аш-шухада’, 1403/1983.
Ибн Аби-л-Хадид. Шарх Нахдж ал-балага («Объяснение «Пути красноречия») / под ред. Мухаммада Абу-л-Фадла Ибрахима. Каир: Дар ихйа’ ал-кутуб ал-‘арабиййа, 1378/1959.
Ибн ‘Араби, Мухйи-д-Дин. Тафсир ал-Кур’ан («Толкование Корана»). Бейрут, б.и., 1387.
Ибн Манзур, Абу-л-Фадл Джамал ад-Дин Мухаммад. Лисан ал-‘араб («Язык арабов»). Кум: ’Адаб ал-Хауза, 1405.
Ибн ан-Надим, Мухаммад б. Исхак. Ал-Фихрист («Перечень»). Предисловие Риды Таджаддуд. Тегеран: Офсит Марави, 1391/1971.
Ал-Исфахани, Абу ал-Касим ал-Хусайн б. Мухаммад ар-Рагиб. Ал-Муфрадат фи гариб ал-Кур’ан («Отдельные неясные слова Корана). Б.м., 1404.
Ал-Калабайакани, Мухаммад Рида. Ифадат ал-‘ава’ид («Сияние выгод»); комментарий к Дурар ал-фава’ид («Жемчужинам пользы») шейха ‘Абд ал-Карима ал-Ха’ири. Кум: Дар ал-Кур’ан, 1410.
Ал-Кашани, ал-маула Мухсин ал-Файд. Ал-Вафи («Исчерпывающий»). Кум: Мактабат Айатоллах ал-‘Азми ал-Мар‘аши, 1404.
Ал-Кашани, ал-маула Мухсин ал-Файд. ‘Илм ал-йакин («Достоверное знание»). Кум: Интишарат Байдар, 1358.
Ал-Кашани, ал-маула Мухсин ал-Файд. Ал-Михаджжа ал-байда’ фи тахзиб ал-ихйа’ («Белый путь пилигрима к упорядочиванию «Возрождения») / под ред. ‘Али Акбара ал-Гифари. Кум: Му’ассасат ан-нашр ат-таби‘а ли-джама‘ат ал-мударрисин, б.г.
Ал-Кашани, ал-маула Мухсин ал-Файд. Тафсир ас-Сафи («Толкование «Чистых») / под ред. Хусайна ал-А‘лами. Тегеран: Мактабат ас-Садр, 1416.
Ал-Кумми, Абу-л-Хасан ‘Али б. Ибрахим. Тафсир («Толкование») / под ред. Тиба ал-Мусави ал-Джаза’ири. Кум: Му’ассасат Дар ал-Китаб ли-т-тиба‘а ва-н-нашр, 1404.
Ал-Кумми, ал-Мирза. Ал-Каванин ал-мухаккама («Установленные законы»).
Ал-Кулайни, Абу Джа‘фар Мухаммад б. Йа‘куб б. Исхак ар-Рази. Ал-Кафи («Достаточный») / под ред. ‘Али Акбара ал-Гифари. Тегеран: Дар ал-кутуб ал-исламиййа, 1388.
Кутб, Саййид. Фи зилал ал-Кур’ан («В тени Корана»). Каир: Дар аш-шурук, б.г.
Ал-Маджлиси, Мухаммад Бакир. Бихар ал-анвар («Моря светов»). Бейрут: Му’ассасат ал-Вафа, 1403/1983.
Ал-Мараги, Ахмад Мустафа. Тафсир («Толкование»). Каир, 1953.
Ма‘рифа, Мухаммад Хади. Талхис ат-Тамхид («Сокращение «Введения»). Кум: Му’ассасат ан-нашр ал-исламийй ат-таби‘а ли-джама‘ат ал-мударрисин, 1416.
Махлуф, Хасанайн Мухаммад. Сафват ал-байан ли-ма‘ани-л-Кур’ан («Чистейшее объяснение смыслов Корана»). Каир: Дар ал-китаб ал-‘араби, 1377/1906.
Ал-Мирдави, ‘Ала’ ад-Дин. Ал-Инсаф фи ма‘рифат ар-раджих мин ал-хилаф ‘ала мазхаб ал-‘имам ал-мубаджжал Ахмад б. Ханбал («Справедливость в познании предпочтительного мнения, согласно учению почитаемого имама Ахмада б. Ханбала») / под ред. Мухаммада Хамида ал-Факи. Бейрут: Дар ихйа’ ат-турас, 1377/1957.
Ал-Музаффар, Мухаммад Рида. Ал-Мантик («Логика»). Му’ассасат ан-нашр ат-таби‘а ли-джама‘ат ал-мударрисин, б.г. Ал-Мунджид фи-л-луга ва ал-а‘лам (Помощник. О языке и персоналиях»). Бейрут: Дар ал-Машрик, б.г.
Ан-Наджафи, Мухаммад Хасан. Джавахир ал-калам («Ценнейшие речи»). Бейрут: Дар ал-кутуб ал-’исламиййа-Хоршид ли-н-нашр, 1367.
Ан-Наджаши, Абу-л-‘Аббас Ахмад б. ‘Али б. Ахмад б. ал-‘Аббас. Фихрист асма’ мусаннифи аш-ши‘а ау Риджал ан-Наджаши («Перечень имен авторов-шиитов или Мужи ан-Наджаши») / под ред. Мусы аш-Шибири аз-Зинджани. Кум: Му’ассасат ан-нашр ат-таби‘а ли-джама‘ат ал-мударрисин, б.г.
Ан-Нараки, Ахмад. ‘Ава’ид ал-аййам («Польза дней»). Кум: Мактаб ал-и‘лам ал-ислами, 1417.
Ар-Раванди, Кутб ад-Дин Абу-л-Хасан Са‘ид б. Хибаталлах. Фикх ал-Кур’ан («Кораническое право») / под ред. Ахмада ал-Хусайни. Кум: Мактабат Айатоллах ал-‘Азми ал-Мар‘аши, 1405.
Ради, аш-Шариф. Нахдж ал-балага («Путь красноречия»). Объяснение Мухаммада ‘Абдо. Бейрут: Дар ал-ма‘рифа, б.г.
Ар-Рази, Мухаммад Таки. Хидайат ал-мустаршидин («Наставление ищущим пути»). Кум: Му’ассасат ан-нашр ал-ислами ат-таби‘а ли-джама‘ат ал-мударрисин, б.г.
Ар-Рази, Фахр ад-Дин. Ат-Тафсир ал-кабир («Большое толкование»). Б.м., б.г.
Рида, Мухаммад. Тафсир ал-Кур’ан ал-Хаким аш-шахир би-Тафсир ал-Манар («Толкование Мудрого Корана, известное как «Светоносное толкование»). Бейрут: Дар ал-ма‘рифа, б.г.
Рида, Мухаммад. Усул ал-фикх («Основы фикха»). Эн-Наджаф: ал-Матба‘а ал-‘илмиййа, 1378/1959.
Ас-Садр, Мухаммад Бакир. ’Иктисадуна («Наша экономика»). Кум: Мактаб ал-и‘лам ал-’исламийй — Бустан Китаб, 1382.
Ас-Садр, Мухаммад Бакир. Ал-Ма‘алим ал-джадида ли-л-усул («Новые путевые вехи первооснов»). Эн-Наджаф: Матба‘ат ан-Ну‘ман, 1385.
Ас-Садр, Мухаммад Бакир. Ал-Фатава ал-вадиха («Ясные фетвы»). Эн-Наджаф: Матба‘ат ал-адаб, б.г.
Ас-Садр, Хасан. Та’сис аш-ши‘а ли-‘улум ал-Кур’ан («Основополагание шиитами коранических наук»). Тегеран: Маншурат ал-А‘лами, б.г.
Ас-Салих, Субхи. Мабахис фи ‘улум ал-Кур’ан («Исследования в сфере коранических наук»). Бейрут: Дар ал-‘илм ли-л-малаййинаш-Шариф ар-Ради, 1968–1368.
Ас-Салих, Субхи. Ан-Нузум ал-исламиййа («Исламские государственные системы»). Бейрут, б.и., 1965.
Ас-Судук, Абу Джа‘фар Мухаммад б. Мухаммад б. ‘Али. Ма‘ани-л-ахбар («Смыслы преданий») / под ред. ‘Али Акбара ал-Гифари. Кум: Джами‘ат ал-мударрисин, 1361.
Ас-Судук, Абу Джа‘фар. Ман ла йухдируху-л-факих («Тот, кто не застает правоведа») / под ред. ‘Али Акбара ал-Гифари. Кум: Джама‘ат ал-мударрисин уи ал-Хауза ал-‘илмиййа.
Ас-Судук, Абу Джа‘фар Мухаммад б. Мухаммад б. ‘Али. ‘Уйун ахбар ар-Рида («Источники преданий об [имаме] ар-Рида») / под ред. Хусайна ал-А‘лами. Бейрут: Маншурат му’ассасат ал-А‘лами, 1404/1984.
Ас-Суйути. Ад-Дурр ал-мансур («Рассыпанные жемчужины»). Бейрут: Дар ал-фикр ли-т-тиба‘а ва ан-нашр, 1423.
Ас-Суйути. Ал-Иткан фи ‘улум ал-Кур’ан («Совершенство в коранических науках»). Бейрут: ал-Мактаба ас-сакафиййа, б.г.
Ас-Суйути. Лубаб ан-нукул («Избранные предания») / под ред. Мухаммада ал-Фадили. Сайда — Бейрут: ал-Мактаба ал-‘асриййа, 1424/2003.
Ат-Табарси, Абу Мансур Ахмад б. ‘Али б. Аби Талиб. Ал-Ихтиджадж («Довод»). Комментарии господина Мухаммада Бакира. Эн-Наджаф: Матба‘ат ан-Ну‘ман, 1389/1966.
Ат-Табарси, Абу-л-Фадл б. ал-Хасан. Маджма‘ ал-байан ли-‘улум ал-Кур’ан («Сумма разъяснения коранических наук»). Каир: Дар ат-такриб байн ал-мазахиб ал-исламиййа, 1378/1958.
Ат-Табатаба’и, Мухаммад Хусайн. Ал-Кур’ан фи-л-’ислам («Коран в исламе»). Перевод Ахмада ал-Хусайни. Б.м., б.и.
Ат-Табатаба’и, Мухаммад Хусайн. Ал-Мизан фи тафсир ал-Кур’ан («Весы толкования Корана»). Кум: Джами‘ат ал-мударрисин фи-л-Хауза, б.г.
Ат-Тамими, ‘Абд ал-Вахид ал-Амиди. Гурар ал-хикам ва дурар ал-калим («Драгоценные мудрости и слова-жемчужины»). Бейрут: Маншурат му’ассасат ал-А‘лами, 1407/1987.
Ат-Тантави ал-Джаухари. Тафсир ал-джавахир («Тафсир “Драгоценные знания”»). Каир: Матба‘ат ал-Баби ал-Халаби, 1350.
Ат-Тирмизи. Сунан / под ред. ‘Абд ар-Рахмана Мухаммада ‘Усмана. Бейрут: Дар ал-фикр, 1403/1983.
Ат-Туни, ал-Фадил Мухаммад. Ал-Вафийа («Подробное») / под ред. Мухаммада Хусайна ар-Радави. Кум: Маджма‘ ал-фикр ал-ислами, 1412. Ат-Туси, Абу Джа‘фар. Ат-Тибйан («Разъяснение») / под ред. Хабиба Касира ал-‘Амили. Исфахан: Мактаб ал-и‘лам ал-’исламийй, 1409.
Ал-Хаким, Мухаммад Бакир. ‘Улум ал-Кур’ан («Коранические науки»). Кум: Маджма‘ ал-фикр ал-ислами, 1428.
Ал-Хаким, Мухаммад Таки. Ал-Усул ал-‘амма ли-л-фикх ал-мукарин («Общие основы сравнительного правоведения»). Амман: Му’ассасат Ал ал-Байт ли-т-тиба‘а ва-н-нашр, 1979.
Ханафи, Ахмад. Ат-Тафсир ал-‘илми ли-л-айат ал-кауниййа би-л-Кур’ан («Научное толкование вселенских айатов Корана»). Каир, 1990.
Ал-Харрани, Абу Мухаммад ал-Хасан б. ‘Али б. ал-Хусайн б. Шу‘ба. Тухаф ал-‘укул ‘ан Ал ар-Русул («Лучшие мысли о Семье Пророка») / под ред. ‘Али Акбара ал-Гифари. Кум: Му’ассасат ан-нашр ал-’ислами ат-таби‘а ли-джама‘ат ал-мударрисин, 1404.
Ал-Хаттаб, Салах ад-Дин. Ал-Джаниб ал-‘илми фи-л-Кур’ан («Научные стороны Корана»). Каир, 1970.
Ал-Хилли, ал-‘аллама. Тазкират ал-фукаха’ («Напоминание правоведам»). Рауда Ридавиййа: ал-Мактаба ар-ридавиййа ли-ихйа’ ат-турас ал-джа‘фари, б.г.
Ал-Хилли, Наджм ад-Дин Абу-л-Касим Джа‘фар б. ал-Хасан. Ал-Му‘табар фи шарх ал-Мухтасар («Мудрость в объяснении “Сокращения”»). Кум: Матба‘ат Саййид аш-шухада’, 1364.
Ал-Хинди, ‘Ала’ ад-Дин ‘Али ал-Муттаки б. Хассан ад-Дин.
Канз ал-‘уммал фи сунан ал-аквал ва-л-аф‘ал («Клад тружеников. О законах слов и деяний») / под ред. Бакри Хаййани и Сафвата ас-Сафа’. Бейрут: Му’ассасат ар-Рисала, 1409/1989.
Ал-Хо’и, Абу-л-Касим. Ал-Байан фи тафсир ал-Кур’ан («Объяснение о толковании Корана»). Кум: Му’ассасат ихйа’ асар ал-’имам ал-Хо’и, 1427/2007.
Ал-Хо’и, Абу-л-Касим, ал-Бахсуди, Мухаммад Сурур. Мисбах ал-усул («Лампа науки о первоосновах»). Кум: Мактабат ад-Давари, 1417.
Ал-Хурасани, Мухаммад Казим. Кифайат ал-усул («Достаточный. О первоосновах»). Амман: Му’ассасат Ал ал-Байт ли-т-тиба‘а ва-н-нашр, 1409.
Ал-Худари, Мухаммад. Усул ал-фикх («Основы фикха»). Каир: ал-Истикама, 1358/1928.
Ал-Хусайни ал-Мараги. Ал-‘Анавин ал-фикхиййа («Правовые наименования»). Кум: Му’ассасат ан-нашр ат-таби‘а ли-джама‘ат ал-мударрисин, 1418.
Аш-Шатиби, Абу Исхак. Ал-Мувафакат («Соответствия»). Каир: ал-Матба‘а ар-Рахманиййа, 1965.
Аш-Шафи‘и, Абу ‘Абдаллах Мухаммад б. ‘Абд ар-Рахман ад-Димашки. Рахмат ал-умма фи-ихтилаф ал-а’имма («Милость Общины: о разногласиях имамов между собой»). Напечатано на полях ал-Мизан ал-Кубра («Великих весов») ‘Абд ал-Ваххаба б. Ахмада аш-Шу‘рани. Каир: Мустафа ал-Бани ва ауладих, б.г.
Шахри, Мухаммад ар-Рай. Мизан ал-хикма («Весы мудрости»). Кум: Дар ал-хадис, 1403.

Примечания

1 Мабахис фи ‘улум ал-Кур’ан, с. 10.

2 Абан б. Таглиб (ум. 141 г.х. (758)) — известный шиитский комментатор Корана, собиратель хадисов и грамматист. Жил и работал в Куфе.

3 Та’сис аш-ши‘а ал-кирам ли-‘улум ал-ислам.

4 Ал-Бухари Мухаммад б. Исма‘ил (810–870) — известный мусульманский богослов и собиратель хадисов; составитель одного из наиболее авторитетных сборников преданий Сахих ал-Бухари.

5 Али ал-Мадани (ум. 838–39) — факих.

6 Ал-Касим б. Саллам (ум. 774–838) — факих, знаток хадисов, лексикограф.

7 Мабахис фи ‘улум ал-Кур’ан, 121.

8 Мухаммад б. Халаб б. Марзубан (Ибн Марзубан) — знаток и собиратель хадисов.

9 Мабахис фи ‘улум ал-Кур’ан, с. 121–122.

10 Абул-л-‘Аббас Ахмад б. Ахмад б. ‘Аббас ан-Наджаши ал-Асади (Х — XI вв.) — видный шиитский улем, составитель обширного свода жизнеописаний шиитских авторов.

11 Ибн ан-Надим (Х в.) — арабо-мусульманский библиограф, составитель биобиблиографического свода ал-Фихрист («Опись», «Индекс»).

12 Риджал ан-Наджаши, с. 11.

13 Фихрист Ибн ан-Надим, с. 276.

14 Имеется в виду Хамза б. Хабиб, один из семерых сотоварищей имама ас-Садика, да будет доволен им Аллах, как было упомянуто Ибн ан-Надимом.

15 Шамс ад-Дин Мухаммад б. Ахмад аз-Захаби (1274–1348) — знаток хадисов и богослов.

16 ‘Абд ар-Рахман б. Абу Бакр ас-Суйути (1445 — 1505-06) — видный литератор, историк, грамматист, знаток Корана и хадисов.

17 Та’сис аш-ши‘а ал-кирам ли-‘улум ал-ислам, с. 319.

18 Мухаммад б. ал-Касим б. Мухаммад ал-Анбари (884–940) — крупный багдадский языковед и факих.

19 Абу-л-Хасан ‘Али б. Исма‘ил ал-Аш‘ари (873–935) — крупный теолог, основоположник одной из школ мусульманского спекулятивного богословия (калам) ашаризма.

20 Абу Бакр б. Мухаммад б. ‘Азиз ас-Сиджистани (Х в.) — багдадский богослов и комментатор Корана.

21 Камал ад-Дин Джа‘фар б. Таглиб ал-Адфави (ал-Идфави; 1286–1347) — египетский факих, историк и адиб-литератор.

22 Абу-л-Касим ‘Абд ар-Рахман б. ‘Абдаллах ас-Сухайли (1114–1185) — андалусский суфий, богослов и грамматист.

23 Ибн ‘Абд ас-Салам (1181–1262) — крупный мусульманский богослов, работавший в Египте.

24 Бадр ад-Дин аз-Заркаши (VIII–IX в.) — крупный факих, знакток хадисов и комментатор Корана.

25 Ал-Бурхан фи ‘улум ал-Кур’ан, т. 1, с. 343.

26 Абу ‘Усман ‘Амр б. Бахр ал-Джахиз (775–868) — крупнейший арабский прозаик. Также занимался богословием.

27 Ал-’’Иткан фи ‘улум ал-Кур’ан, т. 1, с. 141.

28 То есть ‘Абдаллах б. Мас‘уд (ум.652) — видный сподвижник Пророка, знаток хадисов.

29 Ал-’Иткан фи ‘улум ал-Кур’ан, т. 1, с. 146.

30 Муджахид б. Джабр (642–722) — крупный знаток хадисов и Корана.

31 Ибн Хатим ал-Ансари — крупный андалусский богослов XIV в.

32 Ал-’Иткан фи ‘улум ал-Кур’ан, т. 1, с. 51.

33 Фи зилал ал-Кур’ан, т. 5, 2547.

34 В арабском языке «Коран» и «чтение» (кира’а) — однокоренные слова. — Д.М.

35 См.: ан-Наба’ ал-‘азим, с. 13, а также Мабахис фи ‘улум ал-Кур’ан.

36 Ар-Рагиб ал-Исбахани (ум. 1108) — крупный багдадский богослов, комментатор Корана и адиб.

37 Муфрадат гариб ал-Кур’ан, с. 402.

38 Здесь и далее коранические цитаты приводятся в переводе И.Ю. Крачковского с поправками, внесенными переводчиками в авторский текст. — Д.М., Ф.Н.

39 Мухаммад б. Идрис аш-Шафи‘и (762–820) — крупнейший мусульманский богослов и правовед; к принципам, выработанным им, восходит шафиитская богословско-юридическая школа (шафиитский мазхаб).

40 Арабское слово айат женского рода. — Д.М.

41 Абу-л-Хасан ал-Лихйани (IX в.) — куфийский грамматист.

42 Мабахис фи ‘улум ал-Кур’ан, с. 18–19. См. также ал-’Иткан, «Глава семнадцатая о познании имен его (т. е. Корана. — Д.М.)».

43 Готтхельф Бергстрассер (1886–1933) — лингвист, корановед, знаток наследия Хунайна б. Исхака.

44 Фриц Кренкоу (1872–1953) — немецкий востоковед.

45 Мабхис фи ‘улум ал-Кур’ан, с. 19–20. Р. Блашер (1900–1973) — крупнейший французский арабист.

46 Ал-Мунджид, с. 230, словарно-корневая статья д-а-н.

47 Канз ал-‘уммал, 4027; см.: Бихар ан-анвар, 92, 17, а также 77, 134–135.

48 Тафсир ал-‘Аййаши, 1:2,3.

49 Тафсир ал-‘Аййаши, 1–6.

50 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 198. Шарх Нахдж ал-балага ли-Ибн Аби-л-Хадид, 10:199.

51 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 176. Шарх Нахдж ал-балага ли-Ибн Аби-л-Хадид, 10: 31.

52 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 183. Шарх Нахдж ал-балага ли-Ибн Аби-л-Хадид, 10: 115.

53 Гурар ал-хикам, 3255.

54 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 147. Шарх Нахдж ал-балага ли-Ибн Аби-л-Хадид, 9:102.

55 Ал-Кафи, 2–13, 602.

56 Ал-Махасин, 1–341, 702.

57 Имеется в виду превосходство Корана над любым другим учением-«наставничеством», с ним сравниваемым. — Ф.Н.

58 Гурар ал-хикам, 1664.

59 Нахдж ал-балага. Ал-Китаб 47.

60 Канз ал-‘уммал, 2961.

61 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 133.

62 Канз ал-‘уммал, 2861.

63 Канз ал-‘уммал, 4029.

64 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 147.

65 Бихар ал-анвар, 77:175 и 194.

66 Тухаф ал-‘укул, с. 150.

67 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 156 — Шарх Нахдж ал-Балага ли-Ибн Аби-л-Хадид, 2:309.

68 Бихар ал-анвар, 92:15, х. 8. «От Йа‘куба б. ас-Сиккита ан-Нахави. Сказал он: «Спросил я Абу-л-Хасана Третьего, да будет доволен им Аллах: «Почему Коран…». И упомянул он подобное». Ал-Бихар, 92:15, х. 9.

69 ‘Уйун ахбар ар-Рида (радийа Аллах ‘анх), 2:130, х. 9.

70 Канз ал-‘уммал, 231.

71 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 176 — Шарх Нахдж ал-балага ли-Ибн Аби-л-Хадид.

72 Бихар ал-анвар, 78:112, х. 6.

73 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 156 — Шарх Нахдж ал-балага ли-Ибн Аби-л-Хадид, 9:203.

74 Бихар ал-анвар 92:19 х 17.

75 Нахдж ал-балага. Ал-Хутба 176 — Шарх Нахдж ал-балага ли-Ибн Аби-л-Хадид, 10:18.

76 Ма‘али-л-ахбар, 279.

77 Канз ал-‘уммал, х 2454.

78 Нахдж ал-балага: ал-Хикма 313 — Шарх Нахдж ал-балага ли-Ибн Аби-л-Хадид 19:22.

79 Ал-Кафи 2:599 х и 1:6, х 6.

80 Ал-Кафи 2:599, 3 и 1; 60 х 6. См. это рассуждение о Коране в Мизан ал-хикма 3:2515–2536.

81 По этому поводу имеется много мнений. Их число шейх Хади Ма‘рифа доводит до пяти. Мнения, о котором мы упомянули, придерживаются многие ученые, другие же его оспаривают. См.: Талхис ат-тамхид 1:63–75.

82 Коран, 9:108.

83 См. Тафсир ал-Кумми. 1:305.

84 Ал-Мизан фи тафсир ал-Кур’ан. 4: 363–367.

85 Некоторые ученые предложили именовать такие поводы для ниспослания «делами ниспослания». Разницу между «делом ниспослания» и «причиной ниспослания» емко объясняет шейх Хади: «Различие между причиной и делом в терминологическом отношении заключается в следующем: первая обозначает недавнюю проблему, вызванную только что случившимся происшествием, второе — совершившееся событие, будь то недавнее или давнишнее. Это вполне определенный и несомненный термин» (Талхис ат-тамхид, 1:113). Иными словами, шейх Хади полагает, что дело имеет более общий характер, чем причина. Вместе с тем, немалое число знатоков Корана полагают эти два понятия идентичными, не видя между ними никакой разницы.

86 См.: Фикх ал-Кур’ан (ал-Кутб ар-Раванди), 1:274–277.

87 ‘Асим б. ‘Ади (VII в.) — видный сподвижник Пророка.

88 ‘Уваймар б. ал-Ахрам ал-Кинани — сподвижник Пророка.

89 См.: Бихар ал-анвар, 22:69–69, х. 16.

90 112-ая сура Корана. — Д.М.

91 См.: ас-Суйути. Лубаб ан-нукул, с. 238.

92 Умм Салама — одна из жен Пророка.

93 Согласно нумерации айатов, принятой автором книги, данный коранический пассаж относится к одному айату; переводчики же пользуются другой нумерацией айатов, известной европейскому читателю по «флюгелевскому» (1834; 1893) изданию Корана. — Д.М, Ф.Н.

94 Коран, 24: 6–10. — Д.М.

95 Муснад Ахмад, 1:238; ‘Авали ал-Али, 3:411.

96 Коран, 58:1. — Д.М.

97 См.: Сунан ’Аби Давуд, 1:494, х. 2214. Аус б. ас-Самит — известный сподвижник Пророка.

98 Хилал б. Умаййа — видный сподвижник Пророка из числа ансаров.

99 Мухаммад б. Мас‘уд ал-‘Аййаши ас-Самарканди (VIII в.) — видный шиитский факих и комментатор Корана.

100 Абу Джа‘фар Мухаммад б. ‘Али ал-Бакир (ум. 732) — пятый шиитский имам.

101 Бихар ал-анвар, 35: 403–404.

102 Джа‘фар б. Мухаммад ас-Садик (ум. 765) — шестой шиитский имам.

103 Это исследование было написано имамом-мучеником (шахидом) ас-Садром и воспроизведено айатоллой ас-саййидом Мухаммадом Бакиром ал-Хакимом в книге ‘Улум ал-Кур’ан (Коранические науки) на страницах 73–97. Автор настоящей книги полагает, что написанного его учителем вполне достаточно для того, чтобы быть представленным в настоящей книге.

104 См.: Талхис ат-тамхид 1:85–87.

105 22-я сура Корана. — Д.М.

106 Для дальнейших разъяснений см.: аз-Замахшари. Ал-Бурхан.

107 Главным образом, мы, представляя домыслы и сомнения противников нашей религии и оспаривая их, опирались на положения, приводимые аз-Заркани в: Манахил ал-‘ирфан, т. 1, с. 199–232.

108 Для получения дополнительных сведений по этому вопросу см.: ал-Иткан фи ‘улум ал-Кур’ан, т. 2, с. 5 — 13; ал-Кур’ан фи-л-ислам, с. 33–39; Талхис ат-тамхид, с. 462–477.

109 Мухаммад ‘Абдо (1849–1905) — крупнейший египетский религиозный и общественный деятель. В 1899–1905 гг. занимал пост муфтия Египта. Религиозный реформатор. Считается основоположником мусульманского модернизма.

110 Тафсир ал-Манар, т. 3, с. 180.

111 Мухаммад б. ‘Абд ал-Баки аз-Зуркани (ум. 1948) — крупный египетский богослов ХХ в.

112 Манахил ал-‘ирфан, т. 2, с. 178.

113 Там же, с. 193.

114 Там же, с. 179.

115 Тафсир ал-манахидж, т. 3, с. 170. Маджаллат ал-Хади. Ас-Сана ал-хамиса, ал-‘адад 3, с. 33.

116 Маджма‘ ал-байан, т. 2, с. 410.

117 Фахр ад-Дин Абу ‘Абдаллах Мухаммад б. ‘Омар ар-Рази (1149–1209) — крупный богослов и комментатор Корана.

118 Тафсир ар-Рази, т. 8, с. 184.

119 Тафсир ар-Рази, т. 8, с. 184.

120 Мабахис фи ‘улум ал-Кур’ан, с. 286.

121 Маджма‘ ал-байан т. 3, с. 410.

122 Тафсир ар-Рази т. 7, с. 184.

123 Маджма‘ ал-байан т. 3, с. 410.

124 Ал-’Иткан, т. 2, с. 30.

125 ‘Улум ал-Кур’ан, с. 190.

126 Мухаммад Йусуф Муса (1899–1963) — известный богослов и законовед (факих), исследователь наследия Ибн Рушда, ученик французского востоковеда Л. Масиньона и египетского теолога Мустафы ‘Абд ар-Разика. — Ф.Н.

127 Ал-Кур’ан ва ал-фалсафа, с. 5.

128 Ал-Байан фи тафсир ал-Кур’ан, с. 3.

129 Муртаза Мутаххари (1920–1979) — видный иранский шиитский богослов и политический деятель.

130 ‘Илал ал-инхираф нахв ал-маддиййа, с. 167.

131 Мухаммад Хусайн ат-Табатаба’и (1903–1981) — крупнейший иранский богослов и комментатор Корана, айатолла.

132 См.: ал-Мизан, Т.3, с. 58–65.

133 Сахих ал-Бухари, т. 7, с. 190; ‘Авали ал-Ла’али, т. 4, с. 103.

134 Манахил ал-‘ирфан, т. 2, с. 193–194.

135 Тафсир ал-Манар, т. 3, с. 170–171.

136 Бакир ал-Хаким (1939–2003) — крупный иранский шиитский богослов.

137 Коран 36:38.

138 См.: Коран 15:22. — Ф.Н.

139 Коран 21:31.

140 Рисалат ал-ислам, 2(6–5), с. 28.

141 Муфрадат гариб ал-Кур’ан, с. 255.

142 Аллюзия на айат «…А когда открылся его Господь горе, Он обратил ее в прах, — и пал Муса пораженным» (7:139). — Ф.Н.

143 Манахил ал-‘ирфан, т. 3, с. 178.

144 Там же, т. 2, с. 180.

145 Там же.

146 См.: Тафсир ар-Рази, т. 7, с. 184.

147 См.: Тафсир ар-Рази, т. 7, с. 184.

148 Нахжд ал-балага — собрание проповедей, речений и посланий ‘Али б. Абу Талиба, составленное крупным поэтом, жившим в Ираке, Шарифом ар-Ради (970–1015).

149 Нахдж ал-балага — Субхи ас-Салих, с. 733.

150 Нахдж ал-балага, с. 206.

151 Там же, с. 201.

152 Абу Басир — видный сподвижник Пророка.

153 Ал-Кафи, т.1, с. 213.

154 Имеются в виду имамы ’Абу Джа‘фар Мухаммад ал-Бакир (ум. 732) и ’Абу ‘Абдуллах Джа‘фар ас-Садик (ум. 765). — Ф.Н.

155 Ал-Кафи, т.1, с. 213.

156 Там же.

157 Хашвиты (хашавиййа; букв. «начиняющие [речь ссылками на тексты]») — традиционалисты-сунниты, «буквалисты», проповедовавшие антропоморфические, с точки зрения мутакаллимов и шиитов, теологические учения. Известны также вниманием к корпусу текстов Сунны. — Ф.Н.

158 См. в связи с этим последние сочинения доктора ‘Абд ал-Карима Суруша [псевдоним Х. ад-Даббага (род. 1945) — современного ирано-американского мусульманского мыслителя, писателя и публициста, отстаивающего идею обновления «первооснов религии». — Ф.Н.].

159 Ал-Байан фи тафсир ал-Кур’ан, с. 201–206.

160 Ал-Вафи, Т.1, с. 274; ‘Илм ал-йакин, т.1, с. 565.

161 Ал-Байан, с. 200–201.

162 Там же, с. 226, 229; см. также: Тахриф ал-Кур’ан: устура ам ваки‘.

163 Бихар ал-анвар, т.1, с. 96.

164 Васа’ил аш-ши‘а, т. 18, с. 58; ал-Кафи, т.1, с. 53.

165 Мухаммад б. Йа‘куб ал-Кулайни (IX в.) — видный шиитский богослов.

166 Ал-Кафи, т. 2, с. 573–576.

167 Там же, с. 596.

168 Ас-Сират (букв. «путь, дорога») в исламской эсхатологии — тонкий мост, протянутый над огнем ада. Верные мусульмане сумеют, пройдя по нему, достичь рая, тогда как грешники неизбежно упадут с него в огненную пропасть. — Ф.Н.

169 Ал-Кафи, с. 574.

170 Ал-Кафи, с. 599.

171 Там же.

172 Ал-Кафи, с. 599.

173 Абу Мухаммад ‘Али б. ал-Хусайн ас-Саджжад («Часто совершающий поклоны в молитвах»; ум. 713) — четвертый шиитский имам: сын имама ал-Хусайна б. ‘Али.

174 Там же, с. 609.

175 Там же, с. 575.

176 Там же, с. 596, 601, 602.

177 Там же, с. 599.

178 Там же, с. 601, пр. 10.

179 Там же, с. 574.

180 Там же, с. 576.

181 Там же, с. 577.

182 Там же, с. 603.

183 Там же.

184 Там же, с. 604.

185 Там же, с. 605.

186 Там же, с. 606.

187 Там же, с. 610.

188 Там же, с. 614.

189 Там же, с. 611.

190 Там же, с. 612.

191 Там же, с. 617.

192 Там же, с. 619 и далее.

193 Там же, с. 574.

194 Там же.

195 Там же, с. 599.

196 Тафсир ас-Сафи, т.1, с. 52.

197 Мухаммад Абу Захра (1898–1974) — современный египетский суннитский богослов и законовед, известный непримиримой борьбой против рационалистических выкладок теологов-мутакаллимов. Ратовал за повсеместное применение установлений шариата в политической и экономической жизни Египта. — Ф.Н.

198 Ал-’Имам Зайд, с. 351.

199 ’Усул ал-Кафи, т.1, с. 228.

200 Там же, т. 2, с. 627.

201 Бихар ал-анвар, т.2, с. 245.

202 Ал-Кафи, т.8, с. 53.

203 Мухаммад Таки ал-Хаким (1921–2002) — иракский ученый-богослов и литератор, бывший декан факультета фикха Университета Куфы. Занимал пост высшего марджа‘ Мухсина ат-Табатаба’и ал-Хакима. — Ф.Н.

204 Ал-’Усул ал-‘амма ли-л-фикх ал-мукарин, с. 111.

205 Аллама ат-Табатаба’и, со ссылкой на аз-Заркаши, так определял тафсир: «Тафсир — это выявление и раскрытие смыслов Корана, опирающееся на прочтение текста, исследование его первого, очевидного значения — и так далее. Тафсир — это объяснение коранических айатов, выявление их целей и смыслов» (ал-Бурхан, т.2, с. 149; Тафсир ал-Мизан, т. 1, с. 4). Господин имам ал-Хо’и определял его следующим образом: «Тафсир — это объяснение воли Аллаха Всевышнего о Его Славном Писании» (ал-Байан, с. 397).

206 Абу Хаййан ал-Андалуси (ал-Гарнати; ум. ок. 1256) — крупный факих, родившийся в Гранаде (ал-Андалус). Сторонник буквального толкования Корана и Сунны.

207 Ал-Бахр ал-мухит фи ат-тафсир, т.1, с. 13–14.

208 Мухаммад Рида ал-Музаффар. Ал-Мантик, т.1, с. 13.

209 Муфрадат гариб ал-Кур’ан, с. 343 (статья ‘Илм).

210 Об определении предмета тафсира и его разновидностей см.: аз-Захаби. Ат-Тафсир ва-л-муфассирун, т. 1, с. 19; Абу Хаййан ал-’Андулуси. Ал-Бахр ал-мухит фи-т-тафсир, т. 1, с. 13–14; ас-саййид ал-Хо’и. Ал-Байан, с. 397.

211 Абу Суфйан Сахр б. Харб (ум 651–654) — отец первого халифа из династии Омейядов; первоначально — старейшина Мекки и противник пророка Мухаммада.

212 Ал-Валид б. ал-Мугира (527–622) — один из вождей курайш в джахилийскую эпоху, отец Халида б. ал-Валида..

213 ‘Утба б. Раби‘а — современник пророка Мухаммада; курайшит, мекканский мудрец.

214 Шайба б. Раби‘а — брат ‘Утба б. Раби‘а; погиб в знаменитом сражении при Бадре, сражаясь на стороне курайшитов-язычников.

215 Халид б. ал-Валид (592–642) — великий арабо-мусульманский военачальник; первоначально — противник пророка Мухамада.

216 Му‘авийа б. Абу Суфйан, шурин пророка Мухаммада, приходился братом «матери верующих» Умм Хабибе; впоследствии стал первым халифом из династии Омейядов (661–680). — Ф.Н.

217 См.: Тафсир ар-Рази, т. 4, с. 27; Маджма‘ ал-байан, т. 2, с. 287; Сафват ал-байан ли-ма‘ани ал-Кур’ан, т. 1, с. 219.

218 См.: ал-Мизан фи тафсир ал-Кур’ан, т. 7, с. 57–58; см. также: Фи зилал ал-Кур’ан, т. 2, с. 1067.

219 См.: Рахмат ал-умма фи-ихтилаф ал-а’имма би-хамиш ал-Мизан ал-кубра, т.2, с. 84; Ибн ‘Абд ал-Барр. Ал-Кафи, с. 239; ал-Мирдави. Ал-Инсаф, т. 9, с. 74.

220 См.: ал-Кашшаф, т. 2, с. 50.

221 См.: Маджма‘ ал-байан, т. 1, с. 3 («Введение»).

222 См.: ал-Ха’ири. Муктанайат ад-дурар, т. 1, с. 33.

223 Мукатил б. Суламан (ум. 767) — крупный богослов и комментатор Корана. Родился в Балхе (на территории современного Афганистана, умер в Басре). Составитель одного из первых комметариев к мусульманскому Священному Писанию, Тафсир Мукатил.

224 См.: Маджма‘ ал-байан, т. 1, с. 33.

225 См.: Ханафи Ахмад. Ат-Тафсир ал-‘илми ли-л-айат ал-кауниййа би-л-Кур’ан, с. 148.

226 См.: Салах ад-Дин ал-Хаттаб. Ал-Джаниб ал-‘илмийй фи ал-Кур’ан, с. 17.

227 Тантави Джаухари (1870–1940) — египетский философ, улем университета ал-Азхар. Автор крупнейшего тафсира ал-Джавахир («Драгоценные знания»), посвященного рассмотрению различных аспектов связи данных современных естественных наук с кораническим Откровением. — Ф.Н.

228 Тантави. Тафсир ал-Джавахир, т. 18, с. 85.

229 См.: Мухаммад ‘Абдаллах Дарраз. Ар-Риба фи-л-канун ал-ислами // Маджаллат ал-Ислам, 13, с. 68–73.

230 Маджма‘ ал-байан, т.1, с. 502.

231 Там же, т.2, с. 6.

232 Маджаллат ал-Муршид ли-ш-Шахрастани, 3, с. 116.

233 Тафсир ар-Рази, т. 12, с. 215.

234 См.: Хасанайн Мухаммад Махлуф. Сафват ал-байан ли-ма‘ани ал-Кур’ан, т. 1, с. 222.

235 Азз-Замахшари (1075–1144) — крупный языковед и теолог; комментатор Корана. Придерживался мутазилитских воззрений.

236 Аз-Замахшари. Ал-Кашшаф, т. 2, с. 21.

237 Хасанайн Мухаммад Махлуф (1890–1990) — египетский теолог, выпускник университета ал-Азхар. Дважды (1946, 1952) занимал пост Верховного муфтия Египта. — Ф.Н.

238 Намек на айат «…и когда животные соберутся…» (81:5), повествующий о Судном дне. — Ф.Н.

239 Аз-Замахшари. Ал-Кашшаф (комментарий к айату 22:33).

240 Зухайр б. Абу Сулма (ок. 530 — ок. 627) — великий арабский поэт доисламской эпохи, мудрец и миротворец (прим. ред.).

241 См. толкование речения Всевышнего «Я сделаю тебя для людей имамом» (2:118) в Маджма‘ ал-байан, т. 1, с. 201. См. там же (с. 352) толкование слов Аллаха «И сказал им их пророк: «Вот, Аллах послал вам Талута царем»…» (2:248).

242 См.: Мулла Мухсин ал-Файд ал-Кашани. ‘Илм ал-йакин, т. 1, с. 375–378; ’Усул ал-Кафи, Баб ал-худжжа («Раздел о Доводе»).

243 Мухаммад Хасан аз-Захаби. Ат-Тафсир ва ал-муфассирун, т. 2, с. 4; см. также: Субхи Салих, ан-Нузум ал-’исламиййа, с. 249.

244 Аз-Замахшари. Ал-Кашшаф, т. 2, с. 299; Маджма‘ ал-байан, т. 5, с. 33; Сафват ал-байан ли-ма‘ани ал-Кур’ан, т. 2, с. 291.

245 В действительности, ссылаясь на «айат совета», шииты имеют в виду следующее: коль скоро Пророк не назначал преемника, а Коран-таки похвалил мусульман за их привычку созывать совет по серьезным вопросам, вопрос о преемнике имама должен выноситься на суд совета как важнейшая из политических проблем.

246 Таха Хусайн (1879–1973) — крупный египетский писатель; автор романов и исследований по истории ислама.

247 ‘Али ‘Абд ар-Разик (1888–1966) — египетский теолог и правовед, брат известного ученого-философа и литератора Мустафы ‘Абд ар-Разика (1885–1947). В своих трудах развивал социально-религиозные теории М. ‘Абдо, призывая отказаться от псевдорелигиозной модели управления государством. — Ф.Н.

248 Мухаммад Бакир ас-Садр (1934–1980) — крупный шиитский иракский богослов и религиозный философ. Был казнен в эпоху правления Саддама Хусейна.

249 Абу ‘Али ал-Фадл б. ал-Хасан ат-Табараси (ум. 1153) — крупный шиитский факих и комментатор Корана.

250 Маджма‘ ал-байан, т. 1, с. 409.

251 Сафват ал-байан ли-ма‘ани-л-Кур’ан, т.1, с. 96.

252 Ахмад ал-Мараги (ум. 1952) — египетский комментатор Корана.

253 Тафсир ал-Мараги, т. 3, с. 97.

254 Тафсир ар-Рази, т. 2, с. 395.

255 См. указанные выше места четырех источников, а именно: Тафсир ар-Рази, Сафват ал-байан, Тафсир ал-Мараги и ал-Мусхаф ал-муфассар.

256 Напоминаю, что под «объективным комментарием к Корану» я понимаю тот тафсир, что строится в соответствии с принципами научной объективности — и потому далек от толкования, искаженного предвзятостью, невежеством и страстями его авторов. Конечно, объективный комментарий к Корану ни в коем случае не противопоставляется нами «последовательному», «частичному» комментарию к Священному Писанию.

257 См. о качествах экзегета: Маджма‘ ал-байан, т. 1, с. 1–6. Отметим и разделение автором Маджма‘ этих качеств на «основные» и «предполагаемые».

258 Этот текст был процитирован в книге «Знамения Аллаха» (Айат Аллах) мученика ал-Хакима ‘Улум ал-Кур’ан («Коранические науки») (с. 242).

259 Ал-Худжжа ал-Хо’и. Ал-Байан, с. 54.

260 Мухйи-д-Дин Ибн ‘Араби (1165–1240) — крупнейший мусульманский философ родом из Мусульманской Испании, теоретик суфизма.

261 Мухйи-д-Дин Ибн ‘Араби. Тафсир ал-Кур’ан, т. 2, с. 831.

262 Махмуд ал-Алуси (1852–1924) — крупный иракский историк и литератор, а также суннитский богослов.

263 Ибн ‘Укайл. Шарх, ш. 319.

264 Раух ал-ма‘ани, с. 168, п. 6.

265 См.: ал-Кашшаф, т.1, с. 219; ат-Табатаба’и. Тафсир ал-мизан, т. 6, с. 15–25; ас-Суйути, ад-Дурр ал-мансур, т. 2, с. 293.

266 См.: Сафват ал-байан ли-ма‘ани-л-Кур’ан, т. 1, с. 198.

267 Тафсир ар-Рази, т. 4, с. 209.

268 См.: Сафват ал-байан ли-ма‘ани-л-Кур’ан, т. 2, с. 357; ас-Суйути. Ад-Дурр ал-мансур, т. 6, с. 115; о том же мнении упоминал и ат-Табарси.

269 См.: Фарид Ваджди. Ал-Мусхаф ал-муфассар, с. 695; Маджма‘ ал-байан, т. 5, с. 160.

270 См.: ал-Кашшаф, т.2, с. 356.

271 См.: Ваджди Фарид. Ал-Мусхаф ал-муфассар, с. 328; аз-Замахшари. Ал-Кашшаф, т. 1, с. 410; это мнение приводят ат-Табарси и ас-Суйути.

272 См.: ат-Табатаба’и. Ал-Мизан, т. 13, с. 317; ал-Мараги. Ат-Тафсир, т. 13, с. 117; Мухаммад Хасанайн Махлуф. Сафват ал-байан, т. 1, с. 408.

273 См.: Маджма‘ ал-байан, т. 3, с. 300; ас-Суйути. Ад-Дурр ал-мансур, т. 4, с. 68.

274 См.: Ханафи Ахмад. Ат-Тафсир ал-‘илми ли-л-айат ал-кауниййа би-л-Кур’ан, с. 389.

275 Аллюзия на слова айата: «Я установлю на земле наместника» (2:28). — Ф.Н.

276 Настоящая глава представляет собой текст доклада, прочитанного автором на Конференции авраамических религий в испанской Кордове 11 февраля 1987 г.

277 Для более детального знакомства с этой темой см. заключительную главу книги мученика ас-Садра ал-Фатава ал-вадиха («Ясные фетвы»), посвященную проблеме влияния религиозных ритуалов на человеческую жизнь.

278 Аллюзия на айат «И сражайтесь с ними, пока не будет искушения, — и религия вся будет принадлежать Аллаху» (8:40). — Ф.Н.

279 Абу ‘Иса Мухаммад б. ‘Иса ат-Тирмизи (824–892) — крупный знаток хадисов и факих.

280 Ат-Тирмизи. Сунан, т. 5, с. 147.

281 См.: ал-Джувайни. Ал-Кафийа, с. 540; ас-Са‘ди, Камус аш-шари‘а, т. 3, с. 6.
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